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PO^EMU MY

NE DENOMINACIQ?

À |to priwilegiq — wnowx wernutxsq za kafedru posle, q

polaga@, po^ti trëhmesq^nogo otsutstwiq. U belok bylo

trudnoe wreme^ko, u menq, wpro^em, tove. O, \to dalo otdyh, wot,

i teperx ^uwstwue[x velanie poskoree wernutxsq snowa k

sluveni@. I teperx ovida@ na^atx na sledu@]ej nedele, w

sledu@]u@ sredu we^erom, probuvdenie, prqmo zdesx, w skinii.

I esli wolq Bovxq, u menq poqwilsq&Gospodx poobe]al mne

drugoj i nowyj tip sluveniq. I esli Emu \to budet ugodno, q

nade@sx na^atx \tot—\tot nowyj tip sluveniq na sledu@]ej

nedele, prevde wsego zdesx, w skinii.

2 I potom, u menq net zaplanirowannyh sobranij, krome tolxko

li[x Awstralii i Nowoj Zelandii, w sledu@]em qnware. I e]ë,

Brat Osborn prizywaet ustroitx sowmestnoe sobranie, kotoroe q,

wrode kak, poobe]al emu zdesx nekotoroe wremq nazad, w Tulse, no

\to budet popozve, no my poka ne uwereny nas^ët \togo.

3 Bylo o^enx priqtno, Brat Dveffris, popriwetstwowatx tebq

i takve usly[atx, kak twoj syn poët \tu pesn@, a ty igrae[x.

Mne nrawitsq \to — otec i syn. A wam nrawitsq? “Wospitywaj

@no[u pri na^ale puti ego”. |to tak, mister Gu\nter, ty—ty

znae[x, ^to \to tak i estx, wy oba. “Wospitywaj @no[u pri

na^ale puti ego: on ne uklonitsq ot nego i kogda sostaritsq”. I

\to werno. Mogut bytx momenty, kogda on otklonitsq ot nego, no

tot ne otojdët ot nego. Widite? On—on wsegda ostanetsq s nim.

|to wsë rannee wospitanie, i to, ^emu on byl nau^en, — \to,

kone^no ve, ostanetsq s nim. I \to&

4 Odnavdy q wstretil zdesx Brata Dveffrisa i skazal: “Brat

Dveffris&” Q dumal, ponimaete, mne wsegda nrawitsq widetx

priezvih bratxew, no w takoj we^er, ^toby brat priehal! |to

we^er tolxko dlq teh, kotorye pose]a@t skini@, prosto

pred[estwu@]ij \tomu probuvdeni@. |to takoj we^er&My

hotim zanqtx segodnq[nij we^er, zawtra[nee utro i zawtra[nij

we^er tolxko li[x tem, wo ^to my werim zdesx, w skinii, ^toby—

^toby zanowo powtoritx \to. Ne^to iz togo, wo ^to my werim,

wyglqdit o^enx stranno, o^enx neoby^no, no tak ili ina^e, my

nahodim \to w Biblii. Tam oni kavutsq prawilxnymi.

5 I teperx, esli zdesx estx kakoj-to neznakomyj brat ili

sestra, kotoryj prinadlevit k kakoj-to denominacii, ili—ili

ne soglasen, kotoryj prosto pri[ël segodnq, my hotim, ^toby wy

znali, ^to was zdesx o^enx rady widetx. Ponimaete, was nastolxko

rady widetx, naskolxko \to wozmovno. No teperx, q&Aga. A u nas
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\to wsë delaetsq dowolxno-taki rezkowato. I po\tomu, esli—esli

tak okavetsq, ^to wy ne budete soglasny s \tim, ^to v, togda

postupite s \tim tak, kak postupa@ q, kogda em wi[nëwyj pirog.

I, kogda q em wi[nëwyj pirog, \to moj l@bimyj pirog, q wsegda,

kogda q&Kogda q em \tot pirog, esli mne popadaetsq kosto^ka, q

ne wybrasywa@ wesx pirog, q—q prosto wybrasywa@ kosto^ku i

prosto prodolva@ estx pirog dalx[e. Ili ve, kak, kogda e[x

cyplënka. Tak wot, wy ve wse l@bite cyplënka, tak wedx. I kogda

wam popadaetsq kostx, wy ne ostanawliwaetesx, wy prosto

obhodite kostx i prodolvaete estx cyplënka. I wot, wot takim

obrazom postupajte segodnq we^erom, o ^ëm q zdesx gowor@, wy

prosto&kak kogda wy ^to-nibudx ku[aete, skavite: “Nu, mne—

mne ne&Q prosto prisutstwu@, wo wremq sledu@]ih trëh

sobranij, na takom nebolx[om U^enii cerkwi, u nih napodobie,

kak powtorenie togo, wo ^to—wo ^to oni werqt, i prohodqt \to do

konca”.

6 I edinstwennyj sposob, kotorym ty po^ti ^to move[x

zastawitx ^eloweka poweritx |tomu, — \to wbiwatx |to w golowu

nastolxko userdno, poka oni ne pojmut, ^to |to estx to, ^to

qwlqetsq prawilxnym. |to edinstwennyj sposob, kotorym movno

sdelatx tak, ^toby \to ukorenilosx. Sowsem kak moj drug mister

Wuds, s kotorym q dawno znakom; esli ty zabxë[x gwozdx tolxko

napolowinu, i wse doski budut [atatxsq — weter o^enx skoro

powalit \to. No ty dolven zabitx ego i sdelatx tak, ^toby on

sidel krepko. Tak wot, esli dlq kogo-to q grubowato skazal ^to-

to iz takih mest, ili dlq was, nahodq]iesq zdesx posetiteli, q

ne—q ne pyta@sx wygnatx was ots@da. Q prosto stara@sx \toj

cerkwi wtolkowatx to, wo ^to my werim. Wse, kto horo[o ponql

\to, skavite: “Aminx”. <Sobranie goworit: “Aminx!”.—Red.>

Horo[o. Togda—togda wsë w porqdke. I teperx, snimite \to s

moih ple^. I zatem—zatem&|to zapisywaetsq i tak dalee, dlq

togo ^toby potom, esli zahotqt uznatx, za ^to ve my

dejstwitelxno stoim, i na kakom osnowanii my stoim, — \ti

zapisi rasskavut ob \tom. I potom, my delaem \to tak ^asto iz-

za togo, ^to prihodqt nowye l@di, a—a my idëm wperëd. I

teperx, my ne smovem ohwatitx wse U^eniq cerkwi, no tolxko

nekotorye iz nih, o kotoryh my by hoteli pogoworitx. I wot,

we^erom w sredu, odnako, na^inaetsq&

7 Itak, w ponedelxnik i wtornik q uhovu molitxsq, gotowitxsq

dlq sluveniq isceleniq. A wy movete swqzatxsq po telefonu ili

drugim, ugodnym dlq was sposobom, i priwesti wseh, kogo

povelaete, na budu]ee probuvdenie. I skavite, ^toby oni ne

prihodili w spe[ke w \tot raz, ne prihodite, skavem: “Tak, q

zasko^u segodnq we^erom, ^toby za menq pomolilisx. A zawtra

we^erom \to wsë&” Ne delajte tak. Prihodite, i nekotoroe

wremq poslu[ajte, potomu ^to my hotim ne toropitxsq i

wylovitx \to Slowo nastolxko to^no, ^toby u dxqwola ne bylo i

malej[ego meste^ka dwinutxsq. I zatem, kogda wy dadite wa[ej
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were nastolxko isto]itxsq, ^to na^nëte weritx, togda pustite w

dejstwie wa[e podsoznanie, zatem \to podhwatit wera Bovxq,

zatem wy srazu ve smovete dwinutxsq dalx[e. Ponimaete?

Potomu ^to wa[a wera ne sli[kom mnogo sdelaet. Wa[e

podsoznanie dolvno dwinutxsq w tom naprawlenii, w kotorom

dwivetsq wa[a wera, i zatem, Bovxq wera berët kontrolx i wsë \to

podtwervdaet. Ponimaete? No esli wa[a wera wot takaq: “O, da,

\to swer[ilosx prqmo sej^as!” A wa[e podsoznanie, pri \tom,

rywkami dwigaetsq wot zdesx szadi, goworq: “Posmotrim,

srabotaet li \to na mne?” Ono nikogda ne budet srazu tak

dwigatxsq. Ponimaete? Po\tomu, my hotim, ^toby \to bylo

nastoq]ee sluvenie isceleniq. I prevde, ^em q wojdu s kem-to w

komnaty i tak dalee, dlq isceleniq, ili \timi nowymi

sluveniqmi, q ho^u, ^toby oni wse dejstwitelxno znali, dlq ^ego

oni s@da pri[li. Po\tomu, prosto zapomnite \to i prihodite k

nam, a my budem rady widetx was.

8 Itak, pomnite teperx, utrom my prodolvim s U^eniem

cerkwi. I zawtra we^erom budet to ve samoe. Tak wot, dobro

povalowatx, prihodite, kto povelaet. My wsegda rady widetx

l@bogo ^eloweka. No nyne[nij we^er prosto dlq togo, ^toby

nacelitx l@dej, kotorye iz \toj skinii, kotorye—kotorye

wospitywalisx w \tom U^enii. Potomu ^to tam, na popri]e, na

ewangelxskom popri]e, my prosto berëm nastoq]ie

fundamentalxnye ewangelxskie U^eniq Pisaniq. No zdesx, w

skinii, u nas estx na[i sobstwennye mysli i na[i sobstwennye

ubevdeniq, kak u—kak u—kak u cerkwi, i wot \to-to my i budem

prohoditx segodnq we^erom.

9 I prevde, ^em my otkroem Ego blagoslowennoe Slowo, dawajte

prosto sklonim na[i golowy dlq molitwy.

10 Wsemogu]ij i silxnyj Bog, Kto, e]ë do togo kak w mire na^al

wra]atxsq perwyj atom, Ty byl Bogom. Ty ni kapelxki ne

izmenilsq. I kogda ne budet bolx[e atomow, ^toby ego dervatx, i

ne budet mira, kotoryj budet dervatxsq, Ty po-prevnemu bude[x

Bogom. Ty dlq we^nosti i iz we^nosti, Ty — Bog. U Tebq ne bylo ni

na^ala dnej, ni konca vizni. Ty bude[x prebywatx wsegda. I,

Otec, tak kak Ty beskone^nyj, a my — ime@]ie predel, my prosim

Twoej Bovestwennoj milosti, Bove, osoznawaq, ^to \tot na[ duh

dolven budet slitxsq s We^nostx@, iz \tih ^asti^ek wremeni w

We^nostx. Po\tomu, Gospodx, my zdesx, ^toby proweritx na[e

spasenie, ^toby uwidetx, kakowy my wo wzore Twoego Slowa, i

uwidetx, gde my raspolagaemsq w na[ih pereviwaniqh. Viwëm li

my tak, ^to \to ugodno Tebe? Swidetelxstwuet li na[ duh o Twoëm

Duhe? I swidetelxstwuet li na[e U^enie odno s \toj Bibliej? I,

Otec, daj nam wnimatelxno issledowatx i to, i drugoe wo wremq

trëh sledu@]ih sluvenij. Daruj \to, Gospodx.

11 Blagoslowi pastora zdesx, dxqkonow, pope^itelej i wesx

narod, l@dej, kotorye hodqt w \tu cerkowx. S teh por kak q
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zdesx, Gospodi, estx mnogie, mnogie, imën kotoryh q dave ne

zna@ ili otkuda oni prihodqt, no q uweren, ^to Ty znae[x o

nih wsë. I my zdesx segodnq we^erom tolxko dlq odnoj celi,

Gospodx, — imetx ob]enie wokrug napisannogo Slowa. I daj nam

w na[i vizni Swqtogo Duha, ^toby nam ostawatxsq w pokoe i

zdrawomyslii, i w strahe Bovxem, i prowerqtx na[i vizni Ego

Slowom. Daruj \to, Gospodx.

12 I w \tom zdanii w \tot we^er, Gospodx, nahodqtsq moi bratxq

iz razli^nyh stupenej razwitiq cerkwi. I, Gospodi, q tak

blagodaren, ^to oni zdesx dlq ob]eniq. Movet bytx, my ne

soglasimsq nas^ët kakih-to nezna^itelxnyh principow U^enij.

No w \tom odnom welikom glawnom principe my stoim, kak

soedinënnye drug s drugom bratxq na linii fronta. |to, o Bove,

pustx \to ukrepit na[i—na[i ob]eniq, i na[e&i uzy Bovxej

blagodati i l@bwi pustx obilxno po^i@t na nas. I teperx,

Gospodi, osoznawaq, ^to dlq ^eloweka \to neposilxnoe delo,

potomu ^to w \tot we^er predmetom wnimaniq qwlqetsq mesto

nazna^eniq du[, naprawlq@]ihsq w We^nostx. I po\tomu, my

molim, ^toby Swqtoj Duh wo[ël prqmo w Slowo i razmestil by

Ego, i po-Swoemu ob_qsnil by Ego nam, te we]i, kotorye On hotel

by sdelatx izwestnymi dlq nas. Daruj \to, Gospodx. I kogda

tri&sluvenie okon^itsq, pustx my pojdëm, kak ukreplënnaq

cerkowx, kak ob_edinënnye drug s drugom, ^toby ob_edinitx

na[i serdca i celi s na[imi sogravdanami Carstwa Bovxego, i

dwinemsq wperëd tak, kak nikogda prevde.

13 Q ho^u poblagodaritx Tebq, Gospodx, w prisutstwii wsej

cerkwi i—i wseh sobraw[ihsq za to, ^to Ty dal mne neskolxko

nedelx horo[ego otdyha. Iz-za Twoego Prisutstwiq i Twoego

blagosloweniq q segodnq we^erom ^uwstwu@ sebq prewoshodno. I, o

Bove, my molim za brata, nahodq]egosq zdesx, na[ego brata,

kotoryj sobiraetsq za okean, tuda, w \ti tëmnye, mra^nye

strany, gde celx@ stanowitsq sohranitx viznx. O Gospodi,

blagoslowi na[ego Brata Dveffrisa, kogda on poedet, i ego

venu, i ego syna i daj emu welikij pribytok. Pustx on

prorubaet dyry wo txme, poka Swet Ewangeliq ne budet swetitx

[iroko i daleko. Usly[x nas, Otec, potomu ^to my prinosim \tu

prosxbu wo Imq Gospoda Iisusa, Syna Twoego. Aminx.

14 Itak, segodnq ^ital mo@ malenxku@ Bibli@ Skoufilda. Q

nedawno peresëk dwadcatipqtiletn@@ otmetku. I po-prevnemu

mogu ^itatx eë, no ona stanowitsq wsë bolee i bolee trudno

razli^imoj. Po\tomu q nadewa@ o^ki dlq ^teniq, kogda izu^a@, i

segodnq we^erom, wperwye, q sobira@sx posmotretx, kak \to

srabotaet.

Tak wot, u menq estx takie temy, kak “Dolvna li Cerkowx&”

O, mnogo ^ego, esli my tolxko smovem do nih dobratxsq. Odna iz

nih — “Po^emu my nazywaemsq Cerkowx@? Po^emu my ne

denominaciq? Po^emu—po^emu my werim w We^nu@ bezopasnostx

du[i weru@]ego? Po^emu my osuvdaem ven]in-propowednic?



PO~EMU MY NE DENOMINACIQ? 5

Po^emu my krestim pogruveniem? Dolvna li Cerkowx projti

^erez Weliku@ Skorbx?” I mnogie drugie temy, q duma@, u menq

ih pqtnadcatx ili wosemnadcatx na \ti neskolxko we^erow.

15 I wot, q duma@ segodnq we^erom na^atx, startowatx s,

kavetsq, Gospodx polovil mne na serdce imenno \tu temu&

Po^emu my ne denominaciq? Pri^ina po^emu&Tak wot, my ne

imeem ni^ego protiw teh l@dej, kotorye nahodqtsq w

denominacii. My ni^ego protiw nih ne imeem, no q ho^u

ob_qsnitx, po^emu my nikogda ne [li wmeste ni s odnoj

denominaciej. Kak wy znaete, q byl postawlen odnoj malenxkoj

Baptistskoj cerkowx@. I Baptisty ne qwlq@tsq denominaciej,

ne qwlqlisx do nedawnego wremeni, a teperx stanowqtsq takoj ve

to^no denominaciej, kak i mnogie iz nih. No pri^ina w tom, ^to

my nikogda ne stanem denominaciej&

16 Itak, my qwlqemsq organizaciej. My — organizaciq,

zaregistrirowannaq zdesx w—w komissiqh kak organizaciq,

gruppa l@dej, kotorye organizowalisx wmeste, ^toby

poklonqtxsq Hristu, no my ne w denominacii. Nikto ne budet

gospodstwowatx nad nami, widite. |to ne denominaciq. |to—\to

prosto organizaciq, ob]ina weru@]ih-Hristian. L@di

prihodqt s@da w cerkowx. I \to stanowitsq ih doma[nej

cerkowx@, esli oni hotqt prihoditx, poka oni prodolva@t vitx.

17 I oni mogut prihoditx s@da i ne sogla[atxsq so wsem, ^to my

tut propoweduem. S \tim wsë w polnom porqdke. Wy po-prevnemu,

poka wy ostaëtesx Hristianinom, imeete ob]enie i poddervku,

to^no tak ve, kak i ostalxnye. Ponimaete? Esli by q skazal, ^to

wer@ w kre]enie pogruveniem, a wy werili by w okroplenie i ne

rasstawalisx by s \tim, my byli by w takom ve to^no sostoqnii,

kak esli by byli soglasny. My, movet bytx, ne smovem widetx

wsë odin k odnomu. No, poka ty Hristianin, brat ili sestra, tebq

zdesx o^enx rady widetx, ponimaete, kavdogo.

18 Po\tomu, u nas net nikakih denominacij, potomu ^to, q

duma@, denominacii razdelq@t bratstwo. Nekotorye iz nih

goworqt: “My ni^ego ob]ego ne imeem s \tim probuvdeniem. |to

Metodistskoe probuvdenie”. “Nu, \to Baptistskoe, my ne

sobiraemsq&My — Metodisty. My ne sobiraemsq imetx ni^ego

ob]ego s \tim”. Brat, esli w \tom Hristos, u nas estx—u nas estx

bolx[e ^em dostato^no, ^toby imetx s \tim delo. My dolvny

upotrebitx na[i&Stradaet telo Hrista. I q wivu segodnq tak

mnogo wot takogo po mestam, to, kakim obrazom \to wsë obstoit u

nas&Tak wot, Hristos nikogda ne organizowywal hotx kaku@-to

denominacionnu@ cerkowx. Teperx, dawajte \to horo[o zawerim.

19 Tak wot, q sobira@sx prositx was zawtra we^erom, esli ^to-to

iz togo, ^to wy hoteli by znatx, kak, naprimer, kakie-to

istori^eskie swedeniq, na kotorye q ssyla@sx, ili ^to-to e]ë. U

menq prosto net wremeni, ^toby wsë \to proqsnitx, q prosto ne

doberusx do drugoj temy, potomu ^to movno prowesti nedeli na
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odnoj i toj ve teme. No esli wy hotite znatx mesto, ^to-to

drugoe, prosto zadajte wopros i polovite zapisku wot s@da na—

na stol, i q otwe^u wam na neë.

20 Itak, starej[aq denominaciq i perwaq denominacionnaq

cerkowx, kotoraq kogda-libo su]estwowala — \to Katoli^eskaq

cerkowx. I ona byla organizowana spustq trista s ^em-to let

posle smerti poslednego apostola. I \to werno. Wy najdëte \to u

rannih Nikejskih Otcow, wy najdëte \to u Iosifa Flawiq i, o, u

mnogih welikih istorikow. Widite? I w&w l@bom periode

cerkwi, do smerti poslednego apostola i trista let posle

apostolow ne bylo nikakih denominacionnyh cerkwej. I

Katoli^eskaq byla perwoj denominaciej cerkwi.

21 A Protestantskaq cerkowx — \to denominacii, kotorye

wy[li iz denominacii. Perwoj pri[ed[ej reformaciej byl

L@ter; posle L@tera pri[ël Cwingli, posle Cwingli pri[ël

Kalxwin i tak dalee, wot takim obrazom. I wplotx do U\slejskogo

Probuvdeniq, i dalee do Aleksandra Kampbella, Dvona Smita i

pro^ih, widite — dalx[e i dalx[e. I poslednee dwivenie, do

nastoq]ego wremeni, — \to razli^nye fazy Pqtidesqtni^eskogo

perioda.

22 I q wer@, ^to Bog rabotal s kavdym periodom. No wy

zame^ali, ^to wedx kavdyj raz, kogda cerkowx oslabewaet, kak

tolxko oni sebq kak-to nazowut, oni srazu ve na^ina@t otpadatx?

I kogda by oni ni otpadali, Bog bolx[e ne podnimaet \tu cerkowx

snowa. |to naprawlqetsq prqmo k semeni. Itak, wy prosto&Esli

wy hotite uznatx istori@ wsego \togo, my—my movem \to

predstawitx, ^to—^to ni odna cerkowx, ni razu za ws@ istori@

cerkwej, kotoraq imela l@bu@ denominaci@, upaw, ne byla

podnqta wnowx. Baptisty, Metodisty, Preswiteriane, L@terane,

^to by tam ni bylo, kogda oni padali, s nimi bylo pokon^eno. Tak

wot, \to prawda. Itak, wot ^to, q—q skazal \to wam sej^as dlq

togo, ^toby wy zastegnuli pidvaki, potomu ^to my sobiraemsq

sdelatx tak, ^toby \to zaselo krepko. Ponimaete? Ni razu takogo

ne bylo. Kogda ^elowek, wy[el kak li^nostx i organizowal

cerkowx, \to na^alosx.

23 Bog imeet delo s li^nostqmi, ne s denominaciej. Ni w odnom

periode Bog ne imel delo s denominaciej. On wsegda imel delo s

li^nostx@. W Wethom Zawete On imel delo s li^nostx@. W Nowom

Zawete On imel delo s li^nostx@. W l@bom periode, On wsegda

imel delo s li^nostqmi, a ne s denominaciqmi. Itak,

sledowatelxno, esli Bog ne w denominacii, kakoj smysl mne imetx

kakoe-to delo s \tim kak s denominaciej? Tak wot, q ne gowor@ o

l@dqh w \toj denominacii, q gowor@ o denominacii woob]e,

potomu ^to narod Bovij estx wo wseh \tih denominaciqh.

24 Tak wot, Bog nikogda ne pozwolit ^emu-to proizojti, esli

tolxko On ob \tom ne predupredit. Q ne wer@, ^to estx ^to-to,

^to&
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25 Nu, napodobie kak u nas woznika@t nekotorye woprosy, w

cerkwqh, naprimer, takoj, kak u nas nedawno byl o krowi i elee i

tomu podobnom. I wy znaete o pisxme “Dorogoj Brat Branham” i

tak dalee. No pri^ina, po^emu q protiwostoql \tomu, — potomu

^to \togo net w Slowe. I wot pri^ina, po^emu q protiw

denominacii, — potomu ^to \togo net w Slowe. A dlq togo ^toby

osnowatx na[u weru, neobhodimo ^to-to, na ^ëm my smovem \to

sdelatx. I my ne movem osnowywatx \to na kakoj-to denominacii,

my dolvny osnowatx eë na Slowe Bovxem. Potomu ^to |to estx

edinstwennoe osnowanie — Slowo Bovxe.

26 I togda, esli Slowo Bovxe ne goworit o denominacii, no

goworit protiw denominacii, to my dolvny goworitx tak, kak

Slowo. Nezawisimo ot togo, ^to goworit kakoj-to episkop ili e]ë

kto-nibudx, ^to kto-to tam dumaet, ^to goworit tam kakoj-to

horo[ij ^elowek, ^to goworit ^to-to e]ë, esli \to ne

sootwetstwuet Slowu Bovxemu, togda \to lovno. Ponimaete?

Dolvno bytx tak. Poslednim dolvno bytx Slowo. Slowo Bovxe

dolvno bytx zakl@^itelxnym aminx.

27 Teperx, pomnite, q nikogo ne rashristianiziru@ (wy

ponimaete) w denominaciqh. Tam, wo wseh \tih denominaciqh,

desqtki tysq^ dragocennyh du[, kotorye qwlq@tsq detxmi

Bovximi. No ^toby otdelqtxsq ot nih ili izolirowatxsq — q

protiw \togo. I Slowo Bovxe protiw \togo.

28 I q wer@, ^to net ni odnogo u^eniq iz wseh, ^to estx na zemle

segodnq, net ni odnogo u^eniq, iz teh, ^to kogda ugodno byli na

zemle, poqwlenie kotorogo ne bylo by predskazano Slowom

Bovxim. Q wer@, ^to Slowo Bovxe udowletworqet wsqku@ nuvdu,

kaku@ by my ni imeli prqmo tam ve — w Slowe. Ot&na[ego

na^ala do konca — wsë nahoditsq prqmo w Slowe Bovxem. I togda,

q—q wer@, esli \to w Slowe Bovxem, togda, my dolvny&Ono

predskazywaet. I Slowo Bovxe — \to preduprevdenie.

29 Tak wot, ne ^itajte Slowo Bovxe tak, kak wy ^itaete gazetu.

~itajte Slowo Bovxe ^erez Swqtoj Duh, ponimaete, potomu ^to

Sam Swqtoj Duh goworil ^erez Hrista. Hristos blagodaril Boga

za to, ^to On skryl wsë \to ot glaz mudryh i ras^ëtliwyh i

otkryl \to mladencam, kotorye smogut nau^itxsq. Itak, wy

widite, tam net nikakogo puti, statx obrazowannym, net nikakogo

puti, imetx denominaci@. Estx tolxko odin putx prawilxno

ponqtx — \to bytx wodimym Duhom Bovxim. I to pereviwanie,

kotoroe wy polu^ili, dolvno sowpadatx s \tim Slowom.

Ponimaete? Togda wy pojmëte \to. Widite?

30 Kak esli by my obratilisx s@da na neskolxko minut, my

imeem zdesx delo s l@dxmi, kotorye—kotorye&Nekotorye iz

nih radikalxnye Kalxwinisty, nekotorye — radikalxnye

Arminiancy, i—i drugie te^eniq. Tak wot, ne imeet zna^eniq,

kak tonko wy otrevete, wsegda budut dwe storony. |to ^istaq

prawda. I u nih oboih budut spornye woprosy. No delo wot w ^ëm
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— gde ve nahoditsq Istina? Wot kuda my naprawlqemsq, tuda,

gde my dumaem, ^to po blagodati Bovxej my smovem wam pokazatx

Istinu ob \tom. Itak, dawajte prosto wozxmëm&i wot gde u menq

estx napisannye nekotorye punkty iz u^enij cerkwi.

31 Dawajte wse, wsego na neskolxko minut, otkroem na[i Biblii,

dawajte obratimsq k Otkroweni@, 1-j glawe, ili ve dlq na^ala

Otkrowenie 17-q glawa. I dawajte prosto na^nëm ^itatx, i

obnaruvim, gde ve na^alisx \ti cerkwi, i ^to—^to na^alo \to.

Tak wot, Bibliq predosteregaet obo wsëm. Ona predosteregaet o

dnqh, w kotorye my—my viwëm. I teperx, Otkrowenie, 17-q

glawa, esli velaete. Q skazal 13-q, q ne to imel w widu, \to

o&My nemnogo pogodq i do \togo doberëmsq, \to w proro^estwe o

Soedinënnyh {tatah. No poslu[ajte o^enx wnimatelxno sej^as.

I pri[ël ko mne odin iz semi Angelow, ime@]ih semx
^a[, i, goworq so mno@, skazal mne&podojdi, q
pokavu&tebe sud nad welikoj bludnicej, sidq]ej  na
wodah mnogih:

32 Itak, pomnite, \to zwu^it tainstwenno. Tak wot, \ta ven]ina

s durnoj slawoj, i wot, esli my budem \tomu u^itx, to wam nuvno

wyqsnitx, ^to ozna^a@t \ti simwoly. Itak, ven]ina w Biblii

predstawlqet “cerkowx”. Kto iz was znaet \to, ^to my — Newesta?

Cerkowx — \to Newesta.

33 “Podojdi s@da i q pokavu tebe sud”. Itak, dolven bytx sud,

skazannyj ob \toj welikoj bludnice, ne^istoj ven]ine,

sidq]ej na wodah mnogih. Itak, ven]ina simwoliziruet

“cerkowx”, a woda simwoliziruet “l@dej”. Itak, esli wy

obratite wnimanie, takve wzglqnite na 15-j stih, poka wy tam

nahoditesx, 15-j stih toj ve samoj glawy.

I goworit mne: wody, kotorye ty widel, gde sidit
bludnica, sutx l@di&narody,&plemena i qzyki.
Widite?

34 Itak, \ta bolx[aq cerkowx, widnaq ven]ina, teperx pomnite,

ona ven]ina s durnoj slawoj. I, esli ven]ina predstawlqet

cerkowx, (a Cerkowx Hrista — \to Newesta, swqtaq Newesta), togda

\to ne^estiwaq ven]ina. Togda, \to dolvna bytx ne^estiwaq,

pretendu@]aq na to, ^to ona newesta. Widite? I wot, ^to ve ona

delaet? “Ona wossedaet”, — ili ve nahoditsq nad ^em-to, ^to

ozna^aet “imetx wlady^estwo nad mnogimi wodami”. Drugimi

slowami, u neë estx sila nad wsemi narodami, qzykami i

plemenami. Ona silxnaq li^nostx, \ta ven]ina.

I dalee, i cari zemnye l@bodejstwowali s ne@&

35 “Ibo cari zemnye sower[ali bludodeqniq”, — bogatye l@di,

silxnye l@di sower[ali. Kak ve wy sower[ite, kak carx

sower[it blud s cerkowx@? |to duhownoe bludodeqnie. Duhownoe!

~to takoe blud? |to, nu, \to kak, kogda ven]ina viwët newerno

po otno[eni@ k swoemu muvu. Ona viwët s drugim muv^inoj,
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togda kak u neë estx muv. A \ta cerkowx, togda, pretenduet na to,

^toby bytx Newestoj Hrista, w to wremq kak ona sower[aet

bludodeqniq s carqmi zemnymi ^erez swo@ ne^istu@ viznx,

ne^istoe ispowedanie. O, |to gluboko i |to neis^erpaemo, q tak

l@bl@ Slowo. Teperx, wnimanie.

&s ne@ bludodejstwowali cari zemnye i winom eë
bludodeqniq upiwalisx viwu]ie na zemle.

36 Eë “wino”, wot ^to ona dawala, eë wozbuvdenie, “My Cerkowx!

My te, kotorye polu^ili \to!” Widite? Teperx, prosto wpustite

\to w wa[ razum. Horo[o. “I on pow-&”

37 Kak angel skazal Ioannu: “Q pokavu tebe \tot sud, kotoryj

grqdët na \tu ogromnu@ cerkowx”. Teperx smotrite.

I powël menq w duhe w pustyn@; i q uwidel ven]inu,
sidq]u@ na zwere bagrqnogo cweta&

38 Bagrqnyj w Biblii predstawlqet “carstwennyj”. Bagrqnyj
cwet ozna^aet “krasnyj”. A zwerx ozna^aet “silu”.

Obratili li wy wnimanie na zwerq, podnima@]egosq iz morq,

kotoryj byl w Otkrowenii 13. I kogda wy widite zwerq,

podnima@]egosq iz morq, \to ozna^aet, ^to \ta sila podnimalasx

sredi l@dej.

No w Otkrowenii 13, kogda podnqlsq \tot agnec, on podnqlsq

iz zemli, net l@dej — Soedinënnye {taty. No posle togo, kak u

nego poqwilisx dwa malenxkih roga — gravdanskaq i cerkownaq

sila, i potom on polu^il silu i zagoworil kak drakon, kotoryj

byl do nego. Itak, wy obqzany \to zapisatx: my priblivaemsq k

religioznomu presledowani@ s tem ve samym, ^to oni delali w

qzy^eskom Rime mnogo let nazad potomu, ^to \to TAK GOWORIT

GOSPODX.

Itak, posmotrite na \to. “Sidq]aq na zwere, sile”.

39 Obratili li wy wnimanie na Rewekku? Kogda eë na[ël

Eliezer, \to bylo w we^ernee wremq, i ona poila werbl@da. Potomu

^to Eliezer skazal: “Esli dewica, kotoraq pridët i napoit

werbl@da, \to budet&i dast mne pitx — \to budet ta, kotoru@

Ty izbral, Gospodx, bytx newestoj sluge Twoemu, Isaaku”. I

kogda on e]ë molilsq, pri[la Rewekka, dostala wody i napoila

ego i werbl@da. Obratite wnimanie, werbl@d — \to bylo

viwotnoe. I tot ve samyj zwerx, kotorogo ona poila, byl tem, kto

dostawil eë k eë venihu, Isaaku.

40 I segodnq, sila Swqtogo Duha, kotoru@ poit i poklonqetsq

Cerkowx, estx To, ^to podhwatit Eë s \toj zemli, ^toby

wstretitxsq s Venihom. Kone^no, Isaak byl w pole w we^ernee

wremq. My ne wstretim Gospoda w Slawe. W Efesqnam, 5-q glawa,

\to goworitsq. “My wstretim Ego w wozduhe”. O, metodistow \to

po^ti priwodit k wosklicani@. Podumajte ob \tom! Widite?

Gospodx&
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Isaak wy[el iz doma otca i nahodilsq w pole, kogda uwidel

pribliva@]u@sq na werbl@de Rewekku. I ona pol@bila ego s

perwogo wzglqda, i sprygnula s werbl@da, i pobevala nawstre^u

emu. Werno. Wot gde my wstre^aemsq s Gospodom. Tot samyj

werbl@d, kotorogo ona poila, priwëz eë k eë muvu.

I ta ve samaq Sila, kotoroj poklonqetsq Cerkowx, kotoru@

mir nazywaet fanatizmom, kotoroj Cerkowx poklonqetsq, budet

toj ve samoj siloj, kotoraq podnimet Cerkowx w wozduh, ^toby

“Wstretitxsq s Gospodom na oblakah”. Swqtoj Duh! Ponimaete?

Zdesx&

I smotrite, Rewekka byla dewstwennicej.

41 A \ta ven]ina, o kotoroj my goworili tolxko ^to, byla

prostitutkoj. Itak, ponimaete teperx, ^to \to za sila? Sila, ^to

ona ozna^aet, \to togo zwerq. Ona sidela na bagrqnom. Nu, kakim

ve zwerem on movet bytx? Bagrqnyj, \to ozna^aet

“neis^erpaemaq” sila. Kakoj ve cerkowx@ ona movet bytx

sej^as? Ona — bogataq cerkowx i ona — welikaq cerkowx, i ona —

mogu^aq cerkowx, i eë wliqnie rasprostranqetsq na plemena i

narody. I cari zemnye sower[ali duhownye bludodeqniq s nej,

\to byli welikie l@di zemli. I ^erez neskolxko minut my

wyqsnim, kto ona takaq, i najdëm pro \ti denominacii.

I ven]ina byla oble^ena w porfiru (carstwennoe),

oble^ena w porfiru i bagrqnicu&ukra[ena zolotom i
dragocennymi kamnqmi&vem^ugom, i dervala
zolotu@ ^a[u w ruke swoej, napolnennu@ merzostqmi i
ne^istoto@ bludodejstwa eë;

42 ~to ona dervala w ruke? Eë u^enie, kotoroe ona predlagala

l@dqm: “My — Cerkowx! My — to”. I takim obrazom ona delala

tak, ^to cari zemnye stali pxqny ot neë. “My — to. My —

welikaq sila! My ohwatili wse narody. My — samaq bolx[aq

cerkowx. Prihodite, wypejte na[ego&Wot, nalejte ego

nemnove^ko. Wy wozxmite. Wy wozxmite”. Wot ono, widite: “i w

ruke swoej ona dervala ^a[u”. Smotrite.

I ven]ina byla oble^ena w porfiru i bagrqnicu,&
ukra[ena zolotom i dragocennymi kamnqmi, i
vem^ugom, i dervala zolotu@ ^a[u w ruke swoej,
napolnennu@ merzostqmi i ne^istoto@ bludodejstwa eë;

43 Itak, druzxq, my ^itaem ne evednewnu@ gazetu. My ^itaem

We^noe i blagoslowennoe Slowo Boga. Nebesa i zemlq prejdut, no

\to Slowo ostanetsq. Werno.

I na eë&^ele bylo imq napisano, bylo napisano imq,
wernee, TAJNA, WAWILON WELIKIJ, MATX
BLUDNICAM, MERZOSTX ZEMLI.

44 Tak wot, nedawno, ne duma@, ^to \to bylo zdesx w cerkwi, no q

propowedowal na temu “Rukopisanie na stene,” i dawal
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istori^eskoe polovenie Wawilona. I wot, kavdoe u^enie, kotoroe

woznikalo kogda-libo, kavdaq religiq i kavdoe u^enie, kotoroe

estx w mire sej^as, na^alosx w Knige Bytie. Tak wot, wozxmite

Dwa Wawilona Hisloupa, esli wy hotite prosleditx \to w

istorii, ili ve kakie-to iz \tih horo[ih knig, wy najdëte

kavdoe u^enie, kakoe tolxko povelaete. I ^erez neskolxko minut

my s wami wernëmsq tuda nas^ët ven]in-propowednic,

ponimaete, i pokavu, otkuda imenno \to wsë na^alosx, widite,

prqmo w Knige Bytie. I wse \ti razli^nye we]i, kak oni wse

wy[li iz Bytiq. Bytie ozna^aet “na^alo”. Kto iz was znaet, ^to

\to prawda? Bytie — \to na^alo. Itak, wsë, ^to estx sej^as,

dolvno bylo imetx na^alo.

45 Kogda q smotr@ na derewo&Q nahodilsq w lesah dwa, tri,

gde-to dwa mesqca. Q widel, naskolxko krasiwo derewo. Q widel,

kak ono is^ezaet; drugoe woznikaet na ego meste, we^naq viznx. I

q dumal ob \tom. No gde-to ve \to derewo imelo na^alo. Ono

dolvno imetx na^alo. I edinstwennym obrazom, kak ono moglo

bytx opredeleno derewom, ^toby bytx dubom ili bukom, ili

topolem, ili palxmoj, ili ^em ugodno e]ë, za \tim dolven stoqtx

izna^alxnyj Razum. Ili ve, esli by bylo tolxko odno, byl by

dub, to wsë w mire bylo by dubom. No Ne^to welikoe, izna^alxnyj

Razum, dolvno bylo postawitx \to wsë po swoim mestam.

Da budet blagoslowenno Ego Swqtoe Imq! On estx Tot, Kto

postawil Lunu i zwëzdy w solne^nu@ sistemu. On wsë ustanowil w

swoj porqdok. I On priwedët i Swo@ Cerkowx w porqdok, Ona

powernëtsq tak, kak On povelaet, ^toby Ona powernulasx; na

wostok, na zapad, na sewer ili na @g, ili gde by On ni nahodilsq.

Kogda my smovem wy[wyrnutx \ti denominacionnye idei iz

na[ego razuma i polnostx@ otdatx  sebq Golgofe. On priwedët eë

w porqdok, esli my budem takimi ve podatliwymi, kak derewxq

ili l@boe Ego tworenie. Wy ne uwidite Lunu, goworq]u@: “Q ne

budu swetitx segodnq no^x@. Kakaq-nibudx iz zwëzd, posweti-ka

wmesto menq”. No my, oh , my drugie, widite.

46 I teperx, Wawilon, smotrite, kak poqwilsq Wawilon. On

poqwlqetsq w na^ale Biblii. On poqwlqetsq w seredine Biblii. I

on poqwlqetsq w konce Biblii. Itak, wot zdesx estx koe-^to. Tak

wot, on na^alsq s Nimroda. Nimrod osnowal Wawilon w doline

Sennar, sowsem rqdom s rekoj Tigr i Ewfrat. I Ewfrat peresekal

ego. I—i kavdaq doroga w strane wela prqmo w Wawilon. I kavdye

iz teh worot byli primerno po [estxdesqt odnomu metru

[irinoj, worota byli sdelany iz medi. I kogda wy whodili w

gorod Wawilon, kavdaq ulica wela prqmo k tronu.

47 Itak, wy movete poehatx w Rim sej^as, i kavdaq doroga

priwedët w Rim. I malenxkaq dewa Mariq stoit tam na kavdom

uglu, na kavdom poworote dorogi, so Hristom, eë synom, na rukah,

ukazywa@]im putx w Rim. Widite? On poqwilsq w na^ale Biblii;

on poqwlqetsq w seredine Biblii; i wot on zdesx, w konce Biblii.
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I q prosto ho^u nemnogo pro^itatx, ^toby wy polu^ili nekoe

osnowanie wsego \togo. Widite? Horo[o. “I q widel, ^to ven]ina,

— wot, smotrite, — cerkowx”. Kogda wy widite ven]inu, prosto

dumajte o “cerkwi”. Ponimaete?

&Q uwidel, ^to ven]ina upoena byla krowx@
swqtyh&

48 Itak, otkuda ve proishodit slowo swqtoj? Slowo swqtoj
proishodit ot “viwu]ij swqto” ili ve ot “o^i]ennyj ot

grehow”, viwu]ij swqto. Horo[o.

Q uwidel, ^to ona upoena krowx@ swqtyh&

49 Tak wot, esli \ta ven]ina qwlqetsq cerkowx@, to ona

presleduet swqtyh. I ona samaq bolx[aq cerkowx. Ona imeet

wlastx pows@du na zemle. Ona nad mnogimi wodami. I ona&Cari

zemli bludodejstwu@t s nej. Nu, i kto ve ona takaq? Kak by

tajna. I teperx, Duh sobiraetsq&Wy znaete, ^to w cerkwi

dolvny nahoditxsq dewqtx duhownyh darow; dlq mudrosti, \tot

dlq razumeniq, a tot — dlq isceleniq, a \tot — dlq i tak
dalee.

&i krowx@ swidetelej Iisusowyh:&

50 Bylo pohove, ^to ih ne interesowalo, ^to skazal Iisus. |to

bylo to, ^to skazala cerkowx. Werno. I \to takve prawilxno.

&i, widq eë, diwilsq udiwleniem welikim.

51 “Diwilsq udiwleniem welikim. Q&Bylo o^enx udiwitelxno

na eë s^ët, ^to q udiwlqlsq, kak ve \to ona&” Teperx, pozwolxte

mne prosto zanqtx mesto Ioanna, nu, i popytatxsq nemnovko

priotkrytx \to wsë, ponimaete. Ioann skazal: “Wot ona sidit.

Ona pretenduet na to, ^toby bytx Hristianskoj cerkowx@. U neë

polnyj dostup k denxgam mira. Cari zemnye — u eë nog. Ona

bogataq i priwlekatelxnaq, i kak ve ona movet bytx upoena

krowx@ mu^enikow Iisusowyh? Kak ona movet presledowatx

swqtyh? Kak ona movet ubiwatx teh mu^enikow Hrista? I pri

\tom ona zaqwlqet, ^to ona Hristianka, Hristianskaq cerkowx”.

Teperx smotrite.

I skazal mne Angel: ^to ty diwi[xsq? Q skavu tebe
tajnu sej ven]iny i zwerq, nosq]ego eë,
ime@]ego&semx golow i desqtx rogow.

52 Itak, \to prosto oby^noe mesto. Ulowite \to. Ono budet

o^enx prostym.

Zwerx, kotorogo ty widel, byl, i net ego, i
sojdët&wyjdet iz bezdny i pojdët w pogibelx; i
udiwqtsq te iz viwu]ih na zemle, imena kotoryh ne
wpisany w knigu vizni ot na^ala mira, kogda oni
uwidqt&kogda oni—kogda oni uzrqt zwerq, kotoryj byl
i kotorogo net, i qwilsq.
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53 Itak, \to dolvno ukolotx, i wot ukol. On skazal, teperx,

obratite wnimanie, ^to: “Kogda wse”, — ne kakie-to nemnogie, no,

— “wse viwu]ie na zemle, udiwqtsq”. Wse oni budut udiwlqtxsq.

Wesx mir budet udiwlqtxsq \toj ven]ine. Estx tolxko odna

gruppa, kotoraq ne budet udiwlqtxsq \tomu, i \to te, ^xi imena

nahodqtsq w Knige Vizni Agnca.

54 Itak, mne, po-widimomu, pridëtsq prqmo sej^as \to wsë

protolknutx, potomu ^to ^erez neskolxko minut my budem w \to

wnikatx. Ponimaete? Kogda ih imena byli pome]eny w Knigu

Vizni Agnca? S kakogo momenta — s momenta poslednego

probuvdeniq, na kotorom oni byli? S togo we^era, kogda oni

pri[li k altar@? S togo we^era, kogda oni prisoedinilisx k

cerkwi? Q ne ho^u zadetx was. No q gowor@ wam, w Biblii skazano:

“Ih imena byli pome]eny w Knigu Vizni Agnca ot osnowaniq

mira”. Imenno tak! Kogda Bog w na^ale uwidel, ^to On po[lët

Swoego Syna i On zajmët mesto gre[nika, kogda byla prolita

Krowx Syna Bovxego. W Biblii skazano, ̂ to Ego Krowx byla prolita

do osnowaniq mira. Kto iz was znaet, ^to Bibliq goworit \to, ^to

“Krowx Hrista byla prolita do osnowaniq mira”? Kogda byla

prolita \ta Krowx, kavdyj ^len Tela, ^xi imena byli zapisany

\toj Krowx@ w Knigu Vizni Agnca, w moment osnowaniq mira. ~ego

ve wy tak boitesx? O, brat! |to otpiraet dweri, ne tak li?

55 Nu wot, dawajte \to zdesx pro^itaem i posmotrim, qwlqetsq

li prawdoj to, ^to tut goworitsq. Ponimaete? “I skazal mne

angel: ‘~ego ty&’” Q duma@, \to 8-j stih. “I zwerx, kotorogo ty

widi[x&” Horo[o, wot on.

Zwerx, kotorogo ty widel, byl, i net ego, wyjdet iz
bezdny&

Itak, my wozwra]aemsq nazad k \tomu, no q ho^u datx e]ë i

\to, potomu ^to my \togo kosnëmsq.

&i pojdët w pogibelx i udiwqtsq te iz viwu]ih na
zemle, imena kotoryh ne wpisany w knigu vizni ot
na^ala mira&

56 “Na zemle budet gruppa, — drugimi slowami, — kotoraq

budet obolx]ena”, — potomu ^to on obolxstil ih. I tolxko odna

gruppa ne byla obolx]ena, i \to byla gruppa, imena kotoryh

byli w Knige Vizni ot osnowaniq mira. My doberëmsq do \togo

nemnogo pozve.

57 I teperx, obratite wnimanie, ven]ina, cerkowx, ona byla

“Tajna, Wawilon”. My widim, kak on poqwilsq ^erez Nimroda.

Kakaq byla celx u Nimroda? Nimrod osnowal gorod i obqzal

drugie goroda platitx \tomu gorodu danx. Movem li my uwidetx

to ve samoe segodnq? Estx li segodnq takoe mesto? Estx li takaq

cerkowx, kotoraq imeet gospodstwo nad kavdym narodom w mire?

Kone^no. Estx li segodnq takoe mesto, kotoroe zastawlqet

kavdyj narod platitx danx emu? Estx li takoe mesto?
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Dawajte dwinemsq dalx[e i pro^itaem ostaw[u@sq ^astx,

sowsem ^utx-^utx, ^toby wam uwidetx ws@ kartinu \togo. Horo[o.

&kotorogo widel, zwerx, kotoryj byl&i net ego i
qwitsq.

Zdesx um, ime@]ij mudrostx.

58 Teperx, kto iz was znaet, ^to mudrostx — \to odin iz darow

Duha? K kakoj ve gruppe On goworit togda? On dolven byl

goworitx k gruppe l@dej, kotoraq imeet dejstwu@]ie dary Duha

w \toj Cerkwi.

&\to dlq razuma, kotoryj imeet mudrostx.

59 Teperx, ostanowitesx, najdite \to wo wseh \tih periodah

cerkwi, wyzow. Swqtoj Duh goworit o tom, kak budut dejstwowatx

\ti dary w poslednee wremq. U nas teperx estx dejstwu@]ie dary

isceleniq. O, \to—\to horo[o. No, brat, estx i drugie dary. |to

wsego li[x odin iz nih. |to prosto nebolx[oj dar. Tak wot,

prqmo zdesx, namnogo bolee welikij dar. ~to bylo by lu^[e —

dar mudrosti Swqtogo Duha, ^toby soedinitx Slowo Bovxe i

pokazatx Cerkwi, gde my nahodimsq, ili, ^toby prosto kto-to

polu^il iscelenie? My wse hotim bytx zdorowymi. No q lu^[e

by imel postoqnno zdorowu@ du[u, ^em zdorowoe telo. O, da!

Poslu[ajte Swqtogo Duha, goworq]ego ^erez Ioanna na

Patmose, skazaw[ego: “|to dlq ime@]ego mudrostx, pustx on

slu[aet |to”. I teperx, my polu^aem zdesx narisowannu@

kartinu. “Zdesx&”

Zdesx um, soderva]ij mudrostx. Semx golow sutx semx
gor, na kotoryh sidit ven]ina.

60 Estx tolxko odin gorod w mire, naskolxko mne izwestno.

Estx dwa goroda w mire, o kotoryh q zna@, kotorye

raspoloveny na semi ili bolee gorah. Odin iz nih Cincinnati, o

kotorom, kavetsq, estx kakoj-to fantasti^eskij rasskaz o

Cincinnati. |to o materi-wol^ice, wy znaete, kotoraq&i tak

dalee. No w \tom nahoditsq ne tolxko \to. No ni odna cerkowx ne

imeet gospodstwa nad Cincinnati.

Estx tolxko odno mesto w mire, gde estx cerkowx, sidq]aq na

semi holmah, kotoraq dominiruet nad wsem mirom. Tak wot, q

tolxko ^to priehal ottuda, ot wseh \tih we]ej.

I q tam widel to o ^ëm skazano: “Zdesx mudrostx”.

Otkrowenie 13. “Ime@]ij mudrostx so^ti ^islo zwerq, ibo \to

^islo ^eloweka”. Ne ku^ki l@dej, gruppy l@dej, no “odnogo”

^eloweka. “I ^islo ego [estxsot [estxdesqt [estx”.

61 Q postoqnno sly[al, ^to nad tronom papy Rimskogo,

napisano: “VICARIVS FILII DEI”. Q wsegda dumal, prawda li \to.

Prowedite lini@ i napi[ite \to w rimskih ^islah, i

posmotrite, tak li \to. |to ^istaq prawda. Q stoql wot tak blizko
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ot papskoj trojnoj korony pod steklom. “Wlastx ada, nebes i

^istili]a”. Widite? Po\tomu, w otno[enii \tih we]ej, q tolxko

^to ottuda, tolxko ^to iz Rima i zna@, ^to \to prawda. Itak, my

znaem, ^to \to wsë izobraveno.

I semx carej, iz kotoryh pqtx pali (^to proizo[lo na

to wremq), odin estx (\to tot, kotoryj byl w to wremq,

Cezarx), a drugoj e]ë ne pri[ël (kotorym byl Irod,

ne^estiwyj);&
62 A teperx smotrite. Posmotrite naskolxko \to sower[enno.

&i kogda pridët, ne dolgo emu bytx.
63 Kto-nibudx znaet, kak dolgo carstwowal Irod? {estx

mesqcew. Prota]il swo@ matx po ulice na walxke konnoj

uprqvki. I svëg gorod, a wozlovil \to na Hristian. I igral na

skripke na holme, poka oni&kogda svigal gorod. {estx—[estx

mesqcew. I widite: “I zwerx&” Teperx smotrite, smotrite,

kakoj on byl mo[ennik. Widite? Itak, nabl@dajte.

I zwerx, kotoryj byl i kotorogo net, estx&wosxmoj, i
iz ^isla semi (natura sedxmogo), i pojdët w pogibelx.

64 Kavdyj, komu izwestno, ^to ozna^aet pogibelx — \to zna^it

“ad”. I posmotrite, otkuda on wy[el — “ad”. ~to \to takoe?

Bezdonnye qmy. Dlq katoli^eskogo u^eniq net nikakogo

osnowaniq. Dlq katoli^eskogo u^eniq net ni odnogo mesta w

Biblii. Dlq katoli^eskogo u^eniq takogo, kak Bibliq, ne

su]estwuet woob]e. Oni i ne utwervda@t, ^to su]estwuet. Odin

swq]ennik skazal, odin swq]ennik tam, w cerkwi Swqtogo Serdca,

pri[ël i skazal: “O, on&” Q emu rasskazywal o kre]enii

Marii |lizabet Frejzer. On skazal: “O, wy krestili eë tak, kak

krestila rannqq Katoli^eskaq cerkowx”.

Q skazal: “Kogda \to bylo?”

On skazal: “W Biblii, w wa[ej Biblii”.

65 Q skazal: “Krestila li takim obrazom Katoli^eskaq cerkowx?

Qwlqetsq li \to u^eniem Katoli^eskoj cerkwi?”

“Da”.

66 Q skazal: “Po^emu ve \to tak silxno izmenilosx za wremq

nepogre[imosti Katoli^eskoj cerkwi?” Widite?

67 On skazal: “Nu, ponimaete, wy wse werite Biblii. My werim

cerkwi”. Widite? “Nas bespokoit, ne ^to goworit Bibliq. Imeet

zna^enie, ^to goworit cerkowx”. Sower[enno werno. Wsë rawno wy

pridëte k raskryti@ dejstwitelxnogo poloveniq we]ej, k nemu,

popytajtesx ve hotx raz, ponimaete. Ih ne bespokoit, ^to

goworit Bibliq; s nej \to ni^ego ob]ego ne imeet. Ih wolnuet,

^to goworit cerkowx. Widite?

68 No my ne bespokoimsq nas^ët togo, ^to goworit cerkowx. My

werim tomu, ^to Bog goworit. Aminx. Potomu ^to w Biblii

napisano: “Pustx slowo l@bogo ^eloweka budet lovx@, a Moë —

Istinoj”. Wot po^emu my ne denominaciq.
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69 Teperx, smotrite. Poslu[ajte e]ë neskolxko minut. “Pqtx

carej, kotorye pali, pqtx carej”. Esli hotite \to iz istorii, q

pokavu wam. “I odin estx, a odin dolven prijti”.

Teperx, wnimanie, “zwerx”. Itak, zwerx carëm ne byl. On byl

tem, kotoryj estx, i net ego; i pri \tom on estx, i net ego; estx i

net ego. ~to \to takoe? Posledowatelxnaq smena pap — sila, zwerx

prawit. |to bylo, kogda qzy^eskij Rim byl obra]ën, ^toby

sotworitx papskij Rim. Qzy^eskij Rim byl obra]ën, i zatem on

stal papskim, kogda papa u nih byl wmesto carq, a papa — \to

duhownyj carx. Wot po^emu on koronowannyj duhownyj carx,

zaqwlq@]ij, ^to on — namestnik Iisusa Hrista. Wot tak.

Obratite wnimanie.

70 I my sej^as wozxmëm ottuda katoli^eskoe u^enie i pokavem

wam, kak ono zaseqno prqmo w protestantskie cerkwi, ponimaete,

kak ona do sih por nahoditsq w Protestantskoj cerkwi, mnogoe iz

nego. Sower[enno protiwopolovnogo Biblii, absol@tno

protiwopolovnogo. Teperx, “Zwerx, kotoryj byl, i net ego”. Itak,

zapomnite, “Wse na zemle budut obmanuty, ^xi imena ne zapisany

ot osnowaniq mira”. Dawajte posmotrim.

I zwerx, kotoryj byl, i kotorogo net, (11-j stih), i pri

\tom estx, estx wosxmoj, i&iz ^isla semi, i idët w
pogibelx. (On budet idti dalx[e, poka ne ugodit w

bezdonnu@ qmu w konce puti.)

I desqtx rogow, kotorye ty widel, sutx desqtx carej&
Teperx, smotrite s@da. Esli wy hotite uwidetx ^to-to

porazitelxnoe, smotrite s@da.

&sutx desqtx carej, kotorye e]ë ne polu^ili
carstwa, no primut wlastx so zwerem, kak cari, na odin
^as.

71 Oni ne koronowannye cari; oni diktatory. Widite, oni

nikogda ne byli koronowannymi carqmi, no primut silu, kak cari,

na odin ^as, wo wremq prawleniq zwerq. Diktatory woznika@t

tolxko w \tom korotkom smutnom wremeni, wot zdesx. Widite?

“Prinqw[ij silu, kak carx, na odin ^as, so zwerem”. Nu, horo[o.

Oni ime@t odni mysli i peredadut silu i wlastx swo@
zwer@.

Oni budut westi branx s Agncem, i Agnec pobedit ih;
(slawa!) ibo On estx Gospodx gospodstwu@]ih i Carx
carej, i te, kotorye s Nim, sutx zwannye i izbrannye i
wernye.

72 Velal by propowedowatx propowedx ob \tom prqmo sej^as —

“Izbrannye prevde osnowaniq mira i ostaw[iesq wernymi w

swoëm prizwanii”. Allilujq! Wot ono. “Oni nazwany izbrannymi

i wernymi”. I obozna^aet ob_edinenie, ponimaete, “Izbrannye i

wernye”. Oni pobedqt ego nezawisimo ot togo, naskolxko te

stanut silxnymi.
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73 I \tot mo]nyj kommunizm, kommunisti^eskoe dwivenie,

kotoroe my imeem w na[i dni, ne bespokojtesx ob \tom. |to wsë

dejstwuet na ruku Bogu. Q mogu dokazatx \to \toj Bibliej. On

nameren zastawitx eë stradatx za kavdogo mu^enika, kogda-libo

ubitogo e@. Da, s\r. Smotrite, wse \ti cari wmeste soglasqtsq

drug s drugom i woznenawidqt eë. I celyj narod, celyj mir

ohwatywaetsq kommunizmom. O, \to dolvno bytx dejstwiem

Bovxim, ^toby nakazatx eë. Wy skavete: “Pogodi-ka minutku,

Brat Branham, kommunizm — dejstwie Bovxe?” Absol@tno,

kone^no ve, \to dejstwie Bovxe. Bibliq tak skazala. No \to

dejstwie, ^toby prowozglasitx sud nad bezbovnikami i

bes^estnymi, nezakonnorovdennymi l@dxmi. ~to ve ostalosx w

\tom mire? ~to my imeem? Zdesx, odnavdy&

74 Q, esli wozmovno, na minutku ostanowl@sx w moej teme. Q

^ital mesto w Pisanii, gde goworitsq, ^to nezakonnorovdennyj

rebënok ne wojdët w sobranie Gospodne ^etyrnadcatx pokolenij.

Kto iz was znaet \to? |to prawda, Wtorozakonie 23;

nezakonnorovdennyj rebënok. Esli ven]ina zahwa^ena w pole,

kotoroe nahoditsq daleko ot za]ity l@dej, i muv^ina owladeet

e@, \tot muv^ina dolven byl venitxsq na nej. Wne zawisimosti

ot togo, stanowitsq li ona prostitutkoj, on dolven byl vitx s

nej, do swoej smerti. A esli \ta ven]ina wyhodila za nego

zamuv, wydawaq sebq za dewstwennicu, a ona e@ ne byla, togda eë

mogli ubitx za \to. I esli muv^ina i ven]ina byli w brake i

rovdali nezakonnorovdennogo rebënka, kotoryj, w sobranie

Gospodne on ne whodil ^etyrnadcatx pokolenij. A pokolenie \to

sorok let. Dolvno budet projti ^etyresta let do togo momenta,

kak \tot greh smovet wyjti iz Izrailq.

75 Bog nenawidit greh! Kak wy hotite projti ^erez Swqtu@

Krowx Gospoda Iisusa prosto potomu, ^to prinadlevite k kakoj-

to denominacii, i ovidatx, ^to wojdëte? Wy ili dolvny prijti

na Bovxih osnowaniqh, ili wy ne popadaete sowsem. Werno.

Dxqkon, propowednik, kem by my ni byli, \to ni^ego ob]ego ne

imeet s tem. Ty prihodi[x na Bovxem uslowii.

76 ~etyrnadcatoe pokolenie. ~elowek, kotoryj sporil po \tomu

woprosu so mnoj, sej^as nahoditsq zdesx. Skazal: “Kak ve my

togda uznaem, kto budet spasën?”

77 Q skazal: “Wot gde tebe sleduet bytx horo[im

kalxwinistom”. Twoë imq bylo zapisano w Knigu prevde

osnowaniq mira. Bog kontroliruet \tot potok krowi. Wsë zawisit

ot Nego. Widite?

“No, ^to s tem, kto polu^il&”

78 Slu[ajte. Wy, molodëvx \togo dnq, q ne zna@, pose]aete li

wy \tu cerkowx ili otkuda wy, wy, molodye parni i dewu[ki.

Osoznaëte li wy, ^to to, ^to wy delaete, esli e]ë budet odno

pokolenie, wa[i deti budut osuvdeny za to, ^to wy delaete? U

was ^to, net uwaveniq ili prili^iq? Wy, dewu[ki, kotorye tam
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nosite \ti mal@senxkie [ortiki i takoe obërnutoe wokrug,

znajte, \to otraveno na wa[ih do^erqh. Znae[x li ty, ^to twoq

babu[ka byla rasputnicej, a twoq mamo^ka — dewu[koj iz

ansamblq, i iz-za \togo ty segodnq zanimae[xsq striptizom?

Imenno tak. Kakimi ve budut twoi deti? Da, s\r. Bog skazal, ^to

On wzy]et bezzakonie roditelej s detej i ih detej, do tretxego i

^etwërtogo pokoleniq.

79 A osoznaë[x li ty, brat moj, ^to kavdyj raz, kogda ty

delae[x to, ^to werno, \to budet wmeneno twoim detqm?

80 Smotrite, dawajte wozxmëm Ewreqm, 7-q glawa. Bibliq skazala,

^to kogda—kogda Melhisedek wstretil Awraama,

wozwra]a@]egosq posle poraveniq carq, i blagoslowil ego, w Nej

skazano, wot: “Lewij&” On goworit ob uplate desqtin. Skazal:

“U Lewiq bylo powelenie ot Gospoda  prinimatx desqtiny ot

swoih bratxew”. A Lewij, polu^aw[ij desqtiny, desqtiny

uplatil, tak kak on togda byl w ^reslah Awraama, kogda tot

wstretil Melhisedeka. A Awraam byl ego praded. Awraam rodil

Isaaka, Isaak rodil Iakowa, Iakow rodil Lewiq; Lewij, otec, ded,

praded. I kogda Lewij byl w ^reslah Awraama, Bibliq skazala, on

uplatil desqtinu Melhisedeku. Allilujq!

81 Ne pozwolqjte nikomu goworitx, ^to kakoe-to dwivenie w

mire movet me[atx welikoj ma[ine Bovxej. Ona neudervimo

dwivetsq wperëd! |to bylo zaplanirowano e]ë tam, w na^ale. Ne

su]estwuet takih besow ili ve ne hwatit nikakih besow, ^toby

pome[atx Ego programme.

82 Itak, Bibliq ne goworit, ^to on uplatil eë “potencialxno”.

W Biblii skazano: “On uplatil desqtinu”, — kogda byl w ^resle

swoego pradeda. Slawa! |to moj Gospodx. O, On znal \to, e]ë

prevde ^em byl sformirowan \tot mir. On znal wsë. I w Awraame

on uplatil desqtinu.

83 I sestra, brat, kak zdesx wy movete wydyhatxsq, i l@di —

viwëte i sower[aete nepozwolitelxnoe s vënami drugih, i vëny

— razru[aete semxi, i viwëte tak, kak wy viwëte, kakim ve wy

ovidaete, budet sledu@]ee pokolenie? Wot ^em ono qwlqetsq.

Ono stanowitsq sej^as ni^em drugim, kak tolpoj

nezakonnorovdënnyh, besporqdo^no rovdënnyh, ku^ej gnili. I

dlq nih ostalosx tolxko odno — \to atomnyj denx, w kotorom my

viwëm. |to ^istej[aq prawda. My w konce wremeni.

84 Odnavdy utrom tam, w gorah Kentukki, molodoj parenëk, wy

edwa li smogli by nahoditxsq w trëh metrah ot nego, iz-za togo,

^to on delal sorgowu@ patoku. Nawernoe, s trudom znal, gde u nego

prawaq, a gde lewaq ruka, kogda on usly[al. Mne nado bylo

wybratxsq w znakomu@ mestnostx. Q ne znal, gde nahovusx. Q byl

gde-to w kakoj-to iz lo]in. I q sobiralsq podnqtxsq nawerh,

^toby poohotitxsq na belok. I kogda q prisel tam, q razgoworilsq

s nim. I \tot parenx skazal, ^to on sobiraetsq w armi@. I tak

polu^ilosx, ^to my na^ali razgowariwatx o Gospode, i on skazal:
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“Propowednik, ty wedx weri[x, ^to my w konce wremeni?” I \to-

to tam, tak daleko w teh gorah.

85 Q skazal: “Kone^no ve, w konce. Kone^no, synok, my w konce

wremeni”.

86 Wot my gde. Wot w kakoj ^as my viwëm, brat. My pribyli.

Razwe ty ne widi[x teh materej w pro[lom, i otcow, kak oni

vili, i dedu[ka, i babu[ka? Razwe ty ne widi[x, kak vili papa

i mama? Neudiwitelxno, ^to my sredi razloveniq segodnq.

Neudiwitelxno, ^to ty move[x propowedowatx ne perestawaq; oni

wsë tak ve budut nositx [orty i plewatx tebe w lico. Oni budut

kuritx sigarety i puskatx dym tebe w lico, i skavut:

“Zanimajsq swoim delom”. Po^emu? Potomu ^to takowo plemq, iz

kotorogo oni wy[li. Q sobira@sx perejti prqmo k \tomu, k

Semeni zmeq. My uwidim, gde ona wpolzaet, uwidim, po^emu oni

wedut sebq takim obrazom. Oni — deti dxqwola ot na^ala mira.

|to werno. I w zapase u nas ni^ego net, dlq \togo ni^ego ne

ostaëtsq, po\tomu sud — \to edinstwennoe, ^to ostalosx. Ni^ego

drugogo, krome suda. Bog prosto wy[wyrnet wsë \to. I ^elowek \to

sdelal sam. Bog ne imel namereniq, ^toby wsë bylo takim

obrazom, no On znal, ^to wsë tak budet. Wot w ^ëm pri^ina, ^to On

skazal, ^to on “Obolxstit wseh viwu]ih na zemle, krome teh, ^xi

imena byli zapisany w Knigu Vizni Agnca prevde osnowaniq

mira”.

87 Dawajte to&pro^tëm nemnogo dalx[e sej^as. Tak, q duma@

my sej^as na 12-m.

I desqtx rogow, kotorye ty widel, sutx desqtx carej,
kotorye e]ë ne polu^ili carstwa, no primut wlastx so
zwerem kak cari na odin ^as;

Oni ime@t odni mysli i predadut silu i wlastx swo@
zwer@;

Oni budut westi branx s Agncem, i Agnec pobedit ih;
ibo On estx Gospodx gospodstwu@]ih i Carx carej, i te,
kotorye s Nim sutx zwannye i izbrannye i wernye.

I goworit mne: wody, kotorye ty widel, gde sidit
bludnica, sutx l@di&narody,&plemena i qzyki.

&desqtx rogow, kotorye ty widel na zwere, sii
woznenawidqt bludnicu&

88 Smotrite na \to sej^as, \ti “desqtx rogow”, \ti desqtx

carstw. Widite, \to wsë stanowitsq na swoi mesta, to, kto takie

\ti diktatory. Sledite za tem, w kaku@ storonu sklonq@tsq

diktatory. Kuda ve sklonq@tsq? Tolxko—tolxko pokavite mne

diktatora, kotoryj by ne sklonqlsq k kommunizmu. Widite? I

oni sdela@t (^to?) woznenawidqt “bludnicu”, ven]inu, cerkowx.

No ^to? Smotrite, ^to ve \to sdelaet.

&sii woznenawidqt bludnicu, i razorqt eë, i obnavat,
i plotx eë s_edqt, i sovgut eë w ogne;
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89 Oni sotrut \to mesto s karty, \to tak ve to^no, kak i to,

^to q sto@ zdesx. Nam stoilo by zanqtx wremq, ^toby podnqtx

\tu temu ob \toj cerkwi i prosleditx eë ^erez Pisanie, gde Ono

skazalo, pro^tite: “Wse cari zemli i wse korm^ie, stenajte, ibo

Wawilon welikij stal razorënnyj za odin ^as”. Odin ^as, eë

wremq pri[lo! I, o, kak w Nej skazano: “Wozradujtesx, wy,

swqtye, i wse wy, swqtye proroki, ibo Bog wzyskal krowx swqtyh

i krowx bratxew wa[ih s neë”. Widite, \to tak. Kone^no ve,

kommunizm igraet Bogu na ruku. To^no, kak carx Nawuhodonosor

igral na ruku, kogda pri[ël i wzql teh Iudeew, i ih uweli

nagimi.

90 I greh movet prodolvatx razlagatxsq, prawednoe semq po-

prevnemu movet ostawatxsq tam, i semq movet prodolvatx

razlagatxsq i razlagatxsq, i razlagatxsq, poka, nemnogo pogodq,

ono ne issqknet sowsem. Ono dojdët do \togo, potomu ^to ih otcy

i materi i tak dalee, vili takim obrazom do nas, i dalee, wot

takim obrazom, poka dlq nas uve bolx[e ni^ego ne ostanetsq. Wy

znaete, ^to skazal Iisus? Esli by On ne sokratil rabotu, ne

spaslasx by nikakaq plotx.

91 Wy movete uwidetx? Movete uwidetx, po^emu u nas estx wot

takie? Q ne kritiku@. Artury Godfrei i podobnye, wy

ponimaete, widite — i |lwisy Presli, i—i polusognutye nogi,

rabo^ie kombinezony, i wolosy po ple^i, i to powedenie, kotoroe

u podrostkow. ~to proizwodit \to? ~to \to takoe? <Brat Branham

odinnadcatx raz stu^it po kafedre.—Red.> Potomu ^to

poqwilasx gruppa nezakonnorovdennyh, nahodq]aqsq na widu u

wseh. Bolx[e ni^ego ne ostalosx! O, oni budut stoqtx i petx:

“Blive, Gospodx, k Tebe”, — kak gorlodër |rni i emu podobnye,

budut petx kakoe-to podobie gimna i tomu podobnoe. Brat, znae[x

^to? |to absol@tnoe licemerie. Da, s\r.

92 ~eloweku, kotoryj idët tuda i tancuet rok-n-roll i bugi-

wugi, i pro^u@ ^epuhu, za \toj kafedroj delatx ne^ego. Emu za

nej delatx sower[enno ne^ego. |to dlq swq]enstwa, prizwannogo

Bogom. Mesto zdesx szadi prinadlevit prizwannym Bogom

sluvitelqm. A ne dlq takih, kak te. Wot w ^ëm delo segodnq — iz

cerkwi sdelali ne ^to inoe, kak kaku@-to lovu. S lovej wsë w

porqdke, esli hotite tak postupatx, wybor za wami. No pozwolxte

mne skazatx wam, estx bolx[aq raznica, w tom, ^toby

pytatxsq&mevdu lovej i cerkowx@. Da, gospoda. Wy hotite wsë

takoe delatx w love i ustraiwatx raznye we^erinki i takoe

pro^ee — wybor za wami. No, brat, cerkowx dolvna bytx wy^i]ena

ot kafedry do fundamenta. Werno. Q ne ime@ w widu swerkatx

nowymi oknami ili ^to-to napodobie. Q ime@ w widu wy^i]ena

staromodnym, poslannym Bogom, probuvdeniem, kotoroe

razbrosaet \to wsë w raznye storony. Da, gospoda. Kak

wkl@^ënnyj swet, \lektri^eskij swet, dlq ku^ki tarakanow

wokrug kuska qbloka. Da, gospoda, oni srazu ve razbegutsq, kak

tolxko wspyhnet swet.
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93 Teperx, smotrite, “Oni ime@t odni mysli, otdadut swo@

silu”. Q uve nive \togo. “Desqtx rogow”. Da, wot.

Potomu ^to Bog polovil im na serdce ispolnitx wol@
Ego, (wot ono), ispolnitx odnu wol@ i otdatx carstwa ih
zwer@, dokole ne ispolnqtsq slowa Bovxi.

Itak, ven]ina ve, kotoru@ ty widel, estx welikij
gorod, carstwu@]ij nad zemnymi carqmi.

94 Tak wot, net neobhodimosti ustraiwatx zagadki, my znaem,

^to \to katoli^eskaq ierarhiq. Net neobhodimosti komu-

nibudx&q—q wer@ w \to tak ve twërdo, kak i w to, ^to q

polu^il Swqtoj Duh. Q wer@ w \to tak ve silxno, kak i w to, ^to

qwlq@sx Hristianinom, w to, ^to \ta katoli^eskaq ierarhiq

\to—\to&Watikan — \to gorod, raspolovennyj na semi

holmah. Ierarhiq cerkwi — \to tot zwerx, kotoryj byl, i net

ego. Ona estx Wawilon. Wsë \to opisano tak to^no, nastolxko

sower[enno na wsëm protqvenii Pisaniq, \to Katoli^eskaq

cerkowx.

95 Itak, wot teperx ne^to [okiru@]ee dlq was. Wy skavete:

“Nu, ty menq ne kosnulsq, Brat Branham”. No pozwolxte mne koe-

^to u was sprositx. Dawajte wernëmsq prqmo k 5-mu stihu.

I na eë ^ele bylo&napisano: TAJNA, WAWILON
WELIKIJ, MATX MERZOSTEJ&MATX BLUDNICAM I
MERZOSTQM ZEMNYM.

96 Kto ona byla takaq? B-l-u-d-n-i-c-a. I ona byla m-a-t-x.

~to? M-a-t-x, ona ^to-to rodila. Matx synowej? Bludnic! ~to

takoe bludnica? To ve samoe, ^to i [l@ha, amoralxnaq ven]ina.

~to sdelalo eë amoralxnoj? Eë u^enie. Ona pretendowala na to,

^to ona Hristianskaq cerkowx, no wydawala ^elowekom

sotworënnu@ dogmu. I zdesx ona skazala, ^to imela&Esli ona

byla perwoj organizaciej, togda kavetsq, ^to nekotorye

organizacii wy[li iz neë. Ona byla materx@ bludnic.

Prawilxno? Materx@ bludnic. Ne mogla bytx materx@ synowej.

Ne mogla bytx materx@&Ona dolvna byla bytx materx@

ven]in. A esli oni byli ven]iny, oni byli cerkwqmi. Teperx,

dawajte posmotrim. ~to wy[lo iz&

97 ~to bylo perwoj organizaciej? Katoli^eskaq cerkowx. Kakaq

byla wtoraq organizaciq? L@ter. ~to bylo tretxej

organizaciej? Cwingli. K ^emu \to pere[lo potom? Kalxwin. A

zatem, \to wo[lo w Anglikanskoe, a iz Anglikanskogo prqmo w

Metodistow. Metodisty, ^to proizweli Metodisty? Ottuda

wy[el Aleksandr Kampbell. Iz Aleksandra Kampbella wy[el

Dvon Smit. Iz&Aleksandr Kampbell — \to Hristianskaq

cerkowx; potom, u nih poqwilosx ^etyre ili pqtx cerkwej Hrista

i wysko^ili \ti ostalxnye malenxkie u^eniq. Zatem, wot

poqwlqetsq Baptistskaq cerkowx, u neë bylo mnovestwo melkih

otwetwlenij. I iz Metodistskoj cerkwi wy[la&iz
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Metodistskoj cerkwi wy[la, sna^ala wy[li U\sliqnskie

Metodisty, i potom oni ^etyre ili pqtx raz razdelilisx. Potom

oni pri[li k drugomu tipu Metodistow, i zatem \to

prodolvilosx dalx[e, zatem oni pri[li k Nezawisimym

Metodistam. A—a ottuda oni pri[li k Nazarqnam. A ot Nazarqn

— k Swqtym Piligrimam, i tak dalx[e ot Swqtyh Piligrimow.

Prosto malenxkie u^eniq wyskakiwa@t wot tak, begut dalx[e,

kavdoe iz nih — nebolx[oe oviwlenie gde-to w pro[lom i bevit

dalx[e. I ^to ve wse oni sdelali? W konce koncow, wse oni

okazalisx w Pqtidesqtnikah.

98 I ^to ve sdelali Pqtidesqtniki? To ve samoe, ^to i ih

mamo^ka, — wernulisx k prevnemu i organizowalisx. I ^em ve

\to stalo? Denominaciej. Wojdi w l@bu@, srazu ve: “K kakomu

u^eni@ prinadlevi[x?” Drug, oni pri^e[ut tebq grebe[kom s

horo[imi zubxqmi, ponimae[x, ^toby obnaruvitx, kto ty takoj,

wo ^to ty weri[x. I esli ty polnostx@ ne sowpadë[x s nimi,

brat, tebq srazu ve otlu^at. I \to prawda.

99 I q ne duma@, ^to tolxko potomu, ^to ty gowori[x, ^to ty —

pqtidesqtnik, ty w bezopasnosti. Brat, q uweren, ^to w storone ot

dorogi budet stolxko ve pqtidesqtnikow, skolxko i na nej.

Widite?

100 Itak, wse \ti organizacii, esli by oni tolxko pozwolili

Pqtidesqtni^eskomu blagosloweni@ idti dalx[e, ne

organizowywali by ego, prosto sohranqli by \to w bratstwe i

pozwolili Swqtomu Duhu otdelqtx. Swqtoj Duh otdelqet. Ananij

i Sapfira odnavdy pri[li, skazali to-to i to-to; i Swqtoj Duh

skazal: “Po^emu wy solgali?”

101 No my goworim: “Tak, wot \to — Brat Dvouns, ne gowori o

nëm ni^ego plohogo, — on w cerkwi lu^[ij platelx]ik. Q zna@,

^to u nego estx Swqtoj Duh, q sly[al, kak on goworit na qzykah,

i q widel, kak on wosklical w Duhe”. |to ne bolx[e, ^em

popustu litx wodu. Ponimaete? Ni^ego ob]ego s \tim. Bog

dolven skazatx. On dolven skazatx, qwlqetsq li tot ili net.

Absol@tno. “No my prinimaem, o, na[u denominaci@. Nu, my

wy[wyrnuli ego iz—iz Assamblej, ego podobrali

Edinstwenniki”. Edinstwenniki ego nemnogo ponesut, i potom,

oni ego wy[wyrnut. Potomu ^to oni donesli ego wot dos@da, a

zatem Tolxko Iisusowcy podbira@t ego. Tolxko Iisusowcy

podervat ego nemnogo i potom, sledu@]ee, ^to ego podbiraet,

\to Cerkowx Boga. Proro^eskaq Cerkowx Boga podbiraet ego i

Tomilinsowskoe dwivenie uwlekaet ego. Nu i nu! Brat, bez

somneniq, my po^ti issqkli! |to w Pqtidesqtnikah, poslednem

probuvdenii. I teperx u nih golubaq slawa, i teperx u nih

poklonniki s eleem i—i krowx na lice. I, o, po]ady, q ne zna@,

kuda oni za[li sej^as. Wsego odna we]x, kotoraq&

102 Wsë dolvno razlovitxsq. Znali li wy, ^to Bibliq goworit,

^to \to pridët k razloveni@? Wy znaete, ^to Bibliq goworit
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pro \tot denx, tak budet, kogda dave stoly Gospodni budut

polny blewotiny? I skazano: “Kogo Q smogu nau^itx U^eni@?

Komu Q smogu datx ponqtx Menq? Ibo zapowedx dolvna bytx na

zapowedi, na zapowedi, prawilo na prawile”. Kogo On movet

nau^itx U^eni@? Teh, kotorye otnqty ot grudi mamo^ki.

Widite?

103 Teperx, ne su]estwuet—net takoj ven]iny, kakoj-nibudx

posredstwennoj ven]iny, w \tom gorode, kotoraq rodila by ne

dewstwennu@ do^x. Kogda roditsq, ona e@ qwlqetsq, wot, ona

movet vitx horo[o. No esli wy e]ë ne zametili, iz-za togo, ^to

eë matx s takogo roda naturoj, \ta dewu[ka w dewqti slu^aqh iz

desqti budet westi sebq tak ve, kak i eë matx. Tak wot, wy znaete,

^to \to werno. Kakaq-to tam ven]ina, u kotoroj dom polxzuetsq

durnoj slawoj, movet roditx malenxku@ dewo^ku. Ej movet bytx

[estnadcatx let, movet bytx takoj ve ^istoj i moralxnoj, kak i

l@baq liliq, no ostanetsq li ona takoj. No delo wot w ^ëm, ona

idët w tom ve naprawlenii i wedët sebq to^no tak ve, kak i eë

matx.

104 Tak wot, katoli^eskaq cerkowx byla perwoj staroj

prostitutkoj, kotoraq wy[la s u^eniqmi, kotorye ona wydumala

sama, predrassudkami, o kotoroj Bibliq skazala: “Ona wy[la iz

bezdny i wernëtsq w pogibelx”. Bibliq skazala tak. Tak wot, oni

u^at tomu, ^to newerno. |to newerno soglasno Slowu Bovxemu. I

wot wyhodit Metodistskaq cerkowx, kotoraq byla rovdena ot neë,

prekrasnaq molodaq ledi, no ^to ve ona sdelala? Ona wernulasx

prqmo k tomu ve i delaet to^no to ve, ^to i eë mamo^ka.

Pozwolqet swoemu sobrani@ nositx [orty. Pozwolqet im kuritx

sigarety. Pozwolqet im durno westi sebq i delaet wid, ^to kak

budto ni^ego ne proishodit. Tam ni^ego ne goworqt ob \tom. |tot

poluispe^ënnyj pastor, stoq tam, za kafedroj, napugan tem, ^to

odnavdy on movet ostatxsq bez zarplaty ili skoworodki s

pe^enxem.

105 Pozwolx mne skazatx tebe, brat, q by lu^[e propowedowal

Ewangelie i el sodowye krekery, i pil wodu iz ru^xq, i goworil

by Istinu ob \tom. Dave esli wsë moë sobranie wstanet i wyjdet,

q skavu im Istinu ob \tom. Da, imenno tak.

106 W ^ëm ve delo? O, \to talon na propitanie. “Nu, ponimae[x, q

— pastor samoj bolx[oj cerkwi zdesx, w gorode”. Wy, baptisty,

metodisty, slu[aete lveproroka. Da, \to vëstko, no wsë, ^to u^it

wopreki \toj Biblii — \to lveprorok. Menq ne interesuet, kakim

bezupre^nym \to movet bytx, \to lveproro^estwo. |to werno.

107 “O, wsë budet w porqdke, poka twoë imq budet zapisano w

knige”. Twoë imq movet bytx w d@vine knig. Esli ego net w Knige

Vizni — ty poterqn! Ty move[x dave bytx nastolxko horo[im,

ty move[x bytx nastolxko wernym i ^istym i moralxnym,

naskolxko \to tolxko wozmovno, \to ni kapli ne budet imetx

ob]ego s tem.
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108 Isaw byl w dwa raza bolx[e pohov na muv^inu, ^em Iakow, —

zabotilsq o swoëm slepom otce, i wsë takoe. A Iakow byl

malenxkij strqp^ij po tëmnym delam, wertq]ijsq u podola

materi, malenxkij nevenka. No Bog skazal: “Iakowa Q wozl@bil i

otwerg Isawa”, — e]ë do togo kak kto-libo iz nih byl rovdën.

Rimlqnam 8 goworit \to. Absol@tno werno.

109 Bog znaet, ^to nahoditsq w ^eloweke. I On takve znaet, ^to

nahoditsq w cerkwi. My viwëm Hlebom Vizni, Hlebom iz Slowa

Bovxego. Tak wot, wot po^emu my ne denominaciq.

110 Itak, q ho^u datx wam e]ë odno nebolx[oe&Q ho^u datx wam

nebolx[u@ ill@straci@, togo, ^to q zdesx napisal. “Welikij&”

Tak wot, w Otkrowenii, w 19:2, u menq estx koe-^to, ^to q otmetil.

Q ho^u posmotretx i uwidetx ^to \to takoe.

Ibo istinny i prawedny sudy Ego! potomu ^to On
osudil tu weliku@ l@bodejku, kotoraq rastlila zeml@
l@bodejstwom swoim, i wzyskal krowx rabow Swoih ot
ruki eë. (|to konec Katoli^eskoj cerkwi).

111 Tak wot, my takve hotim, ^toby wy obratili wnimanie, takve

s@da, ^to denominaciq, ^to denominaciq takve najdena zdesx w

Pisaniqh, ^to&I Bibliq nikogda ne goworit o denominacii.

Denominaciq proishodit ot Katoli^eskoj cerkwi. Ona — perwaq

matx denominacii i kavdaq denominaciq poqwilasx ^erez neë.

Teperx, \to nemnove^ko privmët. |to s kavdym razom budet

nemnovko privimatx i privimatx, ponimaete. No q—q ho^u,

^toby wy uwideli, ^to denominacii ne byli rovdeny ili ve

ustanowleny Bogom.

Ona byla ustanowlena dxqwolom. Bovxq Cerkowx — \to&

112 Telo my odno s Hristom, nerazdelxny my; i w U^enii odno, i

odno w l@bwi. |to — Cerkowx viwogo Boga. Nezawisimo ot togo,

kakie wse \ti we]i, my wmeste odno! |to prawilxno. Metodist li

on ili baptist, brat, esli on rovdën zanowo i napolnen Swqtym

Duhom, on — moj brat. My idëm ple^om k ple^u. Prawilxno. Da,

s\r. Ne imeet nikakogo zna^eniq.

113 Moisej. Inogda q oglqnusx i gowor@: “Ty znae[x \tu gruppu

fanatikow-pqtidesqtnikow, Brat Branham, dlq ^ego ty woob]e

hodi[x tuda w \tu gruppu?” Znaete ^to? Moisej smotrel na

detej Izrailq, on smotrel iz togo ve samogo okna, ^to i faraon.

Faraon smotrel na nih, kak na ku^ku mazalx]ikow grqzx@, no

Moisej smotrel na nih, kak na izbrannyh Bovxih. On znal, ^to u

nih bylo obetowanie. Po^emu? On znal \to ^erez Slowo. I

wero@&Odnoj nogoj na prestole, bytx faraonom, wesx mir leval

by u ego nog, sidel by tam, popiwal wino i prekrasnye ven]iny

obmahiwali ego opahalami, kak imperator ili diktator, ili carx

mira, molodoj Moisej w sorok let imel by \to w swoej ruke. On

smotrel wniz na \tu ku^ku obmaz^ikow grqzx@, no on znal, ^to byl

odnim iz nih. Allilujq! Wot ono. On znal, ^to byl odnim iz nih.

I tolxko li[x po were on sdelal wybor!
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114 Kavdyj dolven sdelatx wybor. Wy dolvny sdelatx wybor. Wy

sdelaete wybor sej^as. Wy budete delatx wybor utrom. Wy

dolvny budete sower[atx wybor zawtra we^erom, esli doviwëte.

Kogda-to wam pridëtsq wybratx. Brat, q uve dawno sdelal wybor.

|ta Bibliq stala moim slowarëm. |ta Bibliq stala moej Knigoj

Vizni. |ta Bibliq stala Slowom Bovxim. |ta Bibliq estx to,

^em q viwu. |ta Bibliq estx to, za ^to q sto@.

115 Po\tomu Moisej smotrel na detej Izrailq. I on ne tolxko

goworil: “O, oni zame^atelxnye l@di. U menq net ni^ego protiw

nih. O, net, q i slowa ne skavu protiw nih”. |to to, kak mnogie

l@di postupa@t segodnq. “O, \ti pqtidesqtniki i \ti l@di,

kotorye ime@t Swqtogo Duha, i \ti l@di, kotorye werqt w

Bovestwennoe iscelenie, o, u menq—menq net ni^ego protiw

\togo”. No tolxko ne Moisej. On ostawil Egipet i stal odnim iz

nih. On po[ël wmeste so swoimi bratxqmi. On byl odnim iz nih.

116 Brat, wot kuda q dervu swoj putx. Q pojdu s nemnogimi

Gospodnimi prezrennymi, dave esli \to wsego li[x gorstka ili

^to by tam ni bylo. U nih estx obetowanie, i q wivu ih imena w

Knige Vizni Agnca. Oni — moi bratxq. Werno. Sdelajte wa[

wybor i budxte s nimi. Prawy ili neprawy, ostawajtesx tam wsë

rawno. Esli oni neprawy, pomogite im isprawitxsq. Wot tak. Wy

ne sdelaete ih lu^[e ni na jotu, ploho obra]aqsx s nimi.

Ponimaete, pytaqsx otwernutxsq ot nih.

117 ~arli, kak skazali o Brate Allene, pro povar, oni&o krowi

na rukah. Q skazal: “Nikogda, q nikogda ne otnosilsq

nepo^titelxno k A. A. Allenu”. Q skazal: “Esli by q mog

propowedowatx, kak A. A. Allen, q ne prowël by ni odnogo

sluveniq isceleniq”. Tak wot, ^to kasaetsq nesoglasiq po powodu

krowi na wa[ih rukah, kak dokazatelxstwa Swqtogo Duha, q ne

sogla[usx s \tim. No kogda delo kasaetsq bratstwa, on moj brat. Q

sto@ ple^om k ple^u s nim w bitwe. Werno. Esli on nepraw, q

popyta@sx pomo^x emu. A esli on ne o[ibaetsq, esli q nepraw, q

ho^u, ^toby on pomog mne. I wot kakim obrazom my ladim—ladim

drug s drugom. Itak, posmotrite s@da.

&ona byla TAJNA, WAWILON&MATX
BLUDNICAM&

118 Teperx, wy widite, kakowa cerkowx segodnq, druzxq, movete li

wy uwidetx, kakowy \ti cerkwi segodnq, — viwut tak, kak oni

zahotqt? “Wsë w polnej[em porqdke, tak i prodolvajte”, —

borow est borowa, ne obra]ajte wnimaniq. “O, w \tom net ni^ego

plohogo. Da ty prosto starae[xsq bytx staromodnym”. Teperx,

posmotrite na ih u^enie. Itak, q ho^u&Teperx, smotrite. |to

ih priwy^ka. Osoznaëte li wy, ^to neskolxko let nazad

katoli^eskaq cerkowx byla edinstwennoj, komu razre[alosx

hoditx w kino? Metodisty dave i ne podumali by o takom. I wse

\ti denominacii: “Net! |to dela dxqwola”. Mne interesno, ^to

ve proizo[lo? Da, gospoda.
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119 I znaete, movete wzqtx \tih molodenxkih katoli^ek, oni

wyhodqt w \tih malenxkih&(Tak wot, nekotorye iz was uve

stariki takie ve, kak i q.)&wyhodqt i idut w \toj malenxkoj

[tukowine po koleno. Duma@, \tot parenx teperx w adu. Ne zna@,

q ne ego sudxq. No, kogda on spel \tu perwu@ grqznu@ pesn@,

kotoraq prosko^ila na radio bez prowerki cenzuroj, \ta:

“Otwernite ih, dew^u[ki, otwernite, otwernite ih polnostx@ i

pokavite wa[i horo[enxkie kolenki”. Kto iz was pomnit to

wremq, kogda ona wperwye prozwu^ala neskolxko let nazad? |to

byla perwaq o[ibka, imenno tam. Prawilxno. I, kogda zapolu^ili

togo parnq iz Tehasa i wzqli teh ven]in ottuda, i ispolxzowali

ih nivnee belxë, dlq ^toby oni wyglqdeli, kak budto ^to-to

predstawlq@t, ^to na samom dele bylo ne tak, i podobnye we]i, i

pozwolili im ostawatxsq beznakazannymi za \to. I ^to ve \to

proizwelo? Ono na^alo wkradywatxsq. |to duh.

120 Odin ^elowek odnavdy razgowariwal so mnoj, on skazal: “Q ne

zna@, ^to mne delatx. U menq byl horo[ij ^estnyj syn, i teperx

on stal takim, ^to berët wsë, ^to popadëtsq emu w ruki”.

Q skazal: “Po^emu?”

“On swqzalsq s worom”.

121 Powedisx s worom, stane[x im sam. Moq starenxkaq mama iz

Kentukki oby^no goworila: “Lqve[x s blohastoj sobakoj, sam

za^e[e[xsq”. Wozxmi—wozxmi ven]inu, w kotoroj net ni^ego

horo[ego, i pozwolx kakoj-to dewu[ke&i posadi eë s horo[im

prili^nym parnem, i perwoe, ^to uznaë[x, — on stal po^ti ^to

viwotnym. Powernulosx prqmo naoborot. Skavi mne, kto twoj

drug i q skavu, kto ty. Otdelitesx! “Wyjdi iz sredy ih”, —

skazano w Biblii, — “otdelitesx”. |to prawilxno.

122 Esli ih denominacii wozwra]a@tsq k takomu razloveni@,

kak pozwolitx swoim l@dqm&Wot, kogda-to w bolx[oj horo[ej

Baptistskoj cerkwi oni dolvny byli wyhoditx. Tot ^elowek

mog propowedowatx tolxko dwadcatx minut, potomu ^to pastoru

nuvno bylo pokuritx. Wsë sobranie wyhodilo. Oni wse stoqli

tam, w okowah kureniq, i snowa zahodili, pastor i wse ostalxnye.

Q po[ël w Kongregacionnu@ cerkowx, tam stoql ^elowek, bolx[oe

dlinnoe odeqnie, stoql tam, goworil, opiralsq na kafedru wot

tak, rasskazywal o kakom-to cwetke, kotoryj on na[ël w gorah.

|to po^ti wsë, ^to tam bylo, i srazu ve wy[el. I ego palxcy

byli vëltymi ot sigaretnogo dyma. Da. I goworil o tom, ^to

ven]iny, s kotorymi tot ^elowek dolven byl igratx&~to \to

za nemeckaq igra, w kotoru@ oni \tim igra@t — ty—ty sdaë[x

po stolxko-to kart, znaete? Bylo&O, duma@, ^to wspomnil eë.

Pinokli, oni sobiralisx igratx w pinokli. Q duma@ \to werno.

Da, ta, gde wy sdaëte. |to oby^naq karto^naq igra. W osnowe —

karto^naq igra. Bove moj! Wot gde eë osnowanie. Neudiwitelxno!

I ^to ve? Oni \to dela@t, a potom orut o katoli^eskoj cerkwi s

\timi mestami s barabanami, i igre w lotere@. No wy ve,
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protestanty, to^no takie ve grqznye, kak i oni, ^to ve togda wy

movete goworitx ob \tom? Gor[ok ne movet nazwatx ^ajnik

“grqznym”. Sower[enno werno. Wy ve nazywaete, i wot, ^to oni

goworqt: “Nu, q — preswiterianin. Q — metodist”. Ty ni^to,

poka ne rodi[xsq zanowo. Werno. I kogda ty \to delae[x, to

znae[x ob \tom. ~to-to wnutri tebq goworit, ^to \to wsë newerno,

a ty otwernë[xsq ot \togo tak, kak budto ty ot gor[ka dwa

wer[ka. Wy znaete, ^to \to Istina. Kone^no ve. Da, s\r. |ta

^epuha delaet uspehi. Po^emu?

&MATX BLUDNICAM&

123 W odin iz dnej staraq matu[ka skavet: “Znae[x ^to? W konce

koncow, dorogaq, my obe odinakowy”. I wy znaete, ^to \to togda

takoe? Konfederaciq cerkwej sobiraetsq wsë ob_edinitx tak, kak

uve u nih sej^as. I znaete, ^to proizojdët wot s takoj malenxkoj

gruppoj, kak \ta? Wy zaplatite za neë, rebqta. Imenno tak.

124 No ne bespokojtesx, Agnec pobedit ego? Wedx On — Gospodx

gospodstwu@]ih i Carx carej, i Bog budet westi Swo@ Cerkowx, a

ne denominaciq. On izolxët \to zolotoe Maslo Swqtogo Duha na

\tu Cerkowx. Brat, Ogonx sojdët s Nebes, i proizojdut takie

znameniq i ^udesa, kakih ne bylo nikogda prevde. Da, s\r. “Ne

bojsq, maloe stado, ibo blagougodno bylo Otcu datx tebe

Carstwo”. Da, gospoda. “Preterpew[ij do konca!” Wot tak wot.

Dwigajtesx prqmo po doroge. Dervite wa[u golowu powërnutoj na

Golgofu. |ta Bibliq istinna. Ne bespokojtesx.

125 Teperx, smotrite. Wot nekotorye priwy^ki, kotorye estx u

nih. Nekotorye nrawy, kotorye estx u nih. My mogli by

prodolvatx i prodolvatx. Perwoe, ^to widi[x, \to proso^ilosx w

protestantskie cerkwi. Zatem, katoli^ki na^ali&Nu kone^no

ve, w \tom ve ne bylo ni^ego plohogo — nositx [orty, pri

uslowii, ^to ty hodi[x w cerkowx, i powqzywae[x na golowu

plato^ek. ~to-to napodobie tradicii. “Ne e[x mqsa po

pqtnicam”. I, o, da gde ve wy uwideli, ̂ to nado powqzywatx platok

dlq togo, ^toby wojti w cerkowx? Q ho^u, ^toby wy pokazali mne

mesto Pisaniq. |to lveproro^estwo. Gde \to takoe, ̂ to wy dolvny

nadewatx [lqpu w cerkwi? Kogda wy nadewaete [lqpu, wy

bes^estite Hrista, \to werno; muv^iny, q o nih gowor@.

Ven]iny, u was estx pokrywalo, no q bro[u wyzow l@bomu

pokazatx mne, gde \to [lqpa ili platok. |to wa[i wolosy! A wy ih

polnostx@ sostrigli. ~to ve nas^ët \togo? O, skavut: “Ty

staromodna”. Esli \to i tak, to \to Bibliq! Slowo Bovxe istinno.

126 Goworq zdesx nedawno o ven]ine, kotoraq omyla nogi Iisusa

i wzqla swoi wolosy, wy znaete, i—i wyterla ih imi. Q skazal:

“Edinstwennym obrazom, kak \to smogla by sdelatx ven]ina, —

\to wstatx na golowu, ^toby u neë hwatilo wolos, ^toby omytx Ego

nogi i wyteretx ih”. |to werno. O, da, \to—\to bes^estie —

widetx to, kak&Wot, moroznaq pogoda, idët wot tak w malenxkom

puhlenxkom palxti[ke, i obnavënnoe telo wyglqdywaet.
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127 Teperx skavut: “~ego \to ty ven]inam nadoedae[x?” Wy

nuvdaetesx, ^toby wam nadoedali.

128 A wy, muv^iny, kotorye pozwolq@t swoim ven]inam delatx

\to, brat, q—q dave ne zna@, ^to o tebe dumatx. Tak wot, \to

werno.

129 A wy, pastory, ne duma@, ^to wy movete bytx zdesx. No esli

wy uwidite \togo parnq, skavite emu, ^toby za[ël, skavite emu,

^toby wstretilsq so mnoj. Ponimaete? Esli on ne imeet bolx[e

uwaveniq ko Hristu — pozwolqtx swoemu sobrani@ ostawatxsq

beznakazannymi za \to, bez&Tak wot, on&Oni mogut \to delatx

za ego spinoj, no esli on ne goworit im ob \tom, on negodnyj sluga

dlq Iisusa Hrista. Sower[enno werno. On ne goditsq bytx

slugoj Hristu. Sluga Hrista dolven bytx besstra[nym, esli

wopros kasaetsq Biblii. Kone^no ve. No wot oni, oni wyhodqt i

wsë rawno dela@t \to.

130 I zatem, perwoe, ^to uznaë[x, protestanty \to podobrali. Ty,

horo[ij metodist, i ty, baptist, i ty, preswiterianin ili

nazarqnin, swqtoj piligrim, wse wy. To ve samoe, polu^ili to^no

to ve — [estx iz odnogo i pold@viny iz drugogo. Wot wam “Matx

bludnic”. Wa[a denominaciq: “Poskolxku oni na^ali, imeq

predstawitelxstwo, kakaq togda raznica?” Widite? O^enx

bolx[aq raznica. Oni nikogda ne na^inali w tom
Predstawitelxstwe. Movet bytx, na^inali w wa[em

predstawitelxstwe zdesx, no ne w Tom, Tam wwerhu. Wsë zawisit ot

togo, otkuda wy. |to prawda.

131 Tak wot, ne duma@, ^to u nas hwatit wremeni, ^toby

podobratxsq k \tomu woprosu, movet bytx, q ego lu^[e ostawl@ na

utro. Horo[o, dawajte wozxmëm \tot korotenxkij. U nas zdesx estx

“wodnoe kre]enie”. U nas takve estx “predopredelenie” i, o,

mnogo wsego. Itak, dawajte prosto wozxmëm \tot, \tot korotenxkij

o “ven]inah-propowednicah”, wozxmëm wot \tot.

132 Nu, nu, dama-propowednik, q ne ho^u obidetx was, no q ho^u

wam ^to-to skazatx. Dlq was net ni odnogo meste^ka w Pisanii,

ni odnogo mesta w Biblii. Da, q zna@, kuda wy naprawitesx, i u

menq dawno estx wse wa[i, da-a, “I synowxq wa[i i do^eri budut

proro^estwowatx”. Tak wot, esli wa[ pastor ne znaet, ^to

ozna^aet slowo “proro^estwo”, on—on ne znaet ni^ego. Za

kafedroj emu delatx ne^ego, ^toby pytatxsq skazatx wam statx

propowednicej. Ponimaete? Potomu ^to \to bezogoworo^no

osuvdaetsq ot Bytiq do Otkroweniq. Itak, pozwolxte mne \to

wam pokazatx, ponimaete.

133 Teperx, q ho^u, ^toby  wy obratilisx wmeste so mnoj k

Perwomu Timofe@ 2:11. Prosto otkrojte \to, i my \to srazu ve

uwidim, i my najdëm \to i zdesx, Deqniq 2. Da-a. I prosto—

prosto poslu[ajte \to, ^to na \tu temu dolvno skazatx

Pisanie.
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134 Itak, kto-to prodolvaet goworitx: “Nu, Brat Branham, da ty

prosto venonenawistnik”. Q — ne venonenawistnik. Q&Mne

prosto ne nrawitsq widetx, kak ven]iny pyta@tsq zanqtx mesto,

kuda im ne^ego sowatxsq.

Wy pomnite, na odnoj iz samyh preuspewa@]ih werfej na

reke Ogajo, Goward {ipxqrd? Nad nej postawili ven]inu.

Smotrite, ^to proizo[lo.

Ven]inam dali prawo golosowatx. Smotrite, ^to proizo[lo.

135 Pozwolxte mne sej^as skazatx wam. Ne dlq togo, ^toby

bi^ewatx tolxko ven]in. Q ho^u, ^toby muv^iny ponqli, ^to k

nim \to takve otnositsq. No pozwolx mne skazatx tebe koe-^to,

brat. |ta naciq — \to venskaq naciq. Q dokavu \to tebe

Pisaniem, ^em ugodno, ^em ty tolxko zaho^e[x. Ona e@ qwlqetsq.

~to poqwlqetsq na na[ih denxgah? Izobravenie ven]iny. Gde

ona obnaruviwaetsq? Zdesx, w Otkrowenii, wy widite eë. Ona, k

tomu ve, nomer trinadcatx, wsë, ^to ona na^ala; trinadcatx

zwëzd, trinadcatx polos, trinadcatx kolonij. Wsë s samogo na^ala

bylo trinadcatx. Ona poqwlqetsq w trinadcatoj glawe

Otkroweniq. Ven]ina, trinadcatx!

136 I w 1933-m, kogda Gospodx&Kogda my prowodili sobraniq

tam, gde sej^as raspolovena cerkowx Hrista, w starom

Masonskom dome, tam ko mne pri[lo widenie Gospodne i

predskazalo \to. “Germaniq  podnimetsq i postroit lini@

Mavino tam”. Mnogie iz was pomnqt \to. “I kak tam wsë budet

ukrepleno, i amerikancy prqmo tam, u \toj linii, poterpqt

sokru[itelxnoe poravenie. I takve skazalo o tom, ^to

proizojdët, i o Ruzwelxte, i o pro^ih we]ah, o tom, kak on budet

rukowoditx, i budet izbran na ^etwërtyj srok”. Sower[enno, w

to^nosti tak, kak ono i proizo[lo. “I takve skazalo, ^to

ma[iny wsë bolx[e budut stanowitxsq pohovimi na qjco, do teh

por, poka w poslednie dni oni ne primut formu qjca”. I q

skazal: “I budet tak, ^to te ma[iny ne budut uprawlqtxsq

rulëm. ~to-to drugoe budet uprawlqtx imi”. Wot oni, te

ma[iny, kotorye oni predstawlq@t prqmo sej^as,

distancionnoe uprawlenie dlq bezopasnosti. Prawilxno. Togda

wy ne smovete w_ehatx w gorod&Togda, w tridcati dwuh

kilometrowoj zone, wy budete ehatx so skorostx@ tridcatx

kilometrow w ^as. Wy ne smovete udaritx drugu@ ma[inu,

potomu ^to \to distancionnoe uprawlenie. Widite, \to prqmo

sej^as proishodit takim obrazom. I q skazal: “Pomnite, w tot

denx, prevde ^em nastupit konec wremeni, prevde ^em nastupit

poslednee wremq, ^to ven]ina&Tak wot, wy wse \to zapisali.

Budet zna^itelxnaq wlastnaq ven]ina, kotoraq podnimetsq,

budet li ona prezidentom ili diktatorom, ili kakaq-to

izwestnaq silxnaq ven]ina w Soedinënnyh {tatah. I oni

budut poglo]eny wliqniem ven]in. Itak, zapomnite, \to TAK

GOWORIT GOSPODX”. Widite?
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137 I oni gre[ny. I pered ^em ve oni dolvny otstupitx?

Pozwolxte mne skazatx wam. Budxte duhownymi. Pustx&

Otkrojtesx. Smotrite. Dlq ^ego oni \to dela@t? ~toby datx

mesto wojti Katoli^eskoj cerkwi. Ponimaete? Wy

preklonqetesx pered \timi kinozwëzdami i pered pro^imi

we]ami. Pomnite propowedx, kotoru@ q propowedowal? Mardvi,

ty pomni[x eë, neskolxko let nazad, o wtorvenii w

Soedinënnye {taty, ^toby swergnutx amerikanskoe

prawitelxstwo. I kak q skazal, ^to on podnqlsq w Parive, posle

togo kak my ih tam spasli ot \tih ven]in, wina i razgulxnogo

wremeni. I on opustilsq prqmo w Golliwud. Teperx, wmesto togo,

^toby nam posylatx w Pariv za modelqmi, oni posyla@t s@da,

^toby polu^itx modeli. ~to ve ono sdelalo? |to wo[lo&My

ne sowetuem wam puskatx wa[ih detej w kino, no \to probralosx

prqmo w telewidenxe, probralosx i wsë otrawilo, eë pokazywa@t

pows@du. I wot w kakom polovenii my segodnq — wse malenxkie

dewo^ki i malx^iki, wse oni, napodobie \tih telewizionnyh

aktërow. ~to \to takoe? Prodelywanie puti. Drug, odna

ven]ina s durnoj slawoj movet otprawitx w ad bolx[e l@dej,

^em wse samogon]iki, kotoryh ty najdë[x w gorode. Werno.

Smotri, kak ona idët po ulice, po^ti wsq odevda snqta, ne

imeet zna^eniq, ^to za muv^ina, esli on normalxnyj zdorowyj

^elowek, kogda on smotrit na ven]inu, on obqzatelxno ^to-to

po^uwstwuet. Tak wot, prosto budxte ^estnymi. Mne sower[enno

wsë rawno&

138 Q ime@ Swqtogo Duha mnogie gody. Ty ne move[x smotretx na

poluodetu@ ven]inu&U—u menq w ma[ine estx malenxkij

krest, mnogie iz was wideli ego. Kto-to mne skazal: “Ty

katolik?” Otkuda u katolikow iskl@^itelxnoe prawo na krest?

Krest ozna^aet “Hristianin”.

139 Wse \ti Swqtye Cecilii i pro^ee — metka katolicizma. My

ne werim w taku@ ^epuhu. My werim w Hrista. U nih estx wsqkie

mërtwye, kotorym oni poklonq@tsq. |to wys[aq forma

spiritizma. |to wsë, ^em ono qwlqetsq, poklonenie mërtwym.

Takogo net, net.

140 Q sprosil togo swq]ennika, q skazal: “Po^emu ve togda,

esli&Pëtr byl perwym papoj?”

On skazal: “|to werno”.

141 Q skazal: “Togda po^emu Pëtr goworit: ‘Net drugogo

posrednika mevdu Bogom i ^elowekom, krome odnogo ~eloweka

Iisusa Hrista’? A u was estx pqtx tysq^ mërtwyh ven]in i wsego

takogo, iz kotoryh wy sdelali hodataew. ~to ve proizo[lo?” Wot

tak-to. U nih na \to net otweta. |to prawda.

142 Wot, nekotoroe iz ih u^eniq, ih lovnogo u^eniq, ku^ka

protestantskih lveprorokow wy[la i u^it \tomu, a wy,

protestanty, glotaete. |to imenno tak. Denominacii i formy
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kre]eniq, i raznye postanowleniq, i pro^ee, ^to wy delaete, ^to

absol@tno ne po Pisani@. |to protiw togo, ^to w Pisanii, i pri

\tom wy prileplqetesx prqmo k nemu. |to prawda.

143 Teperx, poslu[ajte wot \to nas^ët ven]in-propowednic.

Horo[o. Perwoe Timofe@, q hotel by Perwoe Timofe@ 2:11.

Itak, slu[ajte, ^to Ono zdesx goworit.

Pustx wa[i ven]iny u^atsq w bezmolwii, so wsqko@
pokornostx@;

A u^itx ven]ine ne pozwolq@, ni wlastwowatx nad
muv^inoj, no bytx w bezmolwii.

144 Q ne otwetstwenen za to, ^to \to estx tam. Q otwetstwenen za

to, ^toby skazatx \to wam. Widite? Widite?

Pustx wa[i ven]iny u^atsq w bezmolwii; (Esli by wy

za[li hotx raz w Prawoslawnu@ cerkowx i posmotreli by

na nih. Widite?)

A u^itx ven]ine ne pozwolq@, ni wlastwowatx (bytx

pastorom, dxqkonom ili kem-to w \tom rode) nad
muv^inoj, widite, wlastwowatx nad muv^inoj, no bytx w
bezmolwii.

Ibo prevde sozdan Adam, a potom Ewa.

145 Wy znali? Itak, ven]iny, poslu[ajte. Wy — horo[ie,

prawednye Hristianki — \to samoe lu^[ee, ^to Bog movet datx

muv^ine, ili On dal by emu ^to-to drugoe. Da, s\r. Widite?

Ven]iny wedx ne bylo w perwona^alxnom tworenii. Ven]ina ne

qwlqetsq produktom, sotworënnym Bogom. Ona — pobo^nyj

produkt ot muv^iny. Bog sotworil ^eloweka i muv^inoj, i

ven]inoj. I On razdelil ih. I posle togo, kak ^elowek uve vil

na zemle i dal imena viwotnym i vil uve dolgoe wremq, On wzql

rebro iz boka Adama, kak pobo^nyj produkt, i sdelal iz nego

ven]inu. “Sna^ala byl sotworën Adam, a potom Ewa”. Teperx,

smotrite.

I ne Adam byl prelx]ën, no ven]ina, prelxstiw[isx,
wpala w prestuplenie;

146 Bog wzql muv^inu. Dxqwol wzql ven]inu. Posmotrite \tomu

prqmo w lico, tomu, ^to proishodit segodnq. Posmotrite na

nastoq]u@ Cerkowx Bovx@, skavet: “Iisus!” Antihrist skavet:

“Mariq!” Posmotrite na \tih duhow. Widite? Wot oni. “O Mariq,

materx Bovxq, blagoslowenna ty mevdu ven]inami i molisx za

nas, gre[nikow, w denx na[ej smerti. Aminx. Mariq, molisx!” O,

milostx! Widite, wot wam, “ven]ina”, predmet dxqwola. Hristos

estx ob_ekt pokloneniq i tolxko On! Wot wam, povalujsta. Wot wam.

147 “Wna^ale byl sozdan Adam, a potom Ewa”. Adam ne byl

obolx]ën. I kak ve ven]ina movet bytx u was pastorom,

dxqkonom? Adam ne byl obmanut, no ven]ina byla obmanuta. Ona
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dejstwitelxno byla obolx]ena. Ona ne dumala, ^to ona o[iblasx,

no \to bylo tak. “Ven]ina, prelxstiw[isx, wpala w

prestuplenie”. Iz-za neë, kavdyj raz, kogda po ulice idët

pohoronnaq processiq — ven]ina byla pri^inoj \togo.

Wskriknul mladenec — ven]ina byla pri^inoj \togo. Kavdyj

raz, kogda kto-to umiraet — ven]ina byla pri^inoj \togo.

Kavdyj sedoj wolos — ven]ina byla pri^inoj \togo. Wsë

pro^ee i smertx — pri^inoj byla ven]ina. Wsqkaq neprawda —

ven]ina byla pri^inoj eë. I stawitx eë glawo@ cerkwi,

pastorom, o, inogda i episkopom. Kak ej ne stydno.

148 Teperx, pozwolxte mne nenadolgo obratitx was na drugoe.

Widite? Teperx, dawajte obratimsq k 1 Korinfqnam 14:32, i

posmotrim, ^to Pawel goworit tam, i zatem srazu ve my

perejdëm k drugim. I my ne hotim zaderviwatx was sli[kom

dolgo, ^toby utrom wy ne byli nastolxko ustalymi, ^to ne

smogli by prijti. Horo[o. Q ho^u pro^itatx. Kto iz was werit,

^to Pawel byl wdohnowlënnyj u^itelx? Teperx, pomnite, Pawel

napisal \to i Timofe@ takve. Widite? |to, sej^as, 1

Korinfqnam 14:32. Itak, dawajte na^nëm zdesx i, q polaga@,

budem ^itatx ots@da, 14:34.

Ven]iny wa[i w cerkwah da mol^at&
149 Wy sly[ali, ^to on skazal?

Ven]iny wa[i w cerkwah da mol^at; ibo ne pozwoleno
im goworitx, a bytx w pod^inenii&

150 Estx u was na \to snoska? Esli estx, pro^itajte eë i

posmotrite, ne wkl@^aet li ona Bytie 3:16. Kogda Bog skazal Ewe,

iz-za togo, ^to ona poslu[ala zmeq wmesto swoego muva, ^to on

budet glawenstwowatx nad ne@ wo wse dni vizni eë. Kak ve

ven]ina movet uprawlqtx muv^inoj, bytx pastorom, dxqkonom,

togda kak Bibliq skazala, ^to pustx ona budet “poslu[aniem”

to^no tak ve, kak \to bylo w na^ale? Togda, kak On&Bog—Bog ne

movet izmenqtxsq. Wy ne movete zastawitx Slowo skazatx odno

wot zdesx, a drugoe tam. Ono tak ne delaet. Ono odno i to ve na

wsëm protqvenii.

151 Itak, w na^ale, wot gde, prevde ^em q zakon^u s \tim, esli u

menq budet wozmovnostx, q hotel by proqsnitx \tot wopros Braka
i razwoda. Q w \toj cerkwi nikogda e]ë ne delal \togo. No

posmotrite na \tot dwojnoj zawet. Odin goworit, ^to ona movet

wyjti zamuv; drugoj skazal, oni ne mogut wyhoditx zamuv; i

\tot skazal wot \to, to ili drugoe. Prosto podovdite minutku i

posmotrite, kogda my doberëmsq, ^to ob \tom goworit Bibliq.

Ponimaete? Horo[o. Teperx, smotrite s@da.

Ven]iny wa[i w cerkwah da mol^at;&ne pozwoleno im
goworitx, a bytx w pod^inenii, kak i zakon goworit.

152 Togda, w Wethom Zawete, im ne bylo pozwoleno goworitx,

potomu ^to Pawel goworit, ^to ne bylo pozwoleno. |to werno?
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“Pustx wa[i ven]iny mol^at. |to estx powinowenie”. Tak wot,

esli zdesx wy wospolxzuetesx prime^aniqmi, oni priwedut was

nazad, w Bytie 3:16. Widite? Horo[o. “W pod^inenii, kak i pri

zakone”.

Esli ve oni&hotqt ^emu nau^itxsq, pustx ih&

spra[iwa@t—spra[iwa@t swoih muvej&doma; ibo
styd dlq ven]iny goworitx w cerkwi.

Kak?&

153 Teperx posmotrite na woprositelxnyj znak w swoih Bibliqh

na \tom “Kak?” ~to zastawilo Pawla skazatx tak i predstawitx

\to takim obrazom? Tak wot, esli by wy po^itali pisxma

korinfqn k Pawlu. Tak wot, wy movete najti ih w l@boj horo[ej

biblioteke, ponimaete, pisxma, kotorye korinfqne pisali

Pawlu. Oni pisali i rasskazali emu, posle togo, kak \ti

ven]iny, kotorye obratiw[isx&U nih tam byla boginq,

nazywaemaq “Dianoj”. I ona byla takve i w Efese. I korinfqne

poklonqlisx tomu ve, potomu ^to \to bylo qzy^eskoe

poklonenie. I odnavdy oni na[li w pole kamenx, kotoryj

o^ertaniqmi napominal ven]inu. Oni skazali: “Bog estx

ven]ina, i ona sbrosila nam swoj obraz”. I ih hram namnogo

prewoshodil Solomonow, tak goworqt istoriki. O, on byl wesx iz

mramora, wnutri wyloven zolotom, togda kak Solomonow byl iz

kedra i wnutri wyloven zolotom. Widite? I namnogo prewoshodil

ego. I togda, togda, esli by Bog byl ven]inoj, o, kone^no ve, u

neë byli by ven]iny-swq]ennicy. Kone^no ve, esli Bog

ven]ina, to i ven]ina-propowednica \to prawilxno. No Bog estx

Muv^ina. Bibliq goworit, ^to On byl Muv^inoj. On qwlqetsq

Muv^inoj. Widite? I esli Bog byl Muv^inoj, to \to dolven

bytx muv^ina.

I wot, obratite wnimanie: “Kak?”

154 Itak, nekotorye iz \tih ven]in-swq]ennic, kogda oni

obratilisx iz qzy^estwa w Hristianstwo, oni dumali, ^to smogut

sohranitx swoë polovenie propowednicy, prosto prijti i

prodolvitx. Esli tam oni propowedowali o Diane, oni pri[li

s@da i propowedu@t o Hriste.

155 On skazal: “Kak? Razwe Slowo Bovxe wy[lo ot&” Tolxko

poslu[ajte |to. Brat, kak sluviteli mogut tak postupatx? 36-j

stih.

Kak? Razwe ot was wy[lo Slowo Bovxe? Ili pri[lo
tolxko k wam?

Esli kto po^itaet sebq prorokom ili duhownym (dave

ne nuvno bytx prorokom; prosto ^elowekom s duhownym

razumeniem), tot da razumeet, ^to q pi[u wam to, ^to
estx zapowedi Gospodni. (Wy werite \tomu?)

A kto&kto ne razumeet, pustx ne razumeet.
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156 Itak, nastolxko prosto, naskolxko q sebe tolxko predstawlq@,

kak \to movno skazatx. Widite? On skazal: “Esli kto-to qwlqetsq

prorokom ili duhownym ^elowekom, tot priznaet, ^to to, ^to q

pi[u wam, estx Zapowedi Gospodni”. No skazal: “Esli on—esli on

sobiraetsq bytx newevestwennym, pustx budet newevestwennym”.

Widite, edinstwennoe, ^to wy movete sdelatx. Oni hotqt idti

dalx[e s \tim, wy prosto dolvny pozwolitx im ujti, potomu ^to

on uwidel, kak \to na^inalosx tam.

157 A ona, ven]ina, skazala mne, ona skazala: “O, Pawel byl

prosto starym venonenawistnikom”.

158 On ne byl venonenawistnikom. Wy znaete, ^to Pawel byl

apostolom dlq Qzy^eskoj Cerkwi. Smotrite. Znaete li wy, ^to

Pawel&Kto iz was werit, ^to \to to, ^to propowedowal Pawel?

Qwlqetsq li \to tem, ^to on—on skazal? I Pawel skazal&

159 Wy skavete: “Nu-ka, podovdi-ka minuto^ku, Brat Branham.

Minuto^ku! Tak wot, na[ episkop goworit, ^to s \tim wsë w

porqdke. Glawnyj nabl@datelx, Assamblei goworqt, ^to \to

prawilxno. Episkop edinstwennikow skazal, ^to tak werno”.

160 Menq ne interesuet, ^to oni goworqt. |to lovno! I q skazal

wam, my sdelaem, ^toby \to zapomnilosx. A lveproroki tak i

budut goworitx. Potomu ^to Bibliq goworit: “Esli kto s^itaet

sebq duhownym ili prorokom, pustx priznaet, ^to to, ^to q

gowor@, estx Zapowedi Gospodni”. A esli ego duh ne

swidetelxstwuet ob \tom Slowe, on, prevde wsego lveprorok. Q

lu^[e budu venonenawistnikom, ^em l@bitelem ven]in, i

delatx taku@ ^u[x, miritxsq s takoj ^epuhoj, protiwopolovnoj

Bovxim postanowleniqm, w Cerkwi Bovxej. I Pawel skazal&

Wozxmite Galatam 1:8. Pawel skazal: “Esli Angel s Nebes budet

propowedowatx inoe ewangelie, ^em to, kotoroe q propowedowal

wam, da budet proklqt”. Itak, ^to ve wy budete s |tim delatx?

161 Nu, wy skavete: “A ^to ve nas^ët \togo, gde Tam skazano:

‘Synowxq wa[i i do^eri budut proro^estwowatx’, — w Ioilq, i—i,

gde Pëtr procitirowal w Denx Pqtidesqtnicy?” ~istaq prawda.

162 Wy znaete, w Wethom Zawete edinstwennym sposobom, i

edinstwennym sposobom sej^as, kotorym kto ugodno movet wojti

w zawet — posredstwom, ^erez Awraama, togo, komu bylo dano

obe]anie, i pe^atx@ obe]aniq bylo obrezanie. Kto iz was znaet

ob \tom? |to byl Bog, podtwervda@]ij.

163 Kak odin brat-baptist, on skazal: “Brat Branham, a my,

baptisty, prinqli Swqtogo Duha.”

Q skazal: “Kogda wy polu^ili Ego?”

Skazal: “W tot moment, kogda uwerowali”.

164 Q skazal: “Pawel skazal: ‘Prinqli li wy Swqtogo Duha s teh

por, kak uwerowali?’” Widite? Q skazal: “Tak wot, wy, baptisty,

pri[li, wzqli koe-^to iz |togo, a my s toboj goworim o nekoem

We^nom pokoe”. Q skazal: “No, a gde ty takoe wzql?” Widite?
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165 On skazal: “Prinqli li wy Ego s teh por, kak uwerowali?” Oni

byli weru@]imi, i wosklicali, i radowalisx, i wsë ostalxnoe.

Oni pri \tom ne polu^ili Swqtogo Duha. Pawel skazal, ^to ne

polu^ili. Widite? “Prinqli li wy Swqtogo Duha s teh por, kak

uwerowali?”

Oni skazali: “My ne znaem, estx li Duh Swqtoj”.

Skazal:  “Kak wy togda kre]eny?”

166 Oni skazali: “My kre]eny”. No lovno, widite. Po\tomu, on

dolven byl krestitxsq snowa. Horo[o.

167 Itak, obratite wnimanie na \to sej^as, ^to \ti ven]iny-

propowednicy, kogda oni pri[li, oni podumali, ^to mogut

polu^itx swoi polnomo^iq. No tak postupatx absol@tno ne

razre[eno Bogom. I pustx&poka my e]ë na \toj teme, \ti

ven]iny, widite. I ob \tom, tak wot, on skazal: “Esli budet

sredi was kto-nibudx, kto duhownyj ili prorok, pustx priznaet,

^to to, ^to q pi[u, estx Zapowedi Gospodni. No esli on ho^et

ostawatxsq w newevestwe, pustx ostaëtsq newevestwennym”. I wot

po^emu&\ta skiniq ne berët i ne stawit ven]in-propowednic,

ven]in-dxqkonow ili ^to-nibudx, ^toby ven]ina delala kak

obqzannostx dlq \toj cerkwi, \to potomu ^to wot \to Pisanie

nahoditsq zdesx i ono sower[enno otkryto.

168 Itak, Bibliq skazala: “Wa[i synowxq i wa[i do^eri budut

proro^estwowatx”. Tak wot, ^to ve obozna^aet slowo

proro^estwowatx? Posmotrite na nego. |to “^to-to goworitx pod

wdohnoweniem”, ili “predskazywatx ^to-to”. |to slovnoe slowo.

169 To^no tak ve, kak oswq]atx, zna^it bytx “o^i]ennym i

otdelënnym dlq sluveniq”. Widite? Ili ve \to kakoe-to

slovnoe slowo, ime@]ee bolx[e odnogo zna^eniq, my imeem mnogo

takogo w anglijskom qzyke.

170 Kak, skavem, slowo “board”. Nu, ^to ve movet zna^itx board?

Wy skavete: “Nu, on imel w widu, ^to oplatil za swoë
proviwanie”. “Net, ne imel. On imel w widu, ^to proswerlil
dyru”. “Net, ne imel. On imel w widu, ^to on nadoel emu”. Ili,

wy widite wsego-nawsego slowo, a wam nuvno znatx, o ^ëm wy

goworite. Widite?

171 I wot takim ve obrazom s \tim, \tim slovnym slowom, gde:

“Wa[i synowxq i do^eri budut proro^estwowatx”. Tak wot,

edinstwennyj sposob, kotorym Bog&

172 |tot baptist skazal: “Nu, my polu^ili Swqtogo Duha”. Q

skazal&“Togda, kogda uwerowali”. Q skazal&Tak wot, widite, on

skazal: “Bog dal Awraamu&” On skazal: “Awraam poweril Bogu”.

Wot kak on predstawil \to. On skazal: “Awraam poweril Bogu, i

\to bylo wmeneno emu w prawednostx”. Kto iz was znaet, ^to \to

prawda? Teperx smotrite, kak—kak legko satana movet nakinutx

\to na brata. Ponimaete, tak prosto. Tak wot, \to Pisanie.
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173 Brat, gowor@ tebe, wot zdesx, wot zdesx wwerhu, ty dolven

bytx pomazan, prevde ^em wojdë[x w \to. Ty dolven pojti w

tajnoe mesto i molitxsq. L@di goworqt: “Po^emu ty ne

wyhodi[x i ne wstre^ae[xsq s l@dxmi?” Brat, esli ty

sobirae[xsq goworitx s l@dxmi ili u^itx ih, ty lu^[e

nenadolgo ostanxsq naedine s Bogom, prevde ^em ty wyjde[x za

\tu kafedru. Kone^no ve, widite, potomu ^to satana mudr, o^enx

mudr.

174 On skazal, itak, wnimanie, on skazal: “Awraam poweril Bogu,

i \to wmenilosx emu w prawednostx”. |to werno. On skazal: “Tak

wot, ^to e]ë mog sdelatx Awraam, krome kak poweritx?”

Q skazal: “|to wsë, ^to on mog sdelatx”.

175 On skazal: “~to e]ë move[x sdelatx ty ili kto-nibudx

drugoj, krome kak poweritx?”

176 Q skazal: “|to wsë, ^to my movem sdelatx. No posmotri, brat,

zatem Bog primiril ili ve priznal weru Awraama. On dal emu

pe^atx, znak obrezaniq, kak pe^atx zaweta. Widite? On dal emu.

On skazal: ‘Itak, Awraam, Q prizna@ two@ weru, po\tomu Q dam

teperx tebe znak, ^to Q prinql tebq’”.

177 I on obrezal Awraama, i \to byla pe^atx zaweta. I teperx, w

\tot denx&Tak wot, ven]ina ne mogla bytx w \tom zawete, tolxko

zamuvnqq ven]ina. Podumajte, ven]inu nelxzq bylo obrezatx;

po\tomu \to dolvno bylo wojti, ^toby ona i eë muv stali odno.

Oni bolx[e uve ne dwoe, oni odno. Kto znaet \to? Pisanie

goworit tak. Itak, ona, wyjdq zamuv, ona—ona stanowitsq odno.

I, obratitesx wot s@da i posmotrite wot zdesx, w poslanii

Timofe@, skazano to ve samoe, skazano: “Odnako, ona spasëtsq,

rovdaq detej, esli prebudet w were i swqtosti so wsej

trezwostx@”.

178 Tak wot, no togda, obrezanie Wethogo Zaweta bylo w ploti, no w

\tom Nowom Zawete, Ioilx skazal: “‘Q izolx@ ot Duha Moego na

wsqku@ plotx, i wa[i synowxq, i do^eri budut proro^estwowatx’”.

Itak, slowo proro^estwowatx ne podrazumewaet u^itx.

Proro^estwowatx ozna^aet ili “goworitx pereviwanie pod

wdohnoweniem”, ili “predskazywatx to, ^to dolvno proizojti”.

I my znaem, ^to w Wethom Zawete byli proro^icy. Oni ne mogli

goworitx w pome]enii, goworitx w cerkwi, w sobranii, kak

u^itelx. No, ona, Anna i mnogie iz nih, w hrame oni byli

proro^icami. I oni byli imi. Mariamx byla proro^icej ili

^em-to podobnym. Na nej byl Duh, \to prawda, no u neë byli swoi

ograni^eniq, kasa@]iesq mesta. Ven]iny segodnq mogut bytx

proro^icami, to^no; no ne u^itelqmi i tak dalee, zdesx na

platforme. Esli wy tak postupite, wy zastawite Bibli@

protiwore^itx samoj Sebe. Bibliq ne movet skazatx odno wot

zdesx, a drugoe — tam. Ona postoqnno dolvna goworitx odno i to

ve ili Ona ne Slowo Bovxe. Ponimaete? Itak, “Wa[i synowxq i

wa[i do^eri budut proro^estwowatx”, — zna^it, ^to oni budut
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ili “predskazywatx”, ili ve “swidetelxstwowatx”. Tak wot,

issledujte \to i wozxmite Biblejskij slowarx, i posmotrite,

prawilxno li \to. “Wa[i synowxq i wa[i do^eri budut

proro^estwowatx”.

179 I Bibliq takve goworit o ven]ine, kotoraq pretendowala,

^to ona, dlq togo, ^toby, ili zaqwlqla, ^to ona&|to budet

podhoditx i dlq katoli^eskoj cerkwi, i budet podhoditx

dlq&dlq \toj temy, o kotoroj my budem sej^as goworitx.

Dawajte obratimsq k Knige Otkroweniq, i, poka my nahodimsq

blizko ot \togo, dawajte pro^tëm gde-to iz 2-j glawy i 20-go

stiha, ^toby wy smogli zametitx i imenno uwidetx, naskolxko \to

wsë movet statx besowskim, goworq o tom, ^to proizojdët w \ti

poslednie dni, kak \ti, kakoj budet \ta ven]ina. Pomnite,

Katoli^eskaq cerkowx — \to ven]ina. My tolxko ^to pro^itali

\to, ne tak li? Poslu[ajte teperx wot \to, kak Ono goworit,

Otkrowenie 2:20, “Itak, odnako&” On goworit k \toj -atirskoj

cerkwi, widite, “Itak, odnako&”, — kotoraq qwlqetsq cerkowx@

srednih wekow, pro[ed[e@ ^erez Tëmnye weka.

No ime@ nemnogo protiw tebq, potomu ^to ty
popuskae[x ven]ine Iezaweli, nazywa@]ej sebq
proro^icej, u^itx i&wwoditx w zabluvdenie rabow
Moih, sower[atx blud i estx idolovertwennoe. Widite?

180 Itak, esli wy zametite, smotrite na \ti cerkownye periody,

potom my zakon^im. Potom, utrom, my wozxmëm drugie we]i.

Smotrite. W&Pod zolotymi podswe^nikami w Iudejskom hrame,

wnutri, tam hleby predloveniq i tak dalee, tam bylo semx

zolotyh swetilxnikow. Wy wse znaete ob \tom. Ponimaete? |to

semx periodow cerkwi. |to takve goworit o semi periodah

cerkwi. Itak, esli wy obratite wnimanie, w Otkrowenii 1 my

widim Iisusa, stoq]ego w semi periodah cerkwi, sredi semi

zolotyh podswe^nikow, kogda on obernulsq i uwidel Podobnogo

Synu ~elowe^eskomu, stoq]ego, odetogo tak, kak \to tam bylo.

|to byla Newesta, sredi gorq]ih swetilxnikow.

181 Itak, w Wethom Zawete, oni brali \tot&odin swetilxnik i

zavigali ego, brali drugoj i zavigali ego ot \togo, zavigali ot

\togo ve odin za drugim, wot tak, poka ne zavigali wse semx

swetilxnikow.

182 Esli wy obratite wnimanie na na^alo, kogda Bog na^al imetx

delo s Iudeqmi, i oni pro[li ^erez zolotoj wek. I potom, samyj

tëmnyj period iz wsej istorii ewreew, kogda Bog imel delo s

nimi, byl wo wremq carstwowaniq Ahawa. I esli wy obratite

wnimanie, ^itaq tam pro \ti periody cerkwi, On snowa pri[ël k

nemu. On skazal, wot: “Nemnogoe imeetsq”, — skazal. Itak, prqmo

w tom Tëmnom periode, pqtnadcatx stoletij ili ve, prevde, wo

wremq Ahawa i ewreew. Samyj tëmnyj period, kotoryj u nih byl,

kogda Ahaw venilsq na Iezaweli i wwël idolopoklonstwo w

Izraile, i zastawil narod poklonqtxsq, wsled za Ahawom, bogu
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Iezaweli. Wy pomnite, oni nasadili ro]i i ubrali vertwenniki

Bovxi. I Elisej woskliknul, ^to on byl “odin”, a u Boga bylo

semxsot, kotorye ne preklonili swoë koleno pered Walaamom. Wy

pomnite \to? |to proobraz wyhodq]ej izbrannoj Cerkwi. Widite

\to tam? Widite, kak \to wsë?

183 Itak, w \toj cerkwi, esli wy obratite wnimanie na perwu@

cerkowx, perwaq cerkowx, cerkowx Efesa byla welikoj cerkowx@.

On skazal: “U tebq e]ë estx viznx”. I esli wy zametite, kavdaq

cerkowx, \to na^alo ugasatx, ugasatx, ugasatx, poka ne do[lo do -

tiry. Zatem pqtnadcatx stoletij. Zatem ona wy[la s drugoj

storony: “I u tebq estx nemnogo sweta. Ukrepi to, ^to polu^il,

^toby ne byl sdwinut swetilxnik twoj”. I \to podo[lo k

Filadelxfijskomu cerkownomu periodu, i zatem — w

Laodikijskij cerkownyj period.

184 Tak wot, wot gde krasota. O, da! Q prosto l@bl@ \to, Brat

Smit. Posmotri na \to. Itak, w \tom cerkownom periode, kak my

uve pro[li&Teperx posmotrite na \to. Perwym cerkownym

periodom byl Efes, Efesskij period cerkwi. Itak, kavdyj iz

\tih periodow cerkwi, poka oni ne do[li do \tih polutora tysq^

let, esli obratite wnimanie&Pro^itajte \to segodnq we^erom,

kogda pridëte domoj, esli u was budet wremq, ili rano utrom,

pered tem, kak idti w cerkowx, 1-@, 2-@ i 3-@ glawu Otkroweniq.

Wy obnaruvite, w kavdom iz \tih cerkownyh periodow On

goworil: “U tebq estx nemnogo sily i ty ne otrëksq ot Imeni

Moego”, — poka On ne do[ël do \tih pqtnadcati stoletij -tiry,

Tëmnyj wek. Zatem, On wy[el s drugoj storony i skazal:

&ty nosi[x imq, budto viw, no ty mërtw.

185 I \ti, ni odin iz \tih periodow cerkwi, \tot ili

Filadelxfijskij period cerkwi, ne podnqli \to Imq snowa. Ne

bylo Imeni woob]e, potomu ^to \to bylo upu]eno w to wremq. I

wot, o, kak my mogli by sej^as wmenitx \to tem lveu^eniqm,

prqmo w \tom, ^toby pokazatx wam, ^to \to matx, Katoli^eskaq

cerkowx — matx \togo wsego, kak \to ona — “matx, tajna,

Wawilon”. I \to, smotrite, \tot period cerkwi, kogda ona wy[la,

u neë bylo nemnogo sweta, zatem ona na^ala stanowitxsq wsë bolee

i bolee tuskloj, i zatem wo[la tam w organizaci@, w \tih

pqtnadcati stoletiqh. I teperx ona wy[la, ne kak cerkowx

Gospoda Iisusa Hrista, no kak Katoli^eskaq cerkowx. Kak wy[el

L@ter? Kak L@teranskaq cerkowx. Kak wy[li Baptisty? Kak

Baptistskaq cerkowx. Ne Ego Imq, ne Ego Imq; drugoe imq, “ty

nosi[x imq”. “Ibo net drugogo imeni pod Nebesami, posredstwom

kotorogo wy movete spastisx, krome Imeni Iisusa Hrista”. “Ty

nosi[x imq, budto viw, no ty mërtw”, — \to s \toj

denominaciej.

186 “O, q preswiterianin”, — i ty mërtw! “O, q baptist”, — i

mërtw! Ty viw li[x tolxko togda, kogda oviwae[x w Iisuse

Hriste. Werno. Wa[i lovnye kre]eniq, woda, lovnoe kre]enie;
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okroplenie, obliwanie wmesto pogruveniq; ispolxzowanie “Otca,

Syna i Swqtogo Duha”, wmesto Imeni Gospoda Iisusa Hrista. Wsë

\to lovnoe prodolvaet vitx, Bibliq goworit, kak budto by

wliwaetsq w nih tak userdno, kak tolxko movet. A my s \tim

uviwaemsq: “Nu, moq cerkowx werit |tomu wot takim obrazom”.

No Bibliq skazala wot Tak. Widite? Takogo net. Takogo net.

187 I ni w odnom meste w Biblii oni ne wysowywali qzyk dlq

prinqtiq swqtoj Ewharistii i swq]ennik pil by wino, i nazywal

by \to Swqtym Duhom. To^no tak ve w Biblii oni nigde ne

povimali ruku i protqgiwali by prawu@ ruku ob]eniq, i

nazywali by \to Swqtym Duhom. Ni razu nikto ne wstawal, ne

goworil: “Teperx, q weru@]ij”, — i polu^al by Swqtogo Duha.

Esli by \to bylo tak, wot kak nuvno bylo by pro^itatx Deqniq 2:

“Pri nastuplenii ve dnq Pqtidesqtnicy, po doroge pri[ël

rimskij swq]ennik s kruglym worotni^kom. On whodit, skazal:

‘Wse wysunxte qzyk i primite swqtu@ Ewharisti@, perwoe

pri^astie’”. Razwe nelxzq bylo by togda pro^itatx wot tak

Deqniq 2?

188 A wy, protestanty, tak ve plohi. Pri[li by tuda i skazali:

“Itak, kogda my pridëm k wam, metodisty, posadite ih sprawa,

dajte im prawu@ ruku ob]eniq i [estx mesqcew ispytaniq”. Gde

wy takoe pro^itali w Deqniqh 2? Widite? Otkuda wy \to wzqli?

Widite?

189 Tam skazano: “Kogda oni byli edinodu[no wmeste!” Tuda ne

prihodil nikakoj episkop i sdelal wot \to, i ne pri[ël

swq]ennik i sdelal \to. “No wnezapno sdelalsq [um s Neba, kak

by ot nesu]egosq silxnogo Wetra, i napolnil wesx dom, gde oni

nahodilisx”. Wot kak oni polu^ili Ego, da, s\r, kak nesu]ijsq

silxnyj weter iz Slawy. A ne po doroge ili iz kakoj-to

denominacii.

&ty nosi[x imq, budto viw, no ty mërtw.

190 Widite, wa[i werou^eniq i denominacii tak ogradili Boga,

^to: “My werim \tomu, i my werim, ^to dni ^udes pro[li”. |to

lveprorok, kotoryj goworit \to. |to lveprorok, kotoryj goworit

wam: “Movete povatx ruku i polu^itx Swqtogo Duha”. |to

lveprorok, kotoryj goworit wam: “Wy polu^aete Swqtogo Duha,

kogda uwerowali”. |to lveprorok, kotoryj goworit wam: “Nuvno,

^toby na was polili i okropili, a ne krestili”. |to lveprorok,

kotoryj goworit wam: “Krestitesx wo imq Otca, Syna i Swqtogo

Duha”, togda kak dlq \togo net ni odnogo mesta Pisaniq w Biblii.

Werno. Net ni odnogo mesta Pisaniq w Biblii, iz wseh, gde kto-

nibudx kogda-libo byl kre]ën, kotoroe goworilo by wam

krestitxsq, krome kak tolxko li[x wo Imq Iisusa Hrista. Tolxko

u^eniki Ioanna; i oni dolvny byli prijti i krestitxsq zanowo

wo Imq Gospoda Iisusa Hrista, ̂ toby polu^itx Swqtogo Duha. |to

werno. Tak wot, \to ne u^enie Tolxko Iisus. Q zna@ u^enie Tolxko

Iisus. |to ne ono. |to Biblejskoe U^enie. Prawilxno.
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191 No wot, povalujsta. ~to wy sdelaete s \tim? Wot wa[a

mamo^ka. Wot mamo^ka \tih werou^enij.

192 Tak wot, posmotrite w Bibli@ i skavite mne, gde kto-nibudx

byl by okroplën. Metodist, preswiterianin, katolik, skavite

mne, gde w Biblii hotx odin ^elowek byl okroplën. Skavite mne,

gde hotq by odnogo poliwali, w Biblii, dlq pro]eniq grehow.

Upomqnite \to. Movete li wy \to najti? Esli najdëte, pridite

ko mne i q pojdu po \toj ulice s nadpisx@ na spine i skavu:

“Lveprorok! Q byl nepraw”. Ili ve, najdite hotx odno mesto wo

wsej Biblii, gde kto-nibudx byl by kre]ën wo imq Otca, Syna i

Swqtogo Duha tem sposobom, kakim byli kre]eny wosemxdesqt

procentow iz was. Najdite hotx odno mesto Pisaniq, gde kto-

nibudx byl by kre]ën takim obrazom, i q napi[u na spine

“lveprorok”, i pojdu wot tak, s \tim po doroge. I pokavite mne,

gde hotx kto-nibudx kogda-libo byl kre]ën, w nowoj Cerkwi, kto

ne dolven byl by prijti i perekrestitxsq w&ne wo imq Tolxko

Iisus, no wo Imq na[ego Gospoda Iisusa Hrista. |to prawilxno.

Posmotrite, ne tak li \to.

193 A zdesx, ^to ve \to takoe? Ona byla materx@ bludnic. ~to

sdelalo eë bludnicej? ~to sdelalo eë [l@hoj? Eë u^enie! ~to

sdelalo ih bludnicej? Eë u^enie!

194 I wot po^emu my ne mirimsq s ih denominaciqmi i ih dogmoj.

My stoim w ^istote s \toj Bibliej. Q ne zna@, naskolxko horo[o

wy viwëte \tim, no po krajnej mere wy Ej nau^eny. To^no. Wsë

zawisit ot was. Q ne mogu zastawitx was vitx \tim. Q tolxko mogu

skazatx wam, ^to estx Istina. Wot po^emu my ne denominaciq. Mne

ne hotelosx by—ne hotelosx by zapqtnatx nas, ^toby ugoditx w

taku@ ^epuhu, uhwatitxsq za kaku@-to dogmu. Q lu^[e by izbral

putx s nemnogimi Gospodnimi prezrennymi. Q lu^[e by ostawalsq

^istym pered Slowom i Bogom, i wstanu tam, i skavu: “Net krowi

ni odnogo ^eloweka na moej odevde”. Wot po^emu my ostaëmsq w

Skinii Branhama. Wot po^emu my — ne Assamblei. Wot po^emu my

— ne Edinstwenniki. Wot po^emu my — ne Tolxko Iisus. Wot

po^emu my — ne Metodisty. Wot po^emu my — ne Baptisty. Zdesx

prosto nahoditsq molitwennyj dom. U nas woob]e net

denominacii. My swobodny wo Hriste. Wot po^emu my ostaëmsq

takimi, kak my estx. I Bog blagoslowil nas, Bog pomogaet nam.

195 Itak, my movem skazatx wam, po^emu my prinimaem

pri^astie, skazatx wam, po^emu my imeem omowenie nog, po^emu

my ne pozwolqem ^lenam u^astwowatx w \tom, esli my znaem, ^to

oni wo grehe. Wot iz-za ^ego \ti poslednie dwe ili tri nedeli q

hodil ot odnogo ^lena k drugomu, tuda, gde byli wse \ti

nebolx[ie wolneniq. Wyhodqt, odin s drugim ne razgowariwaet,

prohodqt po doroge odin mimo drugogo, powora^iwa@tsq

zatylkami. Pozor wam, kto bral ^erez wot \to blagoslowennu@

^a[u Bovx@, altarx zdesx, i nazywa@t was bratxqmi i sëstrami, a

potom, sadqtsq na telefon, spletni^a@t drug o druge. Wy ne
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dostojny nazywatxsq Hristianami, kogda wy takie. To^no.

Sprq^xte podalx[e \ti telefony; esli ne movete goworitx o

kom-to horo[ee, ne goworite woob]e. Pomnite, Bog wozlovit

otwetstwennostx na was. Poka w was nahoditsq takogo roda duh,

znajte, ^to neprawy pered Bogom. A esli wy ne ^uwstwuete&

196 Esli ^elowek nepraw, pojdite k nemu, primiritesx. Esli ne

smovete primiritxsq, wozxmite kogo-nibudx s soboj.

Neudiwitelxno, ^to Bog ne movet disciplinirowatx Swo@

Cerkowx, potomu ^to wy ne delaete \to prawilxno. Wmesto togo

^toby saditxsq na telefon i goworitx ob \tom ^eloweke, ^to tam

proizo[lo, i wot tak poqwlq@tsq wse \ti kulxtiki i tomu

podobnoe. Wmesto togo ^toby delatx tak, po^emu wy ne delaete to,

^to goworit Bibliq? Esli kakoj-to brat okazalsq w ^ëm-to

winowatym, pojdite k nemu i posmotrite, ne smovete li wy

primiritxsq s nim. “Nu, on sdelal \to mne!” Menq ne

interesuet, ^to on sdelal, pojdite k nemu wsë rawno! Ne skazano,

^toby on pri[ël k tebe. Ty idi k nemu, esli on nepraw. Wy

skavete: “Nu, on byl nepraw. Emu sleduet prijti ko mne”. |to ne

to, ^to skazala Bibliq. Bibliq skazala, ^toby ty [ël k nemu.

Esli on nepraw, ty idi k nemu.

197 A zatem, esli on ne poslu[aet tebq, togda wozxmi kogo-nibudx

kak swidetelq.

198 I zatem, esli on ne prislu[aetsq k \tomu swidetel@, togda

skavi: “Teperx q priwedu twoego pastora”. Teperx ty skavi emu,

skavi: “Q skavu \to cerkwi i, esli w te^enie tridcati dnej wy,

bratxq, ne uladite \to&Wot \tot brat ho^et primiritxsq. Ty ne

ho^e[x. I esli ty ne uladi[x \to w te^enie tridcati dnej, togda

budet wot ^to — ty perestane[x bytx odnim iz nas”.

199 Bibliq skazala: “Esli on ne poslu[aet cerkwi, togda pustx

on budet wam kak qzy^nik i mytarx”. Ponimaete, poka brat pod

za]itoj cerkwi, Krowx Hrista za]i]aet ego. Wot po^emu u nas

cerkowx ne idët tem putëm, kakim sleduet. Tak wot, werno, |to —

U^enie bap-&baptistskoj cerkwi, to estx Skinii Branhama,

esli wy tak postupite. Widite, po^emu ne movet&

200 Wy prihodite s@da i, skavem, naprimer, dwa ^eloweka — Leo

i q. Predstawim, ^to q&I q gowor@: “Nu, on—on neprawilxno

postupil so mno@”. Net nikakoj raznicy. Q dolven budu pojti k

nemu. On ve ^len \toj cerkwi. On—on stal Hristianinom. On

prinimaet pri^astie w odnom rqdu so mnoj. I my byli kre]eny

wo Imq Gospoda Iisusa. Hodili drug pered drugom prqmo, kak

bratxq, zatem ^to-to proizo[lo.

201 |to ne ^elowek. W dewqnosta procentah \to dxqwol, pronik[ij

mevdu l@dxmi. |to ne l@di. |to dxqwol. Do teh por, poka ty

pozwolqe[x dxqwolu delatx \to, ty rani[x swoego brata. |to werno.

202 Nu wot, ^to-to ne w porqdke s Leo i so mnoj; dawajte \to

predstawim. A esli wy ^to-to widite, \to wa[a obqzannostx

prijti k nam i skazatx: “Nu-ka, wy oba, podojdite-ka s@da i
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wstanxte rqdom. My sej^as s \tim razberëmsq”. I wot, togda, esli

on podhodit tuda, a tam \to wyqsnqetsq, to wot my i wyqsnili. Q

skavu: “Nu wot, perwoe, esli my—my ne smovem prijti k

soglasi@, togda wy s \tim pridite k cerkwi”.

203 I togda, do teh por—do teh por poka wy ni^ego po \tomu

powodu ne delaete, pri wsëm slu^iw[imsq, Krowx Iisusa Hrista

za]i]aet nas oboih. Ponimaete? No togda \tot—\tot prevnij

rak obrazuet nowyj rak, a tot rak na^nët drugoj rak, i wsë

zaboleet, wsq cerkowx. I togda dohodi[x do takogo, ^to zahodi[x

w cerkowx, i tak holodno, ^to tebe prihoditsq zwatx storova,

^toby on pri[ël i posbiwal sosulxki, pered tem kak sobranie

smovet wojti. Tak wot, wy znaete, ^to \to prawda. I holodno! Kto-

to sqdet rqdom, predstawlqete, i ni slowa ne skavet. “My

dolvny bytx takimi duhownymi”. ~to ve proizo[lo? Wy tak

horo[o [li, w ^ëm ve delo? Widite, wa[i grehi razdelq@t was.

Bog wozlagaet na was otwetstwennostx za \to, bratxq. Itak,

priwedite \to w porqdok.

204 Ni^ego net neprawilxnogo otnositelxno menq, ni^ego net

neprawilxnogo otnositelxno Leo; dxqwol wlez mevdu nami.

Prawilxno. Uladxte \to wsë. Pojdite k nemu. Zatem, esli on ne

poslu[aet, ili q ne poslu[a@, kak by tam ni polu^ilosx, togda

rasskavite \to cerkwi. Esli on ne pridët i ne primiritsq s \toj

cerkowx@ w te^enie tridcati dnej, togda on wyweden iz-pod

za]ity Iisusa. My otpuskaem ego. Sower[enno werno. I

smotrite togda, ^to proizojdët. Pozwolxte Bogu zanqtxsq

disciplinirowaniem. Wy snqli s sebq otwetstwennostx. Wy

sdelali wsë ^to smogli. Togda pustx Bog ego nemnogo podervit;

On peredast ego dxqwolu. On togda pridët. Esli ve net — ego

viznx prosto korotkoe mgnowenie.

205 I pomnite w Biblii gde byl brat, kotoryj ne hotel prijti w

porqdok s Bogom? Kto iz was pomnit \tot slu^aj? On vil s

ma^ehoj, i oni ne smogli ego isprawitx. Pawel skazal: “Obratite

ego k dxqwolu dlq razru[eniq”. Wy najdëte \to wo 2 Korinfqnam,

on isprawilsq.

206 U menq estx brat, horo[ij drug, q hotel by zdesx upomqnutx

ego imq, propowedu@]ij brat, i \tot brat-propowednik, ego zowut

Brat Rasmussen. Mnogie iz was, prisutstwu@]ih, — sluviteli,

u was w gazetah estx ego imq. |to tot mevdenominacionnyj iz

~ikago. I smotrite. U nego byl syn, u sluvitelq, i on po[ël i

venilsq na katoli^ke, wot takim obrazom na^al. I oni

sobiralisx sdelatx \to, to, i e]ë ^to-to, i—i tak dalee; popal w

kaku@-to nepriqtnostx. I ego papa pri[ël k nemu, skazal:

“Poslu[aj, synok, ty sobirae[xsq primiritxsq?”

Skazal: “Papa&”

On nazwal ih cerkowx ku^koj swqtyh skakunow, swoego papy.

On skazal: “Poslu[aj menq, ty sobirae[xsq priwesti \to w

porqdok s \toj cerkowx@?”
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207 On skazal: “Ladno, papa, ty moj papa, i q ne ho^u s toboj

ssoritsq”. Horo[o.

208 On po[ël, wzql odnogo iz dxqkonow i pri[ël k nemu domoj.

Skazal—skazal: “U\sli, q ho^u pogoworitx s toboj”. Skazal: “Ty

sobirae[xsq priwesti \to wsë w porqdok s cerkowx@?” I on emu

dal wot takoj ve korotkij dwojnoj otwet. Skazal: “Pomni, U\sli,

q — pastor \toj cerkwi. Q twoj papa, no q sdela@ to, ^to goworit

sdelatx Bog. Q da@ tebe tridcatx dnej, ^toby priwesti \to w

porqdok s \toj cerkowx@ ili my otlu^im tebq ot Prisutstwiq

Bovxego. Ty — moj sobstwennyj syn; \to — moj Spasitelx”.

Skazal: “Q l@bl@ tebq. I ty znae[x, ^to q l@bl@ tebq, U\sli. Q

umer by za tebq prqmo sej^as. No ty dolven idti w odnoj linii

so Slowom Bovxim. Ponimae[x?” On skazal: “Q pastor. Q pastuh

\togo stada. Moj li ty rebënok ili kto by ty ni byl, ty dolven

wyrownqtxsq soglasno Slowa Bovxego. Esli ty \togo ne sdelae[x,

togda q ne govusx, ^toby bytx Ego pastuhom”.

209 Wot \to pastor. |to muv^ina. Razwe ne tak? |to muv^ina. On

skazal \to swoemu synu; “I pri^inil emu bolx”, — on skazal. No

skazal: “~to ve? Kogo ty ho^e[x zadetx — ^eloweka ili swoego

Spasitelq? Ladno, — skazal on, — togda my po[li dalx[e”. I

skazal: “On ne zahotel sdelatx \to. I my&Q rasskazal cerkwi”.

210 On skazal: “Moj sobstwennyj syn, U\sli, on otkazywaetsq

slu[atxsq menq w \tom woprose. On otkazywaetsq poslu[atxsq

dxqkona. I ty wedx swidetelx \togo, Brat Takoj-to?” “Da, q

swidetelx”. “Horo[o. W wosemx ^asow w sledu@]ee woskresenxe,

^erez ^etyre nedeli ot sego sroka, esli on ne uladit \to s \toj

cerkowx@, my predadim U\sli, moego syna, dxqwolu dlq

razru[eniq ploti. Ego Krowx, Krowx&Iisusa Hrista, i \ta

cerkowx bolx[e ego za]i]atx ne budut”.

211 I tot we^er nastupil. Wstal za kafedru, skazal: “U nego e]ë

estx dwe minuty”. Wremq podo[lo. On skazal: “Teperx, tak kak moj

syn U\sli Rasmussen skazal \tomu sobrani@, Tebe, Wsemogu]ij

Bog, my sdelali wsë ^to mogli w sootwetstwii s Twoimi Slowami i

nastawleniqmi Twoego—Twoj Syn, na[ Spasitelx ostawil nam. My

teperx, q preda@ moego syna, i \ta cerkowx wmeste so mnoj, dlq raz-

&dxqwolu dlq razru[eniq ego ploti, ^toby ego du[a mogla bytx

spasena”. |to wsë, ̂ to bylo skazano. Ni^ego ne proishodilo nedel@

ili dwe, movet, mesqc ili dwa.

212 Odnavdy we^erom U\sli zabolel. I posle togo kak on zabolel,

emu stanowilosx wsë huve i huve. On wyzwal wra^a. Wra^ pri[ël

i obsledowal ego. U nego byl var pod sorok odin, ne mogli

obnaruvitx pri^inu \togo. Prosto stanowilosx wsë huve i huve.

Wra^ skazal: “Priqtelx, q ne zna@, ^to s toboj proizo[lo”. On ne

znal, ^to delatx. Skazal: “Horo[o, my pozowëm specialista”.

Pozwali specialista, i specialist priehal. Ego otwezli w

bolxnicu, obsledowali ego, sdelali wsë ^to smogli. I skazal: “Q

prosto ni^ego ne mogu skazatx. Parenx wyglqdit prosto—prosto
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pri smerti”. Ego vena stoqla tam, plakala i wsë pro^ee, wot

takoe. I deti stoqli wozle krowati, i drugie l@di wot tak. On

skazal: “On othodit. |to konec”. Skazal: “Ego pulxs i dyhanie s

kavdym mgnoweniem slabe@t”.

213 On skazal: “Pozowite papu”. O, da. Wot kak nuvno bylo

postupitx. Wot ono. “Pozowite papu”. I ego papa o^enx bystro

pribeval tuda w bolxnicu, ^toby wstretitxsq s nim. On skazal:

“Papa, q ne mogu sej^as, no Bog sly[it moi slowa. Q priwedu wsë w

porqdok. Q priwedu \to w porqdok. Da, priwedu”. Da, s\r, brat.

Srazu ve ego dyhanxe stalo wozwra]atxsq k norme.

214 I w sledu@]ee woskresenxe on predstal pered cerkowx@. On

skazal: “Q sogre[il pered Bogom w prisutstwii \toj cerkwi. Q

otkazalsq poslu[atxsq slow pastora. Q—q otkazalsq poslu[atxsq

dxqkona”. I skazal: “Q pro[u cerkowx prostitx menq za to zlo,

kotoroe q takim obrazom sdelal”. Skazal: “Bog sohranil mo@

viznx”. ~estnoe slowo, on pri[ël w sootwetstwie. Da. Wot ^to wy

dolvny sdelatx. Widite? Wy, esli tolxko wy sdelaete \to po

Bovxemu puti! Widite?

215 Tak wot, ponimaete, to, kak my delaem, — my prowodim

sobranie soweta i my goworim: “Tak, horo[o, dolvny li my

prodolvatx&” Q ime@ w widu ne \tu skini@, a nas, protestantow,

u nas estx sobranie soweta, i: “~to wy dumaete o Dvounse? Kak wy

s^itaete, kak nam sleduet s nim postupitx? Q duma@, on byl by

lu^[im ^lenom u metodistow, ^em u nas”. Wot i wsë. |to s tem, ^to

neprawilxno. Wot po^emu my ne dolvny sledowatx ih tradiciqm; i

kakoj-to episkop, my dolvny pozwatx ego, ̂ len kakoj-to&Kak wy

ego tam nazywaete, rajonnyj sluvitelx \toj pqtidesqtni^eskoj

cerkwi? Rajonnyj preswiter, zowëte ego, ^toby on pri[ël

posmotretx na powedenie \togo ^eloweka.

216 Bibliq goworit nam, ^to delatx. Wot po^emu my ne obmanuty

ih denominaciqmi. My ostaëmsq swobodnymi ot \togo. Aminx. Ne

zlitesx na menq, ili zlitesx? Ne delajte \togo. Weroqtno, zawtra

we^erom u menq budet neskolxko o^enx horo[enxkih woprosow. No,

odnako, \to prawilxno. Ponimaete? Zapomnite. Znaq&

217 Q skavu sej^as sledu@]ee. Wy, l@di, pri[ed[ie iz

razli^nyh denominacionnyh cerkwej, wa[a denominaciq, i, brat,

q ne gowor@, ^to ty ne Hristianin. Q ne gowor@, ^to w twoej

denominacii net tysq^ ^udesnej[ih Hristian. Q pyta@sx

wyskazatx pri^inu togo, po^emu my ne denominaciq. Potomu, ̂ to q

prosto ne budu za \to stoqtx. Net, gospoda. Q, kone^no ve,

budu&ili ve popyta@sx skazatx wam, ^to delatx. Esli Bog

prizwal menq propowedowatx Ewangelie, to q budu propowedowatx

Ego tak, kak Bog goworit mne \to delatx. Sower[enno werno, tak, kak

\to napisano zdesx, w \toj Biblii. Esli ve \to ne sowpadaet s Nim,

togda \to to, ^to&Bog menq za \to budet suditx. No esli q—esli

q—esli q uwivu pribliva@]egosq wolka ili pribliva@]egosq

wraga i ne sposoben budu predupreditx ih, togda Bog wzy]et s

menq. No esli q preduprevu was, togda \to wa[e delo. Ponimaete?
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218 Pomnite, “W poslednie dni, nastupqt opasnye wremena, l@di

budut sebql@biwymi, hwastunami, gordymi, hulitelqmi”.

Widite, hulitelqmi: “O, oni ku^ka idiotow. Dni ^udes pro[li.

Takogo net”. On prosto lveprorok. “My znaem teperx, ^to na[i

ven]iny ime@t takoe ve zna^enie, kak i muv^iny”. Q ni

^uto^ki ne pyta@sx ospariwatx \to, no Bovxq Bibliq goworit

dervatx eë podalx[e ot kafedry. Dlq menq \togo—\togo

dostato^no, ponimaete. |to werno. Horo[o. Ponimaete?

I skavut: “Nu, na[i denominacii, u nas stolxko ve horo[ih

l@dej, skolxko i u was zdesx, w skinii”. Q ni slowa ne skavu, no

Bibliq osuvdaet denominacii. Werno. I wot, q ne gowor@, ^to u

was net horo[ih ^lenow w wa[ej cerkwi. |to ^udesno. Oni

priqtnye l@di. Odni iz samyh priqtnyh l@dej, q wstre^a@ ih w

kavdoj iz nih — sredi katolikow i ostalxnyh mestah. W kavdoj

iz nih q wstre^a@ priqtnyh ^lenow.

219 Tak wot, to, kak my budem \to izlagatx, druzxq, esli estx wolq

Gospoda, w posledu@]ie neskolxko urokow, movet bytx&Q

skavu wam ob \tom zawtra utrom, dolvny li my budem zanqtx

zawtra[nij we^er ili net, ^toby \to izlovitx. Pri^ina, po^emu

my tak delaem, q ho^u teperx dowesti \to do konca. Teperx, esli

wy hotite s soboj kogo-to priwesti, my tolxko priwetstwuem \to.

No pomnite wot ^to, ne—ne uhodite i ne starajtesx najti

o[ibku. Prihodite s@da&Q prosto gowor@ k swoemu—swoemu

sobrani@, ponimaete. Q ne u^u \tomu za predelami moego

sobraniq zdesx, potomu ^to \to delo drugogo ^eloweka. Tak kak on

pastuh togo stada. A q prosto&<Probel na plënke.—Red.>

220 Prqmo do Bytiq, on pronesët \to do konca i uwidit, gde ono.

Itak, my teperx otprawlqemsq w Bytie, ^toby obnaruvitx,

po^emu nezakonnorovdennoe ditq ne moglo wojti w sobranie

Gospodne do ^etyrnadcatogo pokoleniq. Kak dlq \togo

potrebowalosx by&|to bylo by ^etyresta let, ^toby \tot greh

poterql silu. I my sobiralisx wyqsnitx kak neprawednostx

roditelej wzyskiwaetsq s detej i detej, kak \to na^alosx w

Bytii i tak dalee. A zatem wy uwidite, kak \to&

221 Projdite wesx putx nazad, kogda Bog prevde osnowaniq

mira, do togo, kak woznik atom, tuda w pro[loe, prevde ^em

poqwilsq perwyj lu^ik sweta, Bog znal kavdoe su]estwo i wsë

ostalxnoe, ^to budet kogda-libo na zemle. Estx kto-nibudx

zdesx&Wy ne smovete ob_qsnitx, ^to ozna^aet slowo, i

ob_qsnitx ego smysl i skazatx, ^to ozna^aet slowo

“beskone^nyj”. Napodobie kak nawoditx fotoapparat na—na

beskone^nostx. Prosto, prosto do sego mesta i wsë. Ponimaete?

Beskone^nostx! I my ne movem w ime@]em konec razume i

^uto^ki predstawitx, ^to movet zadumatx Beskone^nyj razum.

Widite, my ne movem sdelatx \togo. Wy, wy ne movete sdelatx

\togo. Ponimaete? No esli wy prosto budete nabl@datx,

dervatxsq w Duhe, wy smovete po^uwstwowatx \to gde-to tam,
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daleko ots@da. I—i zatem wernutxsq s@da w Pisanie, i teperx

wy budete widetx, ponimaete, zadolgo do togo, kak bylo

zaloveno osnowanie mira.

222 Tak wot, w Biblii skazano, ^to Iisus Hristos byl Agncem

Bovxim. Teperx, slu[ajte o^enx wnimatelxno. Itak, kogo-to iz

was ne budet zawtra, ^toby usly[atx zawer[enie. W Biblii

skazano, ^to Iisus Hristos byl Agncem Bovxim, zaklannym ot

osnowaniq mira. Prawilxno? Kogda On byl zaklan? Ot osnowaniq.

|to mir, byl li on sdelan iz gorstki ras]eplënnyh atomow,

wyta]ennyh iz Solnca, \to bylo do nego. Togda do togo, kak hotq

by odin atom byl ras]eplën w Solnce, ili \to byla wspy[ka na

Solnce, to za sotni milliardow trillionow, trillionow,

trillionow let do togo, kak byl perwyj lu^ik sweta, Hristos byl

zaklan. Kogda welikij razum Bovij koncentriruetsq na odnom,

to \to zawer[ënnyj produkt. Kogda Bog skazal: “Da budet”, —

\to uve zawer[ilosx. Dave esli \tomu potrebowalisx sotni

milliardow let, ^toby zakon^itxsq, ono uve bylo swer[eno, kak

tolxko On skazal \to. “I kogda Agnec byl zaklan ot osnowaniq

mira”, — ta ve samaq Bibliq, tot ve samyj Duh napisal i

skazal, — “na[i imena byli zapisany w Knigu Vizni Agnca

prevde osnowaniq mira”.

223 Po\tomu, ^elowek, kotoryj napisal pesn@ “Estx nowoe imq,

zapisannoe w Slawe”, u was byli horo[ie mysli, no byl nepraw s

to^ki zreniq Pisaniq. Ponimaete? |to imq bylo zapisano w

Slawe, kogda mir&do togo, kak na^alsq mir. Kogda byl zaklan

Agnec, na[i imena byli zapisany w Knigu Vizni Agnca.

224 Pozwolxte—pozwolxte mne datx wam wsego odno nebolx[oe

mesto iz Pisaniq. Posidite e]ë odnu minutku? |to prosto

prihodit mne w golowu. Q duma@, ^to smogu perejti prqmo k

nemu. Q ne uweren. I mne o^enx nelowko, ^to q zaderval was tak

nadolgo, no q skazal wam, ^to \to budet do poluno^i; a teperx, e]ë

ne tak pozdno. No q—q prosto hotel by wzqtx \to, wsego odno

Pisanie k \tomu.

Obratitesx so mnoj k Poslani@ k Rimlqnam, i q ho^u, ^toby

wy \to pro^li wmeste so mnoj. Itak, posmotrim, Rimlqnam, esli q

smogu najti \to, gde-to wot tut. Tak, dawajte wozxmëm Rimlqnam 8

i—i na^nëm s 28-go stiha 8-j glawy Rimlqnam, i q ho^u, ^toby

wy prosto pro^itali \to s molitwoj wmeste so mnoj. Poslu[ajte,

^to skazal zdesx Bog.

Pritom znaem, ^to l@bq]im Boga,&prizwannym po
Ego izwoleni@, wsë sodejstwuet ko blagu.

Ibo, kogo On preduznal&
225 |to daët wam&Wy movete pro^itatx so mnoj? “Ibo On&”

Ibo, kogo On preduznal, teh i predopredelil, wot kak,

(bytx) obrazu Syna Swoego, daby On byl perworodnym
mevdu mnogimi bratxqmi;
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A kogo On predopredelil, teh i prizwal; a kogo prizwal,
teh i oprawdal; a kogo  oprawdal, teh i proslawil.

226 Ot osnowaniq mira! Kogda Bog wzglqnul wniz&Tak wot, Bog ne

ispolnqet Swoi obqzannosti, goworq: “Tak, nu Q sej^as budu&

Oj, ^to ve my budem delatx sej^as?” Widite? Net ni^ego&

227 Pomnite, neprawednostx, greh — \to izwra]ënnaq

prawednostx. Dxqwol ne movet tworitx. Wse \to ponima@t? |to

U^enie \toj cerkwi. Dxqwol ne movet tworitx. On movet

izwra]atx to, ^to sotworil Bog. Tak wot, ^to ve takoe

izwra]enie? Zdesx wse wy, bolx[instwo iz was, wyglqdite

wzroslymi. Poslu[ajte wot \to. My venatye l@di. I wy,

venatye muv^iny, i wy, zamuvnie ven]iny, movete vitx drug

s drugom, kak muv i vena, i oni, ven]iny, takie ve to^no, kak

budto oni nikogda&Oni dewstwennicy, poka wy ostaëtesx so

swoim muvem. |to prawilxno. Itak, \to legalxno i zakonno, i s

\tim wsë w porqdke. Tak postupatx ustanowleno Bogom. Drugaq

ven]ina movet sdelatx tot ve samyj akt, kak i wa[a vena; s

odnoj iz nih, ty praweden wo wzore Bovxem; a tot ve samyj akt s

drugoj ven]inoj — ty osuvdën na smertx pered Bogom. ~to \to

takoe? Izwra]ënnaq prawednostx, widite, izwra]ënnaq

prawednostx. Tak wot, dxqwol ne movet tworitx, no on izwra]aet

to, ^to Bog uve sotworil.

228 ~to takoe lovx? |to izwra]ënnaq istina. Kto-to skazal by:

“O, posmotrite, \to bylo we^erom w woskresenxe w dewqtx ^asow,

da, Bill Branham nahodilsq w Dveffersonwille”. Prawilxno. “W

salone Antca, pxqnyj”, — lovx. ~to \to bylo? Q byl w

Dveffersonwille. |to byla prawda. |to byla prawda,

izwra]ënnaq w lovx. Widite, ^to q ime@ w widu? Widite, lovx

izwra]aet prawilxnoe. Estx koe-^to, iz ^ego widno, gde q byl.

Itak, esli bylo by skazano: “Propowedowal w cerkwi”, —

prawilxno. |to prawednostx. On skazal prawdu. “Pxqnstwowal w

tawerne”, — lovx. Izwra]ënnoe; widite, izwra]ënnaq prawda.

Ponimaete, ^to q ime@ w widu? Wsq neprawednostx — \to

izwra]ënnaq prawednostx.

229 ~to takoe smertx? Izwra]ënnaq viznx. Boleznx?

Izwra]ënnoe zdorowxe. Ty dolven bytx silxnym ^elowekom.

Horo[o. Esli ty boleznennyj, ^to ve \to takoe? Twoë zdorowxe

bylo izwra]eno. Ponimaete? Wot i wsë po \tomu powodu. ~to \to

takoe? Wy kogda-to byli prekrasnymi ven]inami; i silxnymi,

krasiwymi muv^inami. A teperx wy pokrywaetesx mor]inami,

stareete. ~to \to takoe? Viznx — widite, wnowx w pole zreniq

poqwlqetsq izwra]ënnoe. Widite? I ona dolvna wernutxsq

nazad. Da budet blagoslowenno Imq Gospodne! Bog poobe]al

wernutx eë. I tak ve nesomnenno, kak&Esli \to tak, to my

znaem, ^to \to zdesx. Po\tomu bez wsqkih somnenij, Bog wernët

eë nazad. On poobe]al \to i poklqlsq, ^to On sdelaet \to. Wot

^to \to daët.
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230 Itak, kakimi l@dxmi my dolvny bytx? Teperx, obratite

wnimanie, kak wse \ti we]i proishodqt. Itak, teh, kogo On

preduznal, On prizwal; teh, kogo On prizwal, On teh oprawdal.

Kogda? Prevde osnowaniq mira, do togo kak na^alsq mir. I wot,

esli by my mogli wzqtx \to Pisanie i po-nastoq]emu

podtwerditx ego, my by potratili na \to mnogie ^asy, no my—my

ne hotim \to delatx. No wsq \ta neprawednostx zdesx — \to

prawednostx, izwra]ënnaq w neprawednostx. |to to, ^to delaet

dxqwol.

Itak, kogda wy whodite w otwetstwennyj wozrast i znaete, ^to

neprawilxno i prawilxno, wam sleduet otwratitxsq ot

neprawilxnogo. Potomu ^to wy rovdeny wo grehe, za^aty w

bezzakonii, pri[li w mir, goworq lovx. Togda wy—wy w

dejstwitelxnosti rovdeny ot seksualxnogo velaniq, a zatem wy

dolvny bytx rovdeny zanowo dlq togo, ^toby polu^itx nowoe

Rovdenie, ^toby wojti na Nebesa. Potomu ^to \tot wid rovdeniq,

kotoryj wy imeete zdesx&

231 Widite, gde Swideteli Iegowy okazywa@tsq zdesx nastolxko

neprawymi, dumaq, ^to nowoe Rovdenie — \to woskresenie tela?

Wy widite, \togo ne movet bytx. Ponimaete? |to dolvno bytx

^to-to&

232 Wy, wy nahoditesx w promevutke wremeni. I edinstwennoe

We^noe budet to, ^to ne imeet nikakogo na^ala, ili ve, ne

budet imetx konca. L@boe We^noe nikogda ne imelo na^ala ili

ve ono nikogda ne budet imetx konca. Widite? Itak, esli wy —

^astx Bovxq, tot Duh, kotoryj w was nikogda ne imel na^ala

ili ve nikogda ne budet imetx konca i wy We^ny s tem Duhom,

kotoryj w was. Widite? Kak l@bowx agapo, potom \to idët k

l@bwi fileo, i potom dalx[e do pohotliwoj l@bwi, ona prosto

prodolvaet idti wniz i wniz, izwra]aqsx wsë bolx[e, poka ona

ne dohodit prosto do ku^i grqzi. I wot, edinstwennyj putx,

kakim Iisus spustilsq wniz, ta ve samaq lestnica nahoditsq

zdesx, wnizu, dlq togo ^toby podhwatitx i wernutx nazad k

wys[ej forme, iz niz[ej formy; iz smerti w Viznx, iz

bolezni w zdorowxe, iz neprawednosti w prawednostx. Widite? On

stal iz wys[ego niz[im, ^toby On mog priwesti niz[ih k

wys[emu. On stal mno@, ^toby q, ^erez Ego blagodatx, stal Im,

naslednikom Prestola w Slawe. Widite, ^to q ime@ w widu, wot

\to wsë?

Teperx smotrite. Zadolgo do togo kak na^alsq mir w teh

atomah, tam, kogda Bog widel, ^to dolvno proizojti, prqmo tam On

widel was, On widel menq, On widel kavdu@ blohu, kavdu@ muhu,

kavdu@ lqgu[ku, kavdogo komara. Wsë, ^to budet kogda-nibudx na

zemle, On widel \to prqmo togda. Kone^no ve, On widel.

233 Tak wot, On ne goworil: “Q po[l@ wniz Syna Moego i pozwol@

Emu umeretx, i, movet bytx, kto-to svalitsq nad Nim. I \to

budet takoe valobnoe delo, weroqtno, kto-nibudx spasëtsq”.



PO~EMU MY NE DENOMINACIQ? 49

234 On preduznal, kto budet spasën! Da, s\r. On skazal: “Isawa Q

woznenawidel, a Iakowa Q wozl@bil”, — prevde ^em kto-libo iz

nih polu^il [ans dokazatx, ^em oni byli, potomu ^to On znal,

^em oni byli. On znal. On znaet wsë. On znal, ^to budete delatx

wy, prevde ^em wy rodilisx i na^alsq mir.

235 Teperx smotrite. Kak wy znaete, q—q—q strelok. Q—q l@bl@

ruvxq. I odna ven]ina w Tehase, duma@, ^to \to Tehas, prinesla

mne Swift, Swift 22-go kalibra. Q wsegda hotel takoj, q hotel

oprobowatx ego. |to malenxkoe ruvxë s o^enx silxnym wystrelom.

U nego patron dwadcatx wtorogo kalibra, trëhgrammowaq pulq. I

ty move[x zarqvatx ego wru^nu@. Itak, fabrika goworit: “Ne

delajte \to, sli[kom opasno”. No ty move[x wru^nu@

dozarqditx \tot patron do skorosti puli poltory tysq^i metrow

w sekundu, i pri \tom udervatx ruvxë w rukah. Poltory tysq^i

metrow w sekundu, poltora kilometra w sekundu. Drugimi

slowami, sidit qstreb za dwesti metrow. Ty move[x podstrelitx

qstreba i uwidetx, kak poleteli ego perxq, prevde ^em

po^uwstwue[x otda^u ruvxq. Ponimaete? No wozxmite plosku@

zubo^istku i za^erpnite e@ poroh, i nasypxte wot na stolxko
bolx[e wnutrx, kak raz stolxko pomestitsq na zubo^istke, i

wystrelite w surka, sidq]ego w tom konce \togo zdaniq, a on

budet sidetx i smotretx na was. W ^ëm delo? Pulq ras]eplqetsq,

ona letit sli[kom bystro. I—i wy movete powesitx prostyn@

mevdu \tim i \tim, i ne uwidite i malej[ej krupinki, upaw[ej

na prostyn@. Ona prosto prewra]aetsq; ne w—w pepel,

wulkani^eskij pepel, no ona prohodit dalx[e \togo. Ona

prewra]aetsq w perwona^alxnye kisloty, sotworiw[ie medx i

swinec, kotorye nahodqtsq w nej. Ona wozwra]aetsq nazad w to,

^em byla sotn@ milliardow let nazad. Itak, wot pulq,

trëhgrammowaq pulq, q dervu eë w ruke, a w sledu@]u@ sekundu

ona wozwra]aetsq w to, ^em byla sto millionow let nazad. I esli

by mir prosu]estwowal e]ë sto millionow let, \to mogla by bytx

snowa pulq, mogla by wernutxsq nazad, potomu ^to ona

sformirowalasx by w medx.

236 Teperx, smotrite, ^to sdelal Bog, i wy togda pol@bite Ego.

Togda wy pojdëte domoj, pospite nemnogo pobolx[e utrom. I—i

wy—wy pol@bite Ego bolx[e, e]ë bolx[e, ^em kogda-libo. Tak

wot, Bog — \to Podrqd^ik. Kto iz was znaet \to? On — Stroitelx.

Horo[o. Slu[ajte o^enx wnimatelxno. Tak wot, Bog, togda w

pro[lom, kak oni goworqt&Itak, my wozxmëm hronologi^eskoe

predstawlenie \togo. Bog sotni milliardow let nazad, kogda On

namerilsq sozdatx mir, nu, kogda On tolxko na^al. Itak, u Nego

byla&u Nego w razume poqwilsq zamysel.

237 Tak wot, wy skavete: “Esli On takoj welikij, Brat Branham,

kak On mog dopustitx, ^toby dxqwol sower[il greh?” Nu tak wot,

On znal e]ë do togo, kak byl sotworën dxqwol, ^to on budet

dxqwolom. Slawa! Q ^uwstwu@ sej^as, ^to praw. Wot \to da! On znal

e]ë do togo, kak byl sotworën dxqwol, ^to on budet dxqwolom. Wy
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teperx sprosite: “Kak \to?” Skavete: “Po^emu \to On dopustil,

^toby tot stal dxqwolom?” ~toby moglo bytx dokazano, ^to On —

Bog. Wot po^emu On tak sdelal. “Po^emu ve neprawednyj

poqwilsq? Po^emu?”

238 Kto byl perwyj — Spasitelx ili gre[nik? Kto byl perwyj?

Spasitelx. Kto byl perwyj — Iscelitelx ili bolxnoj? Po^emu

bylo dopu]eno, ^toby poqwilsq gre[nik? Potomu ^to atributy,

nahodq]iesq w Nëm, qwlq@tsq Spasitelem. Esli by nikogda ne

bylo gre[nika, On nikogda by ne stal izwesten kak Spasitelx.

Allilujq! On mog sdelatx tak, ^toby wsë wokrug proishodilo dlq

Ego slawy. “Movet li gor[e^nik skazatx&Ili movet li

izdelie skazatx sdelaw[emu ego: ‘Za^em ty menq tak sdelal?’”

Kto u rulq? U kogo glina? ~xi ruki w \tom? Pawel skazal: “O,

nerazumnyj, ne skazal li On, ^to On wozdwig faraona dlq \toj

samoj celi?” Kone^no ve, On znal \to. Prevde, ^em byl mir, On

znal, kto ^em budet. I On pozwolil poqwitxsq grehu, ^toby On

mog statx Spasitelem. On pozwolil poqwitxsq bolezni zdesx,

^toby On mog statx iscelitelem. On pozwolil poqwitxsq zdesx

nenawisti, ^toby On mog statx l@bowx@. Kone^no, On pozwolil.

On Bog, a \to Ego atributy. I Emu nuvno, ^toby ^to-to bylo,

^toby proqwitx Swoi atributy.

239 Kak by wy uznali, ^to estx no^x, kak by wy smogli uznatx,

esli by eë ne bylo? Esli by byl odin dnewnoj swet, kak by wy

uznali, ^to estx no^x? Zdesx estx no^x dlq togo, ^toby dokazatx

dnewnoj swet. Kone^no ve, dlq \togo. Aminx. Wy widite, ^to On

sdelal?

240 No kogda On byl tam, prevde osnowaniq mira, prevde togo,

kak On wzql \to solnce i On dwinul ego wokrug \toj zwezdy, na

kotoroj my viwëm sej^as, \toj zemli, i On sformirowal eë wot

zdesx, ^erez solnce, i razmestil eë wokrug solnca. Skavem, wot
\to solnce. On sformirowal eë s \toj storony i dal ej powisetx

zdesx sotn@ milliardow let. ~to On delal? Kakie-nibudx gazy.

On peredwinul na \tu storonu, On sdelal e]ë ^to-nibudx. ~to

On tam sdelal? Nemnogo pota[a. On dwinul eë po krugu w \tu
storonu, i ^to ve On sdelal tam? Sdelal nemnogo kalxciq. ~to

On delal? On tworil was i menq. ~to ve On delal? Kak podrqd^ik

zakladywaet wse swoi dwa na ^etyre i dwa na wosemx, swoë za]itnoe

pokrytie, swoi podporki, on to^no znaet, skolxko zdanij on

sobiraetsq postroitx. I my sdelany iz [estnadcati \lementow

zemli, i On tworil nas wseh, i zakladywal nas tam do togo, kak

poqwilsq mir. I On&Nawernoe, w to wremq \to bylo

prodolgowatym; q ne zna@, kakim ono bylo. Dlq ^ego On delal

zoloto i krasnu@ medx, i vëltu@ medx, i wodu, i wsë ostalxnoe?

On Podrqd^ik. On movet&Stroitelx. On wsë tam polagal, wsë

obrezal i podgonql. Kogda On wsë sdelal, \to byla prosto

silxnej[aq wulkani^eskaq deqtelxnostx. On dal \tim wulkanam

pogospodstwowatx sotn@ millionow let, ^toby sdelatx nemnogo

kalxciq. ~to \to takoe? |to ^astx was.
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241 I zatem, prevde ^em poqwilasx hotx melx^aj[aq ^asti^ka

vizni na \toj zemle, na[i tela byli zaloveny zdesx. Allilujq!

Do togo kak na zeml@ upala hotx odna kaplq wlagi, my levali

zdesx. Kogda Adam hodil wzad i wperëd po sadu |demskomu, q

nahodilsq zdesx. Aminx. Da, gospoda. O, slawa! Kogda Heruwimy,

utrennie zwëzdy peli wmeste i syny Bovxi wosklicali ot

radosti, q leval zdesx, prosto ovidaq, ^toby pri[lo dyhanie

vizni. Q byl zdesx. On menq zdesx sotworil, moë telo levalo

zdesx. Da, s\r. Esli ego zdesx ne bylo, otkuda ono poqwilosx? A?

Kak ono popalo s@da? Bog polovil ego zdesx. Bog sdelal ego. My

byli sozdany iz [estnadcati \lementow; neftx, pota[ i

kosmi^eskij swet, i e]ë iz ^ego-nibudx. Widite, my byli

zaloveny zdesx.

242 Zatem, ^to proizo[lo? Zatem Bog skazal Swqtomu Duhu, my

wozxmëm \to prosto w simwoli^eskoj forme: “Teperx, otprawlqjsq

w putx i okruvi mir l@bowx@. Potomu ^to Q estx L@bowx, a Ty —

Moj produkt, po\tomu Ty sej^as idi wyrazi miru l@bowx”. I

ogromnyj Swqtoj Duh, my dumaem, pri[ël s@da; prosto w

simwoli^eskoj forme. |to ne bylo takim obrazom. Potomu ^to

Swqtoj Duh i Bog odno i to ve, ta ve celx, odna i ta ve celx,

Li^nostx. Pro[u pro]eniq. I prosto skavem, On ohwatil zeml@

Swoimi krylxqmi, On na^al wysiviwatx, wywoditx. ~to On

wysiviwal? Kak kurica swoih cyplqt, workuet, l@bit: “ko, ko,

ko”. O-o!

243 “O, viznx, pridi!”, — On woskliknul. On oglqdelsq. “Q ho^u

krasoty na \toj zemle. Swet, poqwisx!” Swqtoj Duh dwigalsq. I

kogda On sdelal, q smotr@; ^to ve dalx[e, wot tam re^ka te^ët

wniz s holma, otkuda-to priplywaet nemnogo kalxciq i

sme[iwaetsq s pota[em. Wo ^to \to ukladywaetsq? “Viznx,

pridi!” Malenxkij wesennij cweto^ek wysowywaet swo@ golowku

iz-pod skaly. “Otec, podojdi, posmotri na \to”.

244 “Horo[o wyglqdit, prosto prodolvaj wywoditx”. On wywel

cwety. On qwil ws@ rastitelxnostx. On qwil viwotnu@ viznx.

Pticy wzleteli iz praha. Nemnogo pogodq poqwlq@tsq muv^ina i

ven]ina; wyhodit ^elowek, i ^elowek byl i muv^inoj, i

ven]inoj. Net, ne germafrodit. Prosto, prosto \to bylo w nëm, w

nëm byl venskij duh.

245 Wozxmite, naprimer, muv^inu, kotoryj takoj venstwennyj,

s nim movet bytx wsë w porqdke, wedët sebq prili^no, no ^to-to

neprawilxno. Wozxmite ven]inu, kotoraq ho^et podrezatx swoi

wolosy i nositx rabo^u@ odevdu, i wyhodit ots@da, i: “Ej-Bogu,

slu[aj s@da!” ~to-to zdesx ne tak. U ven]iny venskij duh, a

muv^ina — muvestwennyj. My znaem \to, i wy znaete \to.

Prawilxno li wyglqdit ven]ina, kotoraq pytaetsq bytx, westi

sebq, kak muv^ina?

246 Da, bylo u menq odnavdy, q byl egerem zdesx, i q sel w

awtobus, i ehal, i rukoj pohlopywal tu ven]inu po noge,
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razgowariwal s nej, i q ne znal, ^to \to byla ven]ina. Na nej

byla odna iz \tih kepok swar]ikow i bolx[ie za]itnye o^ki, wot

takie, i q sidel tam szadi, a ona ^to-to takoe rasskazywala o tom,

^to kto-to sdelal. Ona skazala: “Nu i wot”, — i ona skazala, —

“w^era we^erom”, — wyglqdela nastolxko grubo, naskolxko movno

woobrazitx, kurila sigaretu. Ona skazala: “W^era we^erom,

^estnoe slowo, tot parenx won tam nawerhu spotknulsq. On skazal:

‘Oj-oj-oj!’ — nu i s_ehal wniz won tam”. Skazala: “Nikogda w

vizni ne bylo tak weselo”.

247 I q smeqlsq, znaete, wot tak. <Brat Branham izdaët

[lëpa@]ij zwuk.—Red.> Q skazal: “Priqtelx, ^to, tak i bylo,

prawda?” Sideli tak, wot tak razgowariwali. I esli by ona ne

snqla \tu [tuku i ne wstrqhnula golowoj, a u neë na maku[ke

byla kopna wolos, kak u ven]iny. Q w vizni nikogda tak nelowko

sebq ne ^uwstwowal. Q—q skazal: “Wy ^to, ven]ina?”

Ona skazala: “Kone^no”.

248 Q skazal: “Prostite menq”. Q nikogda takogo ne widel. Tak

wot, \to prawda bylo.

249 Odnavdy q uwidel ob_qwlenie, kotoroe prqmo potrqslo menq.

Na nëm byla bolx[aq nadpisx, glasiw[aq: “Damy gotowy nositx

odevdu”. Q podumal: “Slawa Bogu za \to”. Widite? No okazalosx,

^to \to byli prosto kakie-to odevdy, kotorye uve byli s[ity,

wy ponimaete. Q—q podumal, ^to oni po-nastoq]emu sobira@tsq

odewatxsq. Q dejstwitelxno tak podumal. Bylo skazano: “Damy

gotowy nositx odevdu”. Q skazal: “Slawa Bogu za nih. |to

horo[o. |to, q iskrenne blagodaren Gospodu za \to”. No, widite,

\to byli odevdy napodobie teh, kotorye oni uve sdelali, ^to-to

takoe. Nawernoe, \to bylo by ne^to pote[noe, ne tak li, w \toj

strane? Horo[o.

250 Zatem, kogda wy[el Adam. I zatem, Adam wyglqdel odinokim,

i On wynul rebro iz ego boka, i sdelal Ewu, soputstwu@]ij

produkt dlq nego. I On sdelal&On wzql venskij duh iz Adama i

wlovil ego w ven]inu, duh l@bwi, venstwennyj, dobryj, mqgkij.

I On ostawil muvestwennyj duh w Adame. Itak, esli

prisutstwuet ^to-to drugoe, to gde-to tut izwra]enie. Wot, a

togda oni wdwoëm byli odno.

251 I dawajte narisuem malenxku@ dramu pered tem, kak my

zakon^im. Wot idët&Wot Adam berët Ewu pod ruku i oni idut.

Q prosto l@bl@ \tu istori@. I oni proguliwa@tsq, wy

ponimaete, i Ewa skazala: “O, dorogoj, ty imee[x w widu, ^to ty

\to sdelal?”

“Da, q nazwal \to”.

“A kak ty nazwal wot \to?”

“|to nazywaetsq lo[adx. Ugu”.

“A \to ^to?”
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“|to korowa. Ugu”.

“Ty dal ej imq?”

“Da. Ugu”.

252 “Kak ty nazwal togo, won tam, teh, kotorye sidqt tam

golowkami drug k drugu?”

“|to popugaj^iki”.

253 “O, q ponima@. Ponima@”. I oni gulqli wot tak. “A ^to \to

zdesx takoe?”

“Q nazwal \to tak, a wot \tot — zdesx”.

254 I: “O, ponima@. Aga-a. |to prekrasno”. I lew ryknul. “A kak

ty nazwal \togo?”

“|to lew”.

“A \to kto?”

“Tigr”.

255 I, o, kak&“O, ponima@”. Napodobie, kak kotqta, wy

ponimaete, kogda tyka@tsq wokrug.

256 I nemnogo spustq, ona oglqdelasx, ona skazala: “Dorogoj,

smotri, solnce zahodit. Wremq idti w cerkowx”.

Wy znaete, estx ^to-to w tom, kogda zahodit solnce, ty ho^e[x

poklonqtxsq. Esli ty ne idë[x w tot we^er w cerkowx, ty idë[x w

komnatu i ^itae[x Bibli@. Kto iz was l@bit \to delatx,

ostawatxsq naedine s samim soboj? Widite? |to prosto zaloveno

w ^eloweke tak postupatx. Wam sleduet tak postupatx.

“Wremq idti w cerkowx”.

257 Tak wot, oni ne goworili: “Tak, minuto^ku, tak, tak, Dvouns

prinadlevit k Assambleqm, a my prinadlevim k&” Net, togda

ni^ego podobnogo ne bylo, i po\tomu oni prosto [li. U nih ne

bylo cerkwi, horo[ego mesta, ^toby na nëm wot tak sidetx. Oni

prosto otprawlqlisx pod kry[u kafedralxnogo sobora lesow, i

preklonqli koleni.

258 I \to Siqnie wiselo tam w wetwqh. Ponimaete? Q sly[u, kak

Golos goworit wniz, i proiznosit: “Ponrawilosx li Moim detqm

na zemle w \tot denx, kotoryj Gospodx, Bog twoj, dal tebe?”

259 “Da, Gospodi, nam segodnq bylo horo[o”. “Ne prawda li,

dorogaq?”

260 “Da. Da, dorogoj, bylo horo[o”. “Gospodx, my dejstwitelxno

cenim Tebq. Teperx, q prilqgu otdohnutx”. Widite? I on

raskidywaet swoi silxnye ruki, i ona lovitsq na ego ruku, i on

ukladywaet tigra i lxwa, i wseh ostalxnyh, ^toby tak mirno

usnutx.

261 I Bog shodit wniz, i On berët wniz, o, gruppu Angelow,

Gawriila, Ego tworenie s Nebes. I wot oni shodqt wniz, i oni
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o^enx tiho, na cypo^kah whodqt w spalxn@, widite, oglqdywa@tsq.

Gawriil goworit: “Podojdi s@da, Otec. Podojdi s@da. Posmotri.

Wot on. Wot, wot zdesx levat Twoi deti”.

262 Kto iz was hotx raz podhodil k krowati, wy, materi, wy wmeste

s papoj, i smotreli na malenxkogo malx^ika i malenxku@

dewo^ku, i wy napominali drug drugu: “Razwe—razwe on ne pohov

na tebq, wot ots@da i ots@da?” Delali li wy tak hotx raz? O, q

^asto idu i gowor@ Mede, gowor@ ob Iosife. Ona goworit: “Bill,

u nego takoj ve wysokij lob, kak u tebq”.

263 “Da. No, Meda, u nego bolx[ie glaza, kak u tebq”. Po^emu? On

^astx na[ego prod-&On produkt na[ego—na[ego so@za.

264 I wot, i Otec goworil, mog skazatx to ve nas^ët \togo.

Goworil: “Znae[x&” I Gawriil goworil: “Znae[x, on wyglqdit

tak, kak Ty”. Wot kak wyglqdit Bog. Posmotrite na sebq. Wot kak

wyglqdit Bog. On wyglqdit tak, kak wy. Ty Ego otprysk. Kto iz

was znaet \to? Widite?

265 Teperx, smotrite. Kakaq niz[aq forma vizni, kotoraq estx u

nas? Lqgu[ka. Kakaq wys[aq forma vizni? ~elowek. To^no tak.

A ^to predstawlqet wys[aq forma? Ona prodwigalasx ot niz[ej

wwerh, ot lqgu[ki k \tomu i k tomu, i k ptice, poka, i tak dalee, w

bolee wysokie formy vizni, poka ne do[la do samoj wys[ej

formy, do kakoj tolxko mogla dojti, togda byl sotworën obraz

Boga. Wot tak. A ven]ina ne byla sotworena po obrazu Boga, no po

obrazu ^eloweka. Widite?

Tak wot, tak wot, wot kak. I Bog smotrit na nih, skazal: “Da,

oni wyglqdqt—oni wyglqdqt prelestno”.

266 ~to \to bylo, brat? Im ne nuvno bylo umiratx. |to prevde

byla wsego-nawsego perwaq gorstx kalxciq, perwyj pota[, i wsë

wot takim obrazom na^alosx. Ne prekrasno li \to? No poqwilsq

greh i zagrqznil kartinu. Teperx, qwlqetsq li Bog&~to

pozwolil sdelatx Bog? Po^emu On pozwolil, ^toby wsë bylo tak,

kak my goworili wsego neskolxko minut nazad? On dopustil \to,

^toby bylo dokazano, ^to On byl Spasitelem. On sdelal \to. On

pozwolil wozniknutx bolezni, ^toby On mog takim obrazom

dokazatx, ^to On byl iscelitelem. On pozwolil wozniknutx

smerti, ^toby dokazatx, ^to On byl Viznx. Widite? On pozwolil,

^toby \to wsë plohoe poqwilosx, ^toby dokazatx, ^to On byl

blagim, tem, kem On byl. My&

267 Pogoworite o tom, ̂ toby wospetx istori@ iskupleniq! O, brat,

kogda pridët Iisus, \ta—\ta Cerkowx budet stoqtx na kraqh \toj

zemli i petx istorii iskupleniq, kogda Angely sklonqt swoi

golowy, ne znaq, o ^ëm \to my goworim. Da, oni nikogda ne byli

poterqnnymi. Oni ne zna@t, ^erez ^to my pro[li. My znaem, ^to

\to takoe — poterqtxsq i bytx najdennym. O, my smovem

woskliknutx Emu hwalu! On ne Spasitelx dlq nih. Im nikogda ne

nuvno bylo spasenie. On ne byl iscelitelem dlq nih. Net. Slawa!
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<Brat Branham pqtx raz hlopaet w lado[i.—Red.> On ne

qwlqetsq&On ne qwlqetsq Viznx@ dlq nih. Kone^no ve net. Oni

nikogda ne byli mertwy wo grehah i prestupleniqh. My byli, i my

ovili. Wot tak. ~to my skavem, snqw na[i wency: “Ty, Po^tennyj

Takoj-to”? Net, net, net, net, net. Wsq slawa Emu! Wot ono. Wot kak.

Togda my rasskavem istori@ o tom, kak my pobedili. My pojmëm

eë lu^[e po mere prodwiveniq.

268 Zatem, tam, togda w tom, ^to ve proizo[lo? Skazal li Bog

tolxko li[x: “Ladno, Q prosto wozxmu i uni^tovu wesx Moj

pota[ i kalxcij. Wsë \to budet uni^toveno”? Net, net. On znal,

^to wsë budet takim obrazom.

I wot, i wot, esli takim, kak q estx, menq sdelal Swqtoj Duh,

i q em pi]u, i propuska@ eë w moë telo i dostraiwa@sx do togo,

^em q qwlq@sx sej^as. Tak wot, wsë ve, q byl sotworën w kakoj-to

forme. Kavdaq kartina, kotoru@ Bog widel prevde osnowaniq

mira, sozrewaet, materializuetsq. Widite? |to prihodit iz

ven]iny, kak On skazal, ^to budet proishoditx; w sledu@]ij

moment \to prihodit ot Boga. W to wremq \to pri[lo ^erez

ven]inu; na \tot raz \to pri[lo ^erez Muv^inu. Widite? W tot

raz pri[lo ^erez seksualxnoe velanie; na \tot raz ^erez

izre^ënnoe Slowo Boga. Widite?

269 Zdesx, tak wot, ni^ego ne movet powreditx mne. Net, gospoda.

Net ni^ego, ^to movet powreditx nam. Pawel skazal: “Net ni

nastoq]ego, ni togo, ^to grqdët: boleznx, smertx, ni^to ne movet

otlu^itx nas ot l@bwi Bovxej, kotoraq wo Hriste”. Net ni^ego,

^to moglo by otdelitx nas.

270 Kak q odnavdy rasskazywal malenxku@ istori@. Q uve bez

pqti wolos lysyj, polnostx@ lysyj. I nekotoroe wremq nazad q

kak-to pri^esywal \ti nemnogie, moq vena skazala: “Billi, ty

po^ti ^to lysyj”.

Q skazal: “No q ni odnogo ne poterql”.

Ona skazala: “I gde ve oni?”

271 Q skazal: “Gde oni byli do togo, kak poqwilisx u menq?

Ponimae[x? Oni byli tam wsegda, pered tem, kak poqwilisx u

menq”.

Tak wot, kogda-to, sto let nazad, \tih wolos ne bylo zdesx

woob]e, no oni byli won tam, w prahe. Werno? Potom, gde-to

pqtxdesqt let nazad, oni na^ali wyhoditx iz moej golowy. Oni

otkuda poqwilisx? Iz praha. A teperx oni wozwra]a@tsq tuda, gde

byli. |to prawilxno? Ih ne bylo, oni poqwilisx, i teperx ih net.

~to \to takoe? ~to sdelalo ih tem, ^em oni qwlq@tsq? Bog! Wot

tak. On narisowal kartinu, skazal: “Wot, kakim Q ho^u widetx

ego”.

272 “O, smertx, gde valo twoë? Mogila, gde pobeda twoq?” Movet

bytx, menq w odin iz takih dnej pohoronqt. Q ne zna@. No, brat, q

ne umru. ~estnoe slowo. Net, s\r. O-o!
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My woskresnem! Allilujq! My woskresnem!

W to utro woskreseniq, kogda re[ëtki smerti

budut sokru[eny,

My woskresnem! Allilujq! My woskresnem!

Net ni^ego, ^to moglo by udervatx menq ot woskreseniq. Wo

wsëm adu ne hwatit besow, ^toby udervatx menq ot woskreseniq.

Ne hwatit ni odnoj we]i, ni w odnom meste, ^toby udervatx menq

ot woskreseniq. U menq estx obe]anie Boga. U menq estx Swqtoj

Duh. U menq estx Zoi, We^naq Viznx Boga, po^iwa@]aq wot tut.

|tot staryj trup otpadët ots@da, i Bog wywedet menq iz zemli. I

esli Tot, Kto wywel menq iz zemli&

273 Kogda q wyros, sej^as, kavdyj raz, kogda q sly[u, kak zwonit

kolokol w cerkwi, Ne^to mne goworit, malenxkij legonxkij Golos.

Angel goworil mne iz kusta, skazal: “Nikogda ne pej i ne kuri. U

Menq estx dlq tebq trud. Ne oskwernqj swoë telo i ne begaj za

ven]inami i pro^imi we]ami”. Net. “U menq dlq tebq estx koe-

kakoe delo, kogda ty stane[x postar[e”.

“Kto Ty? Kto Ty?”

274 “Popozve ty uznae[x ob \tom pobolx[e”. I nemnogo pogodq,

wot On prihodit. On zawisaet wo wremq kre]eniq. On pokazywaet

Sebq. On ob_qwlqet Sebq. On otwe^aet. Q wivu, kak On stoit

wezde, pows@du. Kak wy sobiraetesx, esli&

275 On sotworil menq tem, kem q estx, bez predostawleniq kakogo-

libo wybora. Q ve ne hodil tuda, w pro[loe, i ne goworil: “Tak,

~arli Branham, venisx na |lle Garwi i wywedi menq iz zemli”?

Net, s\r. U menq woob]e ne bylo wozmovnosti dlq \togo. Bog \to

sdelal.

I esli On sdelal menq takim, kak q estx, ne predostawlqq

wybor; tem bolee ego ne bylo, kogda \tot Swqtoj Duh na^inaet

okutywatx menq, i q gowor@: “Da, Gospodi, Ty moj Tworec, i q

l@bl@ Tebq, i q prinima@ Tebq swoim Spasitelem!” Kak wy

sobiraetesx udervatx menq wo prahe? Prosto newozmovno \to

sdelatx, brat. Prosto newozmovno \to sdelatx.

276 Bog ne sformirowal ni edinogo kuso^ka \togo kalxciq ili

pota[a, ili wsë ^to ugodno, ^to budet potra^eno zrq. “Wsë, ^to

Otec dal Mne prevde osnowaniq mira, pridët ko Mne”. Uh! Q

uve gotow wosklicatx; ^estnoe slowo. “Wsë, ^to Otec dal Mne

pridët ko Mne, i ni^to iz \togo ne budet poterqno, no Q

woskre[u \to w woskresenii”. Q sly[al, kak On pozwal, kogda q

pri[ël k Nemu. Kak menq mogut udervatx w prahe zemnom? W

mire ne hwatit wladelxcew pohoronnyh b@ro, kotorye

projdutsq lopatoj po licu, i smogut udervatx menq w prahe

zemnom. Q woskresnu odnavdy, i predstanu w podobii Ego,

omytyj w Ego Krowi, rovdënnyj ot Ego Duha! Allilujq!

Imejte wse denominacii, kakie wy tolxko hotite, q wybira@

Iisusa. Aminx!
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277 Ko mne pri[ël strahowoj agent, Wilber Snajder, moj horo[ij

drug. On skazal: “Billi, q ho^u prodatx tebe strahowoj polis”.

278 Q skazal: “U menq on uve estx”. (Moq vena oglqnulasx, kak

budto goworq: “Za^em \to ty wrë[x, priqtelx?”)

Skazal: “U tebq estx strahowka?”

Q skazal: “Da, s\r”.

Skazal: “Ot kakoj kompanii? ~to \to?”

279 Q skazal: “Twërdo q wer@: moj Iisus. Im q ute[en i Im

wesel@sx! Neba nasledxe ho^et On datx, kak ve priqtno Im

obladatx”.

280 On skazal: “|to horo[o, Billi, no do dwora kladbi]a ona

tebq ne dostawit”.

281 Q skazal: “Ona wywedet menq ottuda”. Allilujq! Q ne

bespoko@sx, kak q tuda doberusx, ona dlq togo, ^toby wywezti

ottuda.

282 Itak, q priobrël sebe strahowku, kotoraq goworit mne: “Q

woskre[u. Wseh, kogo dal Otec Mne, oni Moi”. Menq ne

bespokoit, ^to sdelal moj papa, ^to sdelala moq mama, ^to tam

e]ë bylo. “Wse, kogo dal Mne Otec, pridut ko Mne, i nikto ne

pridët, esli ne priwle^ët ego Otec Moj”. Allilujq! Dlq ^ego On

poznal ih? “Q preduznal ih prevde osnowaniq mira. Kogda Q

zaklal Agnca, ego zaklal wmeste s Nim”. Aminx. “Q

predopredelil Cerkowx”. Kto imeet predopredelenie? Cerkowx.

Kak popastx w Cerkowx? “Odnim Duhom my kre]eny w odno Telo”.

On znal prevde osnowaniq mira, ^to my budem tam. A teh, kogo On

preduznal, On prizwal. Teh, kogo On prizwal, On oprawdal. Teh,

kogo On oprawdal, On uve proslawil.

283 W Bovxih Knigah On uve skazal, ̂ to On wstretit menq imenno

tam. Wse besy w adu ne smogut ih udervatx, ^toby oni ne pri[li

imenno tuda, potomu ^to Bog uve skazal \to, i \togo dostato^no.

Esli&Za sotni millionow let do togo, kak byl sformirowan mir,

utrennie zwëzdy wmeste likowali, a synowxq Bovxi wosklicali ot

radosti, prevde ^em bylo osnowanie mira. Widite? Prevde ^em

bylo poloveno osnow-&I \ti Angely, i wse pro^ie byli

s^astliwy, wosklicali ot \togo, prevde ^em bylo poloveno

osnowanie mira. Kak ve dxqwol sobiraetsq menq udervatx w prahe

zemnom? Prosto ne movet sdelatx \togo. Wy prawy.

284 Tak, dawajte posmotrim. U menq zdesx wremq demokratow.

Sej^as bez dwadcati odinnadcatx. ~to zna^it, tolxko li[x bez

dwadcati desqtx. Prawilxno, Brat Wud? Prawilxno, bez dwadcati

desqtx. Wy s^astliwy?

Q idu, q wsë wremq idu,

Q idu, q wsë wremq idu;

Moj Nebesnyj dom qrok i swetel,

Q idu, q wsë wremq idu.
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Q idu, q wsë wremq idu,

Q idu, q wsë wremq idu;

Moj Nebesnyj dom qrok i swetel,

Q idu, q wsë wremq idu.

285 L@bite wot takie starye pesni? Byla odna staraq, my oby^no

peli eë ob \tom, ^to-to o tom, kak “Blagodatx i milostx na[li

menq, tam, gde wspyhnula Utrennqq Zwezda”. Kakaq \to, Sestra

Gerti? Dawajte posmotrim. Kak&Kakaq \to, Brat Newill?

Ponimaete, ^to-to o tom, kak “Blagodatx i milostx na[li menq.

Tam Qrkaq Utrennqq Zwezda oswetila Ego&?&wokrug menq”.

Aga. Da. “Na Kreste”. Daj nam akkord dlq neë, sestra, na \tu, “U
Kresta”. Podojdi s@da, Brat Newill. O, mne oni nrawqtsq. Kto iz

was l@bit \ti starye wdohnowennye pesni? Movete ustraiwatx

wa[i pryg-skok i bugi-wugi, kakie tolxko hotite. Dajte mne \to,

“Tam menq na[li blagodatx i milostx”. Wot tak. Horo[o, itak,

nevno.

U kresta ho^u stoqtx,

Sozercatx du[o@,

Kak s Golgofy blagodatx

W mir te^ët reko@.

U kresta, u kresta

~estx moq i slawa.

Tam spasenxq polnota,

Na blavenstwo prawo.

286 <Brat Branham na^inaet napewatx “U Kresta”.—Red.> O, kak

^udesno! Podumajte ob \tom! ~to esli by ne bylo Spasitelq?

~to esli by u nas ne bylo \togo Slowa? ~to esli by On ne prizwal

tebq? ~to esli by On ne preduznal tebq i ty byl by tam,

snaruvi, wmeste so wsem mirom w \tot we^er? Wy l@bite Ego? O-o!

Ne zabudxte, sluveniq utrom w dewqtx tridcatx.

U kresta, u kresta

~estx moq i slawa.

Tam spasenxq polnota,

Na blavenstwo&

287 Dajte nam teperx akkord na “Mesto u Isto^nika”. |to staraq

dobraq pesnq, “Mesto u Isto^nika”. Kto iz was znaet eë? “Mesto,

da, mesto estx, estx tam u Isto^nika mesto”. Kogda budete petx

eë, tak wot, o^enx tiho, prosto protqnite ruku w storonu i

povmite ruku brata, kotoryj tam. Wy znaete, estx mesto sej^as

dlq wseh metodistow, estx mesto dlq baptistow. Estx mesto dlq

pqtidesqtnikow. Estx mesto sej^as dlq wseh iz nas u Isto^nika.

Kto znaet \tu staru@ pesn@? O, kone^no, wy znaete eë. Nekotorye

iz was, starovily, \to staraq dobraq kentukkskaq pesnq.

Mesto (povmite ruki), da, mesto estx,

Estx tam, u Isto^nika mesto.

Mesto, da, mesto estx,

Estx mesto tam i dlq tebq.
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Mesto, da, mesto estx,

Estx tam u Isto^nika mesto.

Mesto, da, mesto estx,

Estx mesto tam i dlq tebq.

288 Itak, u menq estx malenxkij s@rpriz dlq was wseh. Wse

poslednie propowedi i knigi, i wsë ostalxnoe budut prodawatxsq

w drugom konce cerkwi na sledu@]ej nedele, na sobraniqh;

plënki i wsë ostalxnoe, i wsë w prekrasnoj literaturnoj forme.

Tam, szadi, budet stol, w odnoj iz zadnih komnat. I literatura,

poslednie propowedi i nekotorye horo[ie proizwedeniq,

kotorye wy[li w nowyh knigah, nowoe izdanie, wsë \to budet

ustanowleno w konce zdaniq w \tu sredu we^erom.

I my ovidaem horo[ego wremeni w Gospode. Prihodite w

molitwennom sostoqnii, wot tak. Tak wot, pozowite wa[ih

bolxnyh i strada@]ih, napi[ite im pisxmo. Priwedite ih s@da.

I my prosto&Bog prosto mogu]estwenno dwinetsq. I my znaem,

^to On sdelaet \to teperx.

289 I wot, q hodil k kavdomu, o kom q znal, ^to u nego ^to-to

bylo. Esli estx ^to-nibudx, ^to ne priwedeno w sootwetstwie,

pomnite, q uve dawno wam skazal, my sobiralisx priwesti \to w

porqdok. I q zna@, ^to wy znaete, ^to zdesx sej^as drugoj duh,

^em tot, kotoryj byl do \togo. Widite? Widite? Widite? |to

prawilxno. Tak wot, ne pozwolqjte emu bolx[e uhoditx. Q

prikazywa@ wam pered Iisusom Hristom, ne pozwolqjte emu

uhoditx. Ostawajtesx rqdom s nim, prosto dervite wsë veleznoe

w storone i prodolvajte dwigatxsq wperëd. Wy bratxq. |to wowse

ne wa[ brat ili wa[a sestra delaet ^to-to newerno; \to duh

dxqwola probralsq wnutrx. Widite, on hodit wokrug. I prosto

^uwstwujte sostradanie k bratu ili sestre, i znajte, ^to \to

satana pronikaet mevdu wami. Esli u was estx kakie-to ^uwstwa

nas^ët \togo, wybrosxte \to iz sebq, kak movno bystree, wy

ponimaete, potomu ^to ono raz_est was. Da, ono \to sdelaet,

po\tomu dervitesx ot nego podalx[e. Prosto zapomnite.

Mesto, da, mesto estx,

Estx mesto tam dlq metodistow, mesto dlq baptistow, mesto

dlq preswiterian, mesto dlq wseh;

Mesto, da, mesto estx,

Estx mesto tam i dlq tebq.

290 Kto togda pomnit na[u staru@ pesn@ na rashovdenie?

Imq Iisusa nyne

Ty wozxmi, ditq skorbej;

I nesi w zemnoj doline,

On dast mir du[e twoej.

Esli by wy mogli ostatxsq s nami, Brat Dveffri, ty i

Sestra Dveffris, i malx^iki, i wse wy.
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I \to Imq weli^aem

My k nogam Ego padëm; (O, da!)

I na nebe uwen^aem,

Wozglasim Ego Carëm.

Imq ty wozxmi swqtoe,

Kak Za]itu ot okow.

Esli wrag grozit bedo@,

Powtorqj to Imq wnowx.

O, q l@bl@ \to. A wy? To ^udesnoe Imq Iisusa! Teperx,

dawajte wstanem, kogda budem petx. Horo[o.

Imq Iisusa nyne ty wozxmi,

Ditq skorbej,

I nesi&

<Brat Branham razgowariwaet s Bratom

Newillom.—Red.>

Sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq to (o, dragocennoe Imq) sladko mne!

Radostx zdesx i w wy[ine.

291 Sej^as nemnovko po-drugomu. Dawajte prosto sklonim

sej^as na[i golowy i o^enx tiho, dawajte podnimem odnu ruku

wwerh. Skavem:

|to Imq weli^aem,

My k nogam Ego padëm,

I na nebe uwen^aem,

Wozglasim Ego Carëm.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine;

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

292 S na[imi golowami, po-prevnemu sklonënnymi, my

skavem&<Brat Branham napewaet “Imq Iisusa nyne ty
wozxmi”.—Red.> À
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PO^EMU MY NE DENOMINACIQ?  RUS58-0927
(Why Are We Not A Denomination?)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës w suxxotu we^erom, 27

sentqbrq 1958 goda w Skinii Branhama w Dveffersonwille, [tat Indiana,

S{A. Nape^atano s magnitofonnoj lenty bez sokra]enij i izmenenij i

rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.

Izdanie i rasprostranenie \toj knigi osu]estwlqetsq na dobrowolxnye

povertwowaniq weru@]ih.

Russkij perewod wperwye opublikowan w 2002 godu.
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